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Иванъ Сергѣевичъ Тургеневъ 
п 

его сочиненія. 

Одниыъ ilзъ самыхъ лучишѵь и симпа-
тичяыхъ нащихъ соврсыенныхъ писателей 
считается Иванъ СергВевичъ Тургеневъ. 
Онъ родился 28 Ноября 1818 года въ гу-
бернскомъ городѣ ОрлВ. Родители Ивана 
Сергеевича принадлежали къ классу бога-
тыхъ шшѣіциковъ. Отца его звали СергВ-
емъ Николаевичеиъ, а мать Нарварою Пет-
ровною. Нъ 1822 году, когда Ивану Серге-
евичу было всего только 4 года, отецъ нзялъ 
его съ собою за границу и проѣздомъ чрезъ 
Швейцарію, ввдумалъ но охотиться иа мед-
ведя, берлогу котораго ему вызвались ука-
зать крестьяне. Отправившись осматривать 



6 ДАТСКАЯ БИБЛІОТВКА 

берлогу, Сергѣіі Николаевичъ взялъ гь со-
бой) il маленькаго своего сына И. С., по-
дойдя къ берлогѣ, Сергѣй Николаевичъ сталъ 
разговаривать съ своими проводниками и не 
замѣтнлъ, какъ его крошка сынъ подбѣжалъ 
къ бердогѣ и, желая въ свою очередь раз-
смотрѣть медвѣди, наклонился надъ ямой и 
нотерявъ равновѣсіе полетѣлъ головою внизъ 
прямо на медвѣдя. Къ счастію малютка за-
цѣпилея свонмъ илатьсмъ за сукъ близь ле-
жащаго сухаго дерева и Сергѣй Николаевичъ, 
услыша его отчаянный крикъ, успѣДъ схва-
тить его за ногу в вытащить изъ берлоги. 
По возвраіценіи изъ за границы, семейство 
Тургеневьгхъ на долго поселилось вч. родо-
вом ь своемъ имѣніи, находящемся вгь Мцен-
скомъ у Г.здѣ Орловской Губерніи. Здѣсь вос-
иитаніемъ п образоваиіемъ маленькаго Тур-
генева занимались учителя и гувернеры изъ 
иностранцевъ. Въ 1828 году, ИванЪ Сергѣе-
впчъ переселился съ своими родителями жить 
въ Москву, гдѣ послѣ уснлепныхъ занятій 
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разными науками, на LC-мъ году твоей жиз-
ни поступила въ Московски"! Университета, 
а черезъ годъ (въ 1835 году) иерешелъ въ 
Петербургский Университета, въ которомъ 
и окончила курсъ наука, нмѣн тогда 19 лѣтга 
отъ роду. Ивана Сергѣевицъ еще во вре-
мя своего нахожденія въ Университете стал а 
писата стихи, но они ему не удавались и 
изъ множества нанпсанныхъ имъ стихотво-
рений попади въ печать только три-четыре 
стихотворенія, между которыми была очень 
недурна Поэма ..Параша". Но окончанін кур-
са въ Универоитетѣ, Ивана Сергѣевнчъ но-
ѣхалъ за границу и около двухъ лить слу-
шалъ декцін нсторіи и ФИЛОСОФІИ въБерлипѣ. 
Нернувшнсь изъ за границы, она посту ііцдъ 
на государственную службу въ канцедярію 
Министра Ниутреннихъ дѣлъ. Живя въ Пе-
тербурга, Ивана Сѳргѣевичъ познакомился 
с ь кружкомъ нзвѣстяыхъ писателей и осо-
бенно сошелся съ извѣстнымь нашнмъ кри-
тикомъ Бѣлинскимъ, закѣдызашппмъ тогда 
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редакціею журнала „Современяпкъ". • По 
прбсьбѣ Бѣлішскаго, ІГнанъ Сергѣевичъ па-
писалъ для „-Современника"; небольшой раз-
сказъ въ прозѣ, подъ заглавіемъ ..Хорь н 
Калинычъ". Это прелестное произведен іе, 
вошедшее потомъ въ состав ь ..Заннеокъ охот-
ника"', произвело чрезвычайно сильное впе-
чатлѣніе на всю читающую публику и убѣ-
дило самаго автора въ его галантѣ и лите-
ратурномъ призваніи. Нь маленькопъ этомъ 
разсказѣ Иванъ Оергѣевичъ, чрезвычайно 
рельефно, нарисовалъ два совершенно протн-
вупо.гожныі! тина зажиточныхъ нрестьянъ 
Калужской губерніи. Мужиігь прозванный 
Хоремъ, гинь крестьянина умнаго, практич-
наго, хорошо знаюіцаго людей и условія 
жизни. Калинычъ же на оборотъ—человѣкъ 
не практичный, не гоияюіційся за выгодами, 
но за то страстно любніцій природу—короче: 
нднликъ. Вот-ь какъ Иванъ Сергѣевнчъ раз-
сказілвает-ь о знакомствѣ евоемъ оъ этими 
людьми: 
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„H b качестве охотника цосѣіцая Жнадрии-
скій уѣздъ. сошелся я въ иоле и познако-
мился съ одними, Калужскнм-ь мелкшчъ по-
мѣщикомъ, Полутыкикьгаъ, страстными, охот-
ннкомт, и, следовательно, отличными, чело-
векомъ. Водились за нимъ, правда, некото-
рый слабости: онъ, напримВръ, сватался за 
всѣхѣ Г>оі'атыхт, невесть въ губерніп и, по-
лучивъ откаэъ отъ руки и отъ дому, съ со-
круіпеннымъ ссрдцемъ довѣрилъ свое горе 
всѣмъ друзьямъ и зпакомымъ, а родителнмъ 
невестъ продолжала посылать въ нодарокъ 
кислые персики и другін сырыя нронзведенія 
своего сада; дюбплъ повторять одшгь и тотъ 
же аііекдотч,, который, не смотра на уваже-
ніе г-на Полутыкина къ его достоииствамъ, 
решительно никогда никого не смѣцшлъ; 
хвалили, сочинения Лкіша Нахимова и по-
весть: Панну; заикался; называли, свою со-
баку Лстроиомомъ; вмѣсто однако говорилъ 
одначе, и завели, у себя въ доме Французкую 
кухню, тайна которой, по понятиями, его но-
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вара, состояла въ полномъ иэмфненш естест-
венна го вкуса каждаго кушанья: мясо у это-
го искусника отзывалось рыбой, рыба—гри-
бами, макароны—порохом»; за то ни одна 
морковка не попадала въ супъ, не нринявъ 
вида ромба или трапеціи. Но, за исключе-
ніемъ этихъ немногихъ и незначительныхъ 
недостатков»; г-нъ Полутыкинъ былъ, какъ 
уже сказано, отличный человѣкъ. 

Въ первый же день моего знакомства съ 
г. ІІолутьгкинымъ, онъ прнгласилъ меня на 
ночь къ себѣ. 

— До меня верстъ пять будетъ, нриба-
вилъ он'ь: — пѣшкомъ идти далеко; зайдем-
те сперва къ Хорю. (Читатель гюзволитъ 
мнѣ не передавать его заиканья). 

— А кто такой Хорь? 
— А мой мужикъ Онъ отсюда близе-

хонько. 
Мы отправились къ нему. Посреди лѣса, 

на расширенной и разработанной полянѣ, 
возвышалась одинокая усадьба Хоря. Она 
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состояла изъ нѣсколышхъ сосновыхъ сру-
бовь, соединенных]. заборами; передъ глав-
ной избой тянулся навѣсъ, подпертый то-
ненькими столбиками. Мы вошли. Насъ встрѣ-
тилъ молодой парень, лѣтъ двадцати, вы-
сокій и красивый. 

A Ѳедя! дома Хорь? епросилъ его г-нъ 
Ііолутьшиігь. 

— П ить, Хорь въ городъ уѣхалъ, отвт.-
чалъ парень, улыбаясь и показывая рядъ 
бѣдыхъ, какъ снѣгъ, зубовъ.—Тедѣжку за-
ложить прикажете? 

- Да, братъ, тедѣжку. Да принеси намъ 
квасу. 

Мы пошли въ избу. Ни одна суздальская 
картина не задѣнляда. чиетыхъ бревенчатых ], 
етѣнъ; въ углу иеред'Ь тяжелымъ образомъ 
въ серебрлномъ окладѣ теплилась лампадка; 
липовый стол ь недавно бы.гь выскобденъ и 
вымыть; между бревнами и по косякамъ оконъ 
не скиталось рѣзвыхъ ирусаков.ъ, не скры-
валось задумчпвыхт. тараканов!.. Молодой 
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парень скоро появился съ большой бѣдбй 
кружкой, наполненной хорошимъ квасомъ съ 
огродшьімъ ломтемѣ пшеничнаго хдѣба и съ 
дюжиной соленыхъ огурцовь въ деревянной 
мискѣ. Онъ поставилъ веѣ эти припасы на 
столь, прислонился къ двери и начаТІ съ 
улыбкой на нась поглядывать. Не успѣли 
мы доѣсть нашей закуски, какѣ уже телѣга 
застучала передъ крыльцомъ. Мы вышли. 
Мальчикъ лѣтъ пятнадцати, кудрявый и 
краенощекій, сидѣіъ кучеромъ и съ трудомъ 
удерживадъ сытаго нѣгаго жеребца. Кругомъ 
телѣги стояло человѣкъ шесть молодыхъ ве-
ликановъ, очень нохожихъ другъ на друга 
и на Ѳедю. — „Все дѣти Хоря!'1 замѣтнлъ 
Полутыкивъ. — „Все Хорьки'", нодхватллъ 
ведя, который вышелъ вслѣдъ за нами На 
крыльцо; „да еще не всѣ: ІІотапъ въ лису, 
а Сидор I. уѣхалъ со старымъ Хоремъ въ 
городъ Смотри-же, Вася", нродімжалъ 
онъ, обращаясь къ кучеру:—„духомъ сомчи: 
барина везешь. Только на толчкахъ-то, смот-
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pu, потише: и телѣТу-То попортишь, да п 
барское черево обеспокоишь!"— Остальные 
Хорьки усмѣхпу.шсь отъ выходкп Ѳедіі. — 
„Подсадить Астронома!" торжественно вос-
к.ыкпулъ г-пъ ТІолугыышъ. Ѳедя, не бе'Лъ 
удоьольствія, подітнлъ на воздухъ принуж-
денно улыбаясь собаку и положИлъ ее 
на дно телѣгп. Вася далъ ьозжи лошади. 
Мы покатили,—,,А вить это моя коіітора", 
сказал-ь мнѣ пдругъ г-нъ Полутыкннъ, ука-
зывая на небольшой низенькій домнкъ:' — 
„хотите зайдти?" — „Извольте."— „Она те-
перь упразднена", замѣтилъ опъ, слѣзая: — 
. а все посмотрѣть стонтъ."—Контора сос-
тояла иль двухъ пустыхъ кбмнаТъ. Сторожъ, 
кривой старпкъ, прйбѣжалъ съ задворья. 

' —„Здравствуй, Мппяичь", ирогоьОрплъ г-нъ 
ІІолушкшіъ: „а гдѣ же вода?"—Кривой ста-
рикъ исчезъ и тотчасъ вернулся съ бутыл-
кой воды и двумя стаканами. „Отвѣдайте", 
сказат ь мнѣ Полутыкннъ:—„это у меня хо-
рошая, ключевая вода". Мы выпили по сТа-
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кану, при чемъ старике наме кланялся вь 
поясе.—„Ну, теперь, кажется, мы можеме 
ѣхать а , заметиль мой новый пріягедь. „Въ 
этой конторе я продалъ купцу Аллилуеву 
четыре десятины лесу за выгодную цѣну.— 
Мы еЬли въ телегу и черезе полчаса уже 
въезжали на дворь господскаго дома. 

— Скажите, пожалуйста, спросиде я ІІо-
дутыкина за ужиномъ:—отчего у васе Хорь 
живете отдельно отъ прочихъ вашихе му-
жиковъ? 

— А вотъ отчего: онъ у меня мужике 
умный. Лете двадцать пять тому назадъ, 
изба у него сгорела: вотъ и нришель онъ 
къ моему покойному батюшке и говоритъ: 
дескать, позвольте мне, Николай Кузьмиче, 
поселиться у васъ въ лесу па болотб. Я 
вами, стану оброкь платить хорошій. — Да 
з&чѣме тебе селиться на болоте?— Да ужь 
таке; только вы, батюшка, Николай Кузь-
мйчъ, ни въ какую работу употреблять ме-
ня ужь не извольте, а оброкъ положите, ка-
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кой сами знаете. — Пятьдесятъ рублевъ къ 
годъ!—Извольте.—Да безъ недоимокъ у ме-
ня, смотри.—Извѣстно, безъ недоимокъ 
Вотъ онъ и поселился на болотѣ. Съ тѣхъ 
поръ Хоремъ его и прозвали. 

— Ну п разбогатѣдъ? сиросилъ я. 
— Разбогатѣлъ. Теперь онъ мнѣ сто цѣл-

ковыхъ оброка платить, да еще я, пожалуй, 
накину. Я ужь ему не разъ говорилъ: от-
купись, Хорь, эй. откупись!... А, онъ, бес-
тія, меня увѣряетъ, что нечѣмъ; денегъ, де-
скать, нѣту.. . Да, какъ-бы не такт.!... 

На другой день мы тотчасъ послѣ чаю 
опять отправились на охоту. Проѣзжая че-
резъ дерёвню, Полутыкинъ велѣлъ ку-
черу остановиться у низенькой избы и звуч-
но воскликнул.: „Калинычъ!и — „Сейчаеъ, 
батюшка. сёйчасъа, раздался голосъ со дво-
ра: —„лапоть подвязываю.w — Мы поѣхалн 
шагомъ; за деревней догналъ насъ чело-
вѣкъ лѣтъ сорока, высокаго роста, худой, съ 
небольшой загнутой назадъ головкой. Это 
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былъ Калинычъ. Его добродушное смуглое 
лицо, кое-гдѣ отмѣченное рябинами, мнѣ по-
нравилось съ перваго взгляда. Калинычъ 
(какъ узцалъ я иослѣ) каждый день ходилъ 
съ барпномъ на охоту, носнлъ его сумку, 
иногда и ружье, замѣчалъ, гдѣ садится пти-
ца, доставать воды, набиралъ земляники, 
устронналь шалаши, бѣгалъ за дрожками; 
безъ него г-нъ Полутыкинъ шагу ступить 
не могъ. Калинычъ былъ человвкъ самаго 
песелаго, самаго кроткаго права, безпрестан-
но иои'Г.вал'ь въ полголоса, беззаботно пог-
лядывадъ во всѣ стороны, говорнлъ немного 
въ иосъ, улыбаясь пршцурпвалъ свои све-
тло-голубые глаза и часто брался рукою за 
свою жидкую, клиновидную бороду. Ходилъ 
он'ь не скоро, но большими шагами, слегка 
подпираясь длинной и тонкой палкой. Въ 
теченье дня онъ не разъ заговацивалъ со 
мною, услуживадъ мнѣ безъ рабодѣпства, но 
за барииомъ паблюда.ть, какъ за ребенкомъ. 
Когда невыносимый полуденный зной заета-
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вилъ насъ искать убѣжпща, онъ свелъ насъ 
на свою пасѣку, въ самую глушь лѣса. Ка-
линычъ отворили, нами, избушку, увешан-
ную пучками сухнхъ душистыхъ травь, удо-
жилъ насъ на свежемъ сѣие, а самъааделъ 
на голову роди, мешка съ сеткой, взялъ 
ножъ, грршокъ и головешку и отправился 
на пасеку вырезать памъ сотъ. Мы завили 
прозрачный, теплый меди, ключевой водой 
и заснули подъ однообразцое жужжанье пчелъ 
и болтливый депетн, листьевъ. — Лёгкий по-
рыва ветерка разбудили, меня... Я открыли, 
глаза и увидели, Калиныча: онъ сиделъ на 
пороге полураскрытой двери, они, ножоми, 
вырезывали, ложку, Я долго любовался его 
лино.чъ, кроткими, и яснымъ, каки, вечернее 
небо. Г-цъ Полутыкшгь тоже проснулся. Мы 
не тотчасъ встали. Нріятно нослѣ долгой 
ходьбы и глубокаго сна лежать неподвижно 
на сене: тело нежится и томится, легкимъ 
жаромъ пышетт, лицо, сладкая лень смыка-
етъ глаза. Накрнедъ .мы встали и опять 
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пошли бродить до вечера. За ужином» я 
заговорилъ опять о Хорѣ да о КалшіычИ. 
,. Калннычъ—добрый мужик»", сказалъ мнѣ 
г. ІІолутыкинъ: — „усердный и услужливый 
мужик»; хозяйство въ исправности одначе 
содержать не может»: я его все оттягиваю. 
Каждый день со мной на охоту ходитъ 
Какое ужь тут» хозяйство,—посудите сами". 
—Я съ нимъ согласился, и мы легли спать. 

На другой день г-нъ Полутыкинъ принуж-
ден» былъ отправиться въ городъ по дѣлу 
съ сосѣдомъ Пичуковымъ. Сосѣдъ ГІичуков» 
запахалъ у него землю и на запаханной 
землѣ высѣкъ его же бабу. На охоту поѣ-
халъ я одшгь и перед» вечеромъ завернулъ 
къ Хорю. На порогѣ избы встрѣтилъ меня 
старикъ лысый, низкаго роста, плечистый 
и плотный — самъ Хорь. Я съ любоиытст-
вомъ иосмотрИлъ на этого Хоря. Склад» 
его лица напомниалъ Сократа: такой же вы-
сокій, шишковатый лоб», такіе же малень-
кіе глазки, такой же курносый кос». Мы 
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вошли выѣстѣ въ избу. Тотъ же Ѳедяири-
несі> мнт. молока съ чернымъ хлѣбомъ. Хорь 
ирисѣль на скамью и, преспокойно погла-
живая свою курчавую бороду, вступил» со 
мною в» разговор». Он», казалось, чувст-
вовал!. свое достоинство, говорил» и дви-
гался медленно, изрѣдка посмѣивался изъ-
нод» длинных» своих» усов». 

Мы съ ним» толковали о иосѣвѣ, об» 
урожаи, о крестьянском» бытѣ Онъ со 
мной все какь-будто соглашался; только 
потом» мнѣ становилось совѣстно, и я чув-
ствовал», что говорю не то Так» оно 
какъ-то странно выходило. Хорь выражался 
иногда мудрено, должно быть изъ осторож-
ности... Ног» вам» обраіцик» нашего раз-
гонора. 

— Послушай-ка, Хорь, говорил» я ему: 
—отчего ты не откупишься от» своего ба-
рина? 

А для чего мнѣ откупаться? Теперь я 
своего барина знаю в оброк» свой знаю.... 
барин» у нас» хорошій. 
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— Все же лучше на свОбодѣ, замѣтнлъ я. 
Хорь моемотрѣлъ на меня сбоку. 

Вйстимо, ііроговорилъ Онъ. 
— Ну, такъ отчего же ты не откупаешься? 
Хорь покрутилъ головой. 
— Чѣмъ, батюшка, откупиться прика-

жешь? 
— Ну, полно, старина.... 
— Поналъ Хорь вт, вольные люди, про-

должали онъ въ полголоса, какъ будто про 
себя:—кто безъ бороды живетъ, тотъ Хорю 
и набольший. 

— А ты самъ бороду Сбрѣй. 
— Что борода! борода—трава: скоСить 

можно. 
— Ну, такт, что-жъ? 

- А, знать, Хорь прямо въ купцы 1ю-
Надеть; купцамъ-то жизнь хорошая, да и тѣ 
въ борЬдахъ. 

- А что, вѣдь ты тоже торговлей' зани-
маешься? спросилъ я его. 

— Торгуемъ но маленьку маелпшкомъ. 
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да дегішш;омъ...Что же, телѣжку, батюшка, 
прикажешь заложить? 

„Крѣиокъ ты на языКъ и че.ювЬкъ себѣ-
на-у.чѣ", подумалъ н. — Нѣтъ, сказать я 
вслухъ: — телѣжки мнѣ не надо; я завтра 
около твоей усадьбы похожу и, если позво-
лишь, останусь ночевать у тебя въ сѣішомъ 
сараѣ. 

— Милости просимъ. Да покойно ли тебѣ 
будетъі въ сараи? Я прикажу бабамъ послать 
тёбѣ простыню и положить подушку. — Эй, 
бабы! вскричать опъ, поднимаясь съ мѣста: 
—сюда, бабы!... А ты, Ѳедя, поди съ ними. 
Бабы, вѣдь, народъ глупый. 

Четверть часа спустя, Ѳедя съ Фонаремъ 
проводить меня въ сарай. Я бросился на 
душистое сѣио, собака свернулась у ногъ 
моихъ; ведя пожелать МНІІ доброй ночи, 
дверь заскршгвіа и захлопнулась. Я довольно 
долго не могъ заснуть. Корова подошла къ 
двери, шуміш дохнула раза два; собака съ 
достоинетвомъ на нее зарычала; Свинья про-
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шла мимо, задумчиво хрюкая; лошадь гдѣ-
то в'ь близости стала жевать сѣно и Фыр-
кать.. . я накоиецъ задремалъ. 

На зарѣ Ѳедя разбудилъ меня. Этотъ ве-
селый, иийкій парень очень миѣ нравился; 
да и, сколько я могъ замѣтить, у стараго 
Хоря онъ тоже былъ любимцемъ. Они оба 
весьма любезно другъ надъдругомъ подтру-
нивали. Старнкъ выіп^лъ ко мнѣ на ветрѣчу. 
Отъ того ли, что н проведъ ночь иодъ его 
кровомъ, но другой ли какой причннѣ, только 
Хорь гораздо ласковѣе вчеращняго обошелся 
со мной. 

— Самоваръ тебѣ гртоиъ, едазалъ онъ 
мнѣ съ улыбкой: —пойдемъ чай нить. 

Мы усѣлись около стола. Здоровая баба, 
одна изъ невѣстокъ, принесла горшокъ съ 
молокомъ. Всѣ его сыновья поочередно вхо-
дили нъ избу,—„Что у тебя за рослый на-
род'ь!'• замѣтидъ я старику. 

— Да, промолвили, онъ откусывав кро-
шечный кусокъ сахару:—на меня, да на мою 
старуху жаловаться, кажись, имъ нечего. 
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— Ц всѣ съ тобой живутъ? 
Всѣ. Сами хотят», такъ и живутъ. 
II всѣ женаты? 
Вот» один», пострѣдъ, не женится, 

отвѣчалъ онъ, указывая на Ѳедю, который 
по прежнему прислонился кь двери.—Васька, 
тотъ еще молодъ, тому погодить можно. 

А что мнѣ жениться? возразил» Ѳедн: 
—мнѣ и так» хорошо. На что мнѣ жена? 
Ланться с» ней, что-ли? 

Ну, уж» ты. . . уж» я тебя знаю! коль-
ца серебряный носишь... 

Ѳедя покачал» головой... 
— Дома Хорь? раздался за дверью зна 

комый голос»,—il Калиныч ь вошел» въ избу 
съ пучком» нолевой земляники в » руках», 
которую нарвал» онъ для своего друга, Хоря. 
Стирнкъ радушно его привѣтствовал». Я 
съ изумденіемъ поглядѣл» на Калішыча: прн-
знаюсь, я не ожидал» таких» „ігВжностей" 
от» мужика. 

Я в» этот» день пошел» на охоту часами 
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четырьмя позднее ооыкпопешіаго и сдѣдую-
ініе три дня прове.ть у Хоря. Меня зани-
мали новые мои знакомцы. Не знаю, чѣмъ 
я заелущилъ ихъ доверіе, но они ненрину-
ждешю разговаривали со мной. Я съ удо-
вольствіемъ слушалъ ихъ и наблюдалъ за 
ними. Оба лріятеля нисколько не походили 
другъ на друга. Хорь былъ человѣкъ поло-
жительный, практнческій, административная 
голова, раціоналистъ; Калинычъ, напротивъ, 
принадлежать къ числу пдеалистовъ, роман-
тиковъ, людей восторженныхъ и мечтатель-
иыхъ. Хорь понималъ действительность, то-
есть: обстроился, накопила деньжонку, ла-
дидъ съ бариномъ и съ прочими властями; 
Калинычъ ходплъ въ лаптяхъ и перебивался 
кое-какъ. Хорь расплодилъ большое семей-
ство, покорное и единодушное; у Калиныча 
была когда-то жена, которой онъ боялся, 
а детей и не бывало вовсе. Хорь насквозь 
видѣлъ г-на Полутыкипа; Кадинычъ благо-
говедъ передъ свопмъ господиномъ. Хорь 
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любил» Калиныча п оказывал» ему покро-
вительство; Калинычъ любил» и уважал» 
Хоря. Хорь говорил» мало, посмѣивался и 
разумѣлъ про себя; Калнныч» объяснялся 
съ жаром», хотя и не пѣлъ соловьем», как» 
бойкій Фабричный человѣкъ... Но Калиныч» 
был» одарен» преимуществами, который 
признавал» сам» Хорь, нанримѣръ: онъ за-
говаривал» кровь, испуг», бѣшенство, вы-
гонял» червей; пчелы ему дались, рука у 
него была легкая. Хорь при мпѣ попросил» 
его ввести въ конюшпш новокуплепную ло-
шадь, и Калинычъ с» добросовѣстною важ-
ностью исполнил» просьбу старагоскептика. 
Калинычъ стоял» ближе к» прпродѣ; Хорь 
же—къ людям», кь обществу; Калинычъ пе 
любил» разсуждать и всему вѣрилъ слѣио; 
Хорь возвышался даже до иронической точки 
врѣнія на Жизнь. Онъ много вндѣлъ, много 
знал», и от» него я многому научился. На-
примѣръ: изъ его разсказовъ узнал» я, что 
каждое'лѣто, перед» покосом», появляется въ 
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деревняхъ небольшая телѣжка особеннаго ви-
да. Въ этой телѣжкѣ сидцтъ челонѣкъ въ ка®-
танѣ и продаетъ косы. На надичныя деньги 
онъ беречъ рубль двадцать пять конѣекъ— 
полтора рубля асснгнаціями; въ долть—три 
рубли и цѣлковый. Всѣ мужики, разумѣется, 
беруть у него въ долгъ, Черезъ двѣ-три-
недЬли онъ появляется снопа н требуетъ де-
неть. У мужика овесъ только-что скошенъ, 
стало быть, заплатить естьчѣмъ, онъ идетъ 
съ курцомъ въ кабакъ, и тамъ уже распла-
чивается. Иные номѣіцикн вздумали было 
покупать сами косы на наличным деньги и 
раздавать въ долгъ мужикамъ по топ же 
цѣнѣ; но мужики оказались недовольными и 
даже впали въ улыніе; ихъ лишали удоиоль-
ствія щелкать по косѣ, прислушиваться, 
перевертывать ее въ рукахъ и разъ двад-
цать снроснтъ у нлутоватаго мѣіцанина-про-
давца: ,,а что, малый, коса-то не больно 
того?"— 

Tai;ихъ разеказовъ я, человѣкъ нео-
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пытныіі и въ дерёвнѣ не ..живалый" (какъ 
у насъ въ Орлѣ говорится), наслушался вдо-
воль. ІІо Хорь не все разсказывалъ; онъ 
самъ меня разспрашивалъ о многомъ. Уз-
налъ онъ, что я бывалъ за границей, а лю-
бопытство его разгорѣлось... Калинычъ отъ 
него не отставалъ; но Калинычаболѣе тро-
гали описаиія природы, горъ, водопадовъ, 
необыЕновешіыхь здапій, большнхъ горо-
довъ; Хоря занимали вопросы администра-
тивные и государственные. Онъ перебиралъ 
все по порядку: — „Что, у нихъ это тамъ 
есть также, какъ у насъ, аль иначе?... Ну, 
говори, батюшка,—какъ-же? "—„А! ахъ. 
Господи, твоя воля!" восклицалъ Калинычъ 
во время моего разсказа; Хорь молчалъ, 
хмури ль густыя брони и лишь изрѣдка за-
мѣчалъ, что „дескать это у насъ не шло-бы, 
а вотъ это хорошо—это порядокъ."—Всѣхъ 
его разспросовъ я передать вамъ не могу, 
да и незачѣмъ; но изъ нашихъ разговоровъ 
я ьынесъ одно убѣжденье, котораго, вѣро-
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нтно, пикак'ь не ожидаютъ читатели,—убе-
жденье, что ІТетръ Ёедикій былъ но преи-
муществу русекій человѣкъ. русскій, именно 
въ своихъ преобразованіяхъ. Русскій че.ю-
вѣкъ такъ увѣренъ въ своей снлѣ и кре-
пости, что онъ не прочь и поломать себя: 
онъ мало занимается своимъ прошедшимъ 
и смело глядитъ впередъ. Что хорошо—то 
ему и нравится, что разумно—того ему и 
подавай, а откуда оно идетъ—ему все равно. 
Его здравый смыслъ охотно подтрунитъ надъ 
сухрпарымъ нѣмецкимъ разсудкомъ; но нем-
цы,. но еловамъ Хоря, любопытный иаро-
децъ, и поучиться у нихъ онъ готовъ. Бла-
годаря исключительности своего положенья, 
своей Фактической независимости, Хорь го-
ворилъ со мной о многомъ, чего изъ дру-
гаго рычагомъ не выворотишь, какъ выра-
жаются мужики, жерновомъ не вымелешь. 
Онъ действительно понималъ свое положе-
піе. Толкуя съ Хоремъ, я вн. первый разъ 
услышалъ простую, умную речь русекаго 
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мужика. Его познанья были довольно, по-
своему, обширны, но читать онъ не умѣлъ; 
Калинычъ—умѣлъ. „Этому шалопаю грамота 
далась", замѣтнлъ Хорь: — „у него и пчелы 
отродясь не мерли „А дѣтей ты своихъ 
выучилъ грамотѣ?"-—Хорь помолчалъ.—„ве-
дя знаетъ."—„А другіе?"—„Друтіе не зна-
ютъ."—„А что?"—Старикъ не отвѣчалъ и 
неремѣннлъ разговори.. 

Но особенно любопытно было послушать 
спори. Калиныча съ Хоремъ, когда дѣло до-
ходило до г-на Полутыішна.—„Ужь ты, Хорь, 
у меня его не трогай", говорилъ Калинычъ. 

„А что-жъ онъ тебѣ саиоговъ не сошь-
етъ?" возражали, тогъ.—„Эка, сапоги!., на 
что мпѣ сапоги? Я мужикъ. . .—Да BOTH, и 
я мужикъ, авйшь...„ІІри этомъ ,сдовѣ Хорь 
подымали, свою ногу и показывалъ Кали 
иычу сапогь, скроенный, вѣроятыо, изъ ма-
монтовой кожи.—„Эхъ, да ты развѣ напгь 
брать!" отвѣчалъДалинычъ. — „ Н у , хоть-
бы на лапти дали. : вѣдь, ты съ ними, на 
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охоту ходишь: чай, что день, то лапти."— 
„Онъ мнѣ дает» на лапти."—„Да, въ про-
шлом» году гривенник» пожаловал»."—Ка-
линычъ съ досадой отворачивался, а Хорь 
заливался смѣхомь, при чем» его маленькіе 
глазки исчезали совершенно 

Калинычъ пѣлъ довольно прінтно и пои-
грывал» на балалайкѣ. Хорь слушал», слу-
шал» его, загибал» вдруг» голову на бок» 
и начинал» подтягивать жалобным» голо-
сом». Особенно любил» онъ пѣсню: „доля 
ты моя, доля!" Оедя не упускал» случая 
подтрунить над» отцом». „Чего, старик», 
разжалобился?" ІІо Хорь подпирал» щеку 
рукой, закрывал» глаза и продолжал» жа-
ловаться на свою долю... За то, в» другое 
время, не было человѣка дѣятельнѣе его: 
вѣчно над» чѣмь-пибудь копается — телѣгу 
чинит», забор» подпирает», сбрую пере-
сматривает». Особенной чистоты он», однако, 
не придерживался п на мои замѣчанія от-
вечал» мнѣ однажды, что „надо-де избѣ 
жильем» пахнуть." 
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— Посмотри-ка, возразилъ я ему: —какъ 
у Калшіыча на насѣкѣ чисто. 

— Пчелы бы жить не стали, батюшка, 
сказать онъ со вздохомь. 

А что, снроси.ть онъ меня въ другой 
разъ: — у тебя своя вотчина есть?—„Есть." 
—„Далеко отсюда?"—„Версгь сто."—„Что 
же ты, батюшка, живешь въ своей вотчи-
н ѣ " — „Живу " — ,,А больше, чай, ружьемъ 
пробавляешься?''' — „Признаться, д а . " — „И 
хорошо, батюшка, дѣлаешь; стрѣляй себѣ 
на здоровье тетеревовъ, да старосту мѣннй 
цочаще." 

На четвертый день, вечеромъ, г. ІІо дуты-
кинь прислалъ за мной. Жаль мнѣ было 
раздаваться съ старикомъ. Вмѣстѣ съ Ка-
линычемъ сѣлъ я въ телѣгу. „Ну, прощай, 
Хорь, будь здоровъ, сказалъ я... Прощай, 
Ѳедя."—„Прощай, батюшка, прощай, не 
забывай н а с ь . " Мы поѣхали, заря только-
что разгоралась.—„Славная погода завтра 
будетъ". замѣтидъ я, глядя на свѣтлое небо. 
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— ,,Мѣтъ, дождь пойдет»", возразил» мігѣ 
Калинычъ: — ,,утки вон» плещутся, да в 
трапа больно сильно пахнет»." '— Мы пое-
хали въ кусты. Калннычъ запѣ.гь в» вол-
голоса, подпрыгивав на облучке, в псе гля-
дел»,' да глядѣлъ на зорю"... 

Вот» этотъ-'то первый прелестный раз-
сказ» Ивана Сергеевича, обратившей на себя 
ішиманіе как» всей гтеріодической печати 
того времени, так» и читающей публики— 
и решил» далі.нѣйшую литературную "дея-
тельность его. Иван» Сергеевич» оставил» 
свою службу въ Министерств» внутренних'!, 
дел», отправился въ Париж», где в с е ц е л о 
и посвятил» себя литературе. "Ровно чрез» 
двг года въ печати явился цѣлыЙ ряд» пре-
восходных» разсказонъ его, иод» обіцтгь 
заглавіёмъ ,,Записки Охотника," которые 
сразу поставили его во главе русских»Jxy-
дожнпковъ - белетристовъ. В » "Записки 
Охотннка,, вошло 25 небольших» рйзека-
зов», лучшими из» которых» считаются 
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,Д>ежинъ л у г ь " , , ,Бирюкъа , . , П е в ц ы " ,,Жи-
ш.ін мощи1' ^Гамлетъ Щигровскаго уѣзда"1 

,„Чертопхановъ и Недопюскинъ" , {Смерть 
Че.ртоп.ханова,, „Два помещика", ,,Уездный 
Лекарь" и, ,,Каеьянъ съ Красивой Мечи". 
Но особенною позтичностію отличается 
..Бежішъ Л у г ъ " . 

Иванъ Сергѣевичъ, бывши на охотѣ въ 
Чернскомъ уезде, Тульской Губерніи, разъ 
заблудился въ лѣсу. „А между тѣмъ ночь 
приближалась, говорить И. G.y—и росла, 
кань грозовая туча; казалось вместе съ 
вечерними парами отовсюду поднималась 
и даже съ высоты лилась темнота. 

Мне попалась какая-то неторная, зарос-
шая дорошка; я отправился по ней, внима-
тельно поглядывая впередъ. Нее кругомъ 
быстро чернело и утихало,J-ОДІШ перепела 
лзредка кричали. Н е б о л ь ш а я ночная птица, 
неслышно и низко мчавша'исн на с во их 1. 
•мягки.хъ крыльяхъ. почти наткнулась на меня 
и пугливо нырнула нъ сторону. Я вышелъ 

2 
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на опушку іЛотовь о поорс.ль по полю ме-
жой. У vue ;і еь трудом!» различал!» отдален-
ные предметы: иоде пенено бѣліио нокругі»: 
ja ним i>. еь каждммъ многовеніемь надвига -
;tei. громадными клубами, вздымался угрю-
мый мракь. Глухо отдавались мои шаги нь 
застывающем!» воздухѣ. ІІоблѣдпѣшііее небо 
стало оннть сииѣтіЛ — но то уже была си-
нева ночи. Чвѣздочкн замелькали, зашеве-
лились на нем'ь. Что и было принял!» за 
рощу оказалось темным!» и круглым!» бут-
ром'ь. „Да гдѣ-же ото к?" повторил!» я опять 
нелу.ѵь, остановился ит> гретій разь и во-
просительно иосмотрѣ.ть на свою анг.тійску ю 
жолто-ігВгую собаку, Діанку, рѣшнтелыю 
умиѣіііпую изо нсГ.х'ь четвероногих!» тварей. 
Но умнт.йшан из'ь четвероногнхъ тварей 
только повиляла хвостнкомъ. уныло морг-
нула усталыми глазами и не подала миѣ 
никакого дѣлыіаго еовѣта. Мнв стало со-
лнечно перед!» ней, и я отчаянно устремился 
киеред'Ь. словно вдругь догадался, куда едѣ-



.ѴЬТСКЛЯ BHK.IIOTKKA 35 

довило идти, ооогцу.гь оѵгоръ и очутился 
иъ неглубокой, кругомъ распаханной лоишнѣ. 
Странное чувство тотцасъ овладѣло мной. 
Лощина ara имѣ.іа видь почти правнлыіаго 
котла eh пологими боками: на лит. еа тор-
чало стоиѵя насколько больших и. бв.іыхь 
камней, — кила.юса. оми сно.іллисі. туда дли 
тайнаго совѣіднпія.--и до того иъ пей было 
нТ.мо и глухо, гаігь плоско, гаки, уныло 
нисѣло надъ нею небо, что сердце у мена 
сжалось. Какой-то звѣрок і. слабо и жалобно 
пискнул д. между камней. >1 шннЬщи.гь вы 
браться наладь на бугорч.. До снх'ь норь л 
все еще не теряли. надежды смекать дорогу 
домой: но тугь я окончательно удостоВЪрндсн 
въ томъ. что заблудился совершенно и, уже 
нисколько не стараясь узнавать окрестным 
М'БСТН. ПОЧТИ СОВС'Б.Ч'Ь иотонувшія ВО МГЛІІ, 

подцель оеби прямо, но знѣздамь—на-уда-
л у к і . . . . Около получаса ше.гь я такь. сь 
трудомь переставляя ноги. Казалось, от'ь 
роду не бывали, я въ так ихъ пуотмхъ *ъ 
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ета.ѵь: Нигде не мерцалъ огОііскъ, не слы-
шалось никакого звука. Одинъ пояогій хо.імъ 
сменялся другнмъ, поля безконечно тянулись 
за полями, кусты словно вставали вдругъ 
пзъ земли передъ самымъ моимъ носомъ. Я 
все ше.іъ, и уже собирался-бьі.І о прилечь 
где-нибудь до утра, Какъ вдругъ очутился 
на,vi. страшной бездной. 

Я быстро отдернулъ занесенную ногу и. 
сквозь едва прозрачный еумракъ ночи, у ви-
де л ъ далеко ііодъ собою огромную равнину. 
Широкая река погибала ее'уходнщпмч. отъ 
меня нолукругомъ; стальные отблески воды, 
изредка и смутно мерцая, обозначали ей 
теченье. Холмъ, на которомч. я находился, 
спускался вдругъ почти отвѣснымъ обры-
вом];; его громадный очнртанія отделялись, 
чернея, отъ синеватой воздушной пустоты, 
и прямо подо мішю. въ углу, образованном-!, 
те.чъ обрывомъ и равниной, возле рѣкн, 
которая вн. атомъ Ійѣстѣ стояла петюдвиж-
ні.і.чъ, тбмным'Ь йеркаломъ, подъ' самой 
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кручью холма, красным» пламенем» горели 
я дымились друг» поддѣ дружки два огонька. 
Вокруг» шіхъ копошились люди, колебались 
тЬни, иногда ярко освещалась передняя поло-
вина маленькой кудрявой головы 

Я у аваль наконец», куда я нашел». Этот» 
луг» славится в» наших» околотках» под» 
названіем» Бѣжнна Луга.. . Но вернуться 
домой ne было никакой возможности, осо-
бенно в» ночную нору; ноги подкашивались 
подо мной от» усталости. Я решился по-
дойти къ огонькам» и, въ обществе тѣхъ 
людей, которых» принял» за гуртовщиков», 
дождаться зари. Я благополучно спустился 
вниз», во не успел» выпустить изъ рук» 
последнюю, ухваченную мною ветку, как» 
вдруг» две большія, бѣлыя, лохматый собаки 
со злобным'ь лаем» бросились на меян-
Дѣтскіе звоикіе голоса раздались вокруг» 
огней: два-три мальчика быстро поднялись 
с» земли. Я откликнулся на их» вопроси-
тельные крики. Они подбежали ко мне, ото-
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звали тотчасъ собакъ. которых'« особенно 
поразило m о т л е т е моеіі Діяшоі. и я подо-
шелъ і;ъ ним'ь. 

И ошибся, нримяпь людей. гндТвшюхъ 
вокругъ Т Т . Ѵ Ь огней, за гуртовіцпканъ. Это 
просто были крестьяне,і;іе ребятишки изь 
сосѣдней деревни. которые стерегли табунъ. 
Нъ жаркую лѣтшою іміру лошадей выгони-
ють \ пась па ночь кормиться въ ноле: 
днемь мухи H оводы не дали бы имя» покоя. 
Выгонять нередт» вечеромъ п пригонять на 
утренней зарТ» табунъ—большой праздника, 
для кростыінекнхъ мальчнковъ. ('идя безъ 
шаііокъ H въ старыхъ иолушубкахъ на га -
мых'ь бойкмхъ кляченкахт»: мчатся они съ 
веселым!, гиканьемъ и крнкомъ. болтая ру-
ками и ногами, высоко нодпрнгиваютъ. 
звонко хохочутъ. Легкая пыль желтымъ 
сто.ібомъ поднимается и несется по дорогѣ: 
далеко разносится дружный топотъ, лошади 
бѣгутъ, навострив!» уши; впереди всѣхъ. 
задравши хвостъ и безіірестанно мѣняя ногу. 
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скачет» какой-нибудь рыжііі космать, с» 
репейниками в ж спутанной гртівѣ. 

Я сказал» мальчикам», что заблудился, и 
подсѣлъ к» пим'Ь. Они спросили меня от-
куда я. помолчали, посторонились. Мы не-
много поговорили. Я Прилег» иод» обглодан-
ный кустик» и ета.гь г.іядѣть кругом». 
Картина была чудесная: около огней дро-
жало и кикъ-будто замирало, упираясь пь 
темноту. круглое красноватое отражепіе: 
пламя, попыхивая, изрѣдка забрасывало за 
черту того кру'а быстрые отблески: тонкій 
язык» свѣта лизнет» голые сучья лозинка 
и разом» исчезнет»;—острый, длинны ятѣЯи, 
врываясь на мгновенье, в » свою очередь, 
добѣгали до самых» огоньков»: мрак» бо-
ролся со свѣтом». Иногда, когда пламя 
горѣло слабѣе и кружок» свѣта (-»уживался, 
инь наднинувшейся тьмы внезапно выставля-
лась лошадиная голова, гнѣдан съ извили-
стой проточиной, или вся бѣлаЯ, ййнматель-
но и тупо смот|гйла на нас», проворно жуя 
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длинную траву, и, снопа опускаясь, тотчасч. 
скрывалась. Только слышно было, какъ она 
продолжала жевать и отфыркивалась. Изъ 
освѣщенцаго мѣста трудно разглндБть, что 
дѣдается въ лотеикахъ, и потому вблизи 
все казалось задернутымъ почта черной 
завѣсой; но далѣе къ небосклону длинными 
пятнами смутно виднѣлись холмы и лѣса. 
Темное, чистое небо торжественно и необъ-
ятно-высоко стояло надъ нами со всѣмъ 
свонмъ таинственнымъ великолѣпіемъ. Слад-
ко стѣсннлась грудь, вдыхая тотъ особен-
ный, томительный и свГ.жій занахъ—запахи, 
русской лѣтней ночи. Кругомь не слыша-
лось почти никакого шума.... Лишь изрѣдка 
въ близкой рѣкѣ съ внезапной звучностью 
илеснетъ большая рыба, и прибрежный 
тростники, слабо зашумитъ, едва поколеблен-
ный набѣжавшей волной Одни огоньки 
тихонько потрескивали. 

Мальчики сидѣли вокругь ихъ; туть-же 
сидѣли и ,тѣ дни. собаки, которым ь такь 
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было захотѣлось .меня съесть. Ont. еще 
долго не могли примириться съ моимъ прн-
сутствіемъ и, соилипо щурясь и косясь па 
огонь, изредка рычали съ необыковеняымъ 
чувствомъ собственна™ достоинства; спер-
ва рычали, а потомъ слегка визжали, какъ-
бы сожалей о невозможности исполнить свое 
з.еланіе. Нсѣхъ мальчиковъ было пять: Ѳедя. 
Павлушка. Ильюшв. Костя и Ваня. (Изь 
ихъ разговоровъ я узналъ ихъ имена и 
намерена теперь-же познакомить съ ними 
читателя. ) 

Первому, старшему изо всѣхъ, Неде, вы 
бы дали лѣтъ четырнадцать. Ото былъ 
стройный мальчикъ съ красивыми и тон-
кими, немного мелкими чертами лица, кудря-
выми белокурыми волосами, светлыми гла-
зами и постоянной, полу-вееелой, нолу-рая-
сѣянной улыбкой. Онъ прпнадлежалЪ, но 
всѣмъ иримѣтамъ, къ богатой семье и вы-
ехалъ-то въ поле не по нужде, а такъ, для 
забавы. На неыъ была пестрая ситцевая 
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рубаха ст. желтой наемкой: небольшой новым 
армячокь, иадѣтый іть накидку, чуть дер-
жался на его уяенькнхт. плечиках»; на голу-
беньком» поясе висѣдт. гребешок». Сапоги 
его сл. низкими голенищами были точно его 
сапоги—не отцовскіе. У втораго мальчика. 
Пав.іуши. волосы были всклоченные, черные, 
глаза оѣрые, скулы широкія, лицо бледное, 
рябое, рог» большой, но правильный, вен 
голова огромная, как» говорится, с» ииввоіі 
котел», тело приземистое, неуклюжее. Малый 
быль неказистый,— что и говорить!—а все-
таки он» мне понравился: глядел» он» очень 
умно и прямо, да и вт. голосе у него зву-
чала сила. Одеждой своей онъ щеголять не 
мог»: вся она состояла изъ простой замаш 
ной рубахи да из» заплатанных» портов». 
Лицо третьяго, Ильюши. было довольно не-
значительно: горбоносое, вытянутое, под 
с.гіііюватое, оно выражало какую-то тупую, 
болезненную заботливость: сжатия губы его 
не шевелились, сдвинуты я брови не расхо-
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ди.іись,—онъ словно все турился отъ огня. 
Его желтые, почти бт.лые волосы торчали 
острыми косицами иаъ-нодъ низенькой вой-
лочной шапочки, которую опъ обѣими ру-
ками то-и-дѣло надвига.ть себт. на уши. На 
нем® были новые лапти и онучи; толстая 
веревка, три раза перевитая вокругъ стана, 
тщательно стягивала его опрятную черную 
свитку. И ему, и Пав.іушѣ на видъ было 
не болѣе двенадцати лѣтъ. Четвертый. Костя, 
•мальчик® .тѣгь десяти, возбуждал® мое любо-
пытство евоим'ь задумчивымъ и печальным« 
взоромъ. Нее лицо его было невелико, худо, 
въ веснушках®, книзу заострено, какъ у 
бѣ.тки: гѵбы едва было можно различить: по 
странное кпечатлѣніе производили его боль-
нос. черные, жидкимъ блескомч» блеетѣвшіе 
глаза: они, казалось, хотѣли что-то вы-
сказать. для чего на языкѣ,—на его языки 
покрайией мѣрѣ,—не былословъ. Онъ бы.гь 
маленькаго роста, сложенін пцедушиаго и 
одѣтъ довольно бѣдно. Послъднніи. Навю. я 
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сперва было и незамѣтилъ: онъ лежалъ на 
землѣ, смирнехонько прикурнувъ подъ угло-
ватую рогожу, и только изрѣдка выетавлялъ 
пзъ-иодъ нея свою русую кудрявую голову. 
Этому мальчику было всего лѣтъ семь. 

И такъ, я лежалъ подъ кустикомъ въ сторо-
ніі н поглядывать на мальчиковь. Неболь-
шой котельчикъ висѣлъ надъ однимъ изъ 
огней; въ немъ варились „картошки". Пав 
луша наблюдали, за ними, и, стон на колѣ-
няхъ, тыкалъ щепкой въ закипавшую воду 
Ведя лежалъ, опершись на локоть и рае-
кииунъ полы своего армяка. Ильюша сидѣдъ 
рядомъ съ Костей н вое-также напряженно 
щурился. Костя попурилъ немного голову и 
ілядѣлъ куда-то вдаль. Наин не шевелился 
поди, своей рогожей. Я притворился спя-
щими., Понемногу мальчики опять разго-
ворились. 

Сперва они покалякали о томъ и семи», 
о зантрашпхъ работахъ, о лошнднхь; но 
вдругь Ведя обратился кь Ильюшь и, кань-
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бы возобновляя прерванный разговоре спро-
снлъ его: 

—Ну, и чтб-жь ты, такъ п видѣдъ до-
монаго? 

— Нетъ, я его не вида.ть, да его и . в и г 

дт.ть нельзя, отвечала Пльюша сипдымъ н 
слабымъ голосом'!., звуке котораго какъ 
нельзя болѣе соотвѣтствоваль ныраженію 
его лица: — а сдышале,... Да и не я одннъ. 

— Л оиь у вась .где водится? снросн.іъ 
ІІавлуіна. п , • . 

— Нь старой рольне*). 
А р а з в е вы на Ф а б р и к у ходите? 

— Какже, ходимь. Мы съ брагомь, с ь 
Авдюшиой, въ лпооищикахъ С О С Т О И М ' ! . * * ) . 

— Вишь ты — Фабричные!... 
.-«- Ну, такт, какъ же ты его слышала? 

спроснль.. Ѳедя. . < . 
-HB » . Fгт»ТГ ! I.J.. ОТ - В . ; І, «.-. І; . и ? Н».О. 

* * Л І ч р о ^ і н е й " или „ ч е р п а л ь н е й " на б у м а ж ы ы х і 

ф а б р и к а х г н а з ы в а е т с я то г.трЬені -, гдъ въ ч а н а х г 

в ы ч е р н ы в а к . т г бу магу . Оно н а х о д и т с я у самой іілгі-

тины. нодъ колесомъ. 

*) „Лнсовщики" гладятъ, скоблятъ бумагу 
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— А вот» как». Пришлось нам» съ бра-
том» Авдюшкой, да с» Ѳедоромъ Михеек-
екимъ, да с» Ивашкой Косым», да с » др> -
пім» Ивашкой, что с» Краевых» Холмов», 
да еще с ь Ивашкой Сухоруковым». да еще 
были гам» другіе ребятишки; всѣх» было 
нас.» ребяток» человек» десять—кии» есть 
вся смѣна: но а пришлось нам» в» рольне 
заночевачь, то есть не то, чтобы этак» 
пришлось, а Назаров», надсмотрщик», за-
претил», говорить; что, мол», вам», ребят-
кам», домой таскаться; завтра работы мно-
го. так» вы. ребятки, домой не ходите. 
Нот» мм Остались и лежим» все вмѣсгѣ, и 
зачаль Авдюшко говорить что, моль, ре-
бята, ну. как» домовой нрійдеі»?... И не 
уснѣ.ѵь он», Авдей-от». проговорила., как» 
ндруг-ь кто-то над» головами у нас» и - за-
ходил»; но а лежали-то мы внизу, а за 
ходил» опт. наверху, у колеса. Слышим» 
мы: ходить, доски под» ним» так» и гнутся, 
так» а трещат»: вот» прошел» ou» через» 
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наши головы; вода вдругъ по колесу как® 
зашумит®, зашумит®; застучит®, застучит® 
колесо, завертится: но а заставки у двор-
ца-то * ) спуіцемы. Дивимся мы:— кто-жь 
зто их® поднял®, что вода пошла; однако, 
колесо повергалось, повергалось да и стадо. 
ІІоше.гь то)® опять к® двери наверху, да 
по лѣстнпцѣ опушаться стал®, и этак® спу-
тается, словно не торопится; ступеньки 
под® ним® так® даже и стонут® Ну, подо-
шел® тот® к® нашей двери, подождал®, но 
дождал®, — дверь вдруг® вся так® и рас-
пахнулась. Всполохнулись мы, смотрим® 
ничего.... Вдруг®, гладь, у одного чана 
•орма !/"*) зашевелилась, поднялась,, оку 
нулась, походила, походила этакъ но воз-
духу, словно кто ею полоскал®, да и опить 
на. мѣсто. Потом® у другого чана крюк® 
снялся с® гвоздя, да опять на гвоздь; по-

* ) „Дворцом®" называется у нас® мѣсто, по ко-
торому вола бѣжит® ня коіесо. 

* * ) Сѣлва, которой бумагу чериавч®, 
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томъ будто кто-то к'Ь двери иошеагь, дп 
ндругъ кань закашлаеть-, какъ занерхаетъ, 
словно овца какая, да зычно тккъ... . Мы 
веѣ такъ ворохомъ и свалились, другъ іюдъ 
дружку полѣзли.... Ужь какже мы иаиужа-
лись о ту пору! 

- Вишь какъ! иромолвилъ Павелъ. Че-
го-жъ онъ раскашлялся; 

— Не знаю; можетъ, отъ сырости. 
Всѣ помолчали. 
— А что, спросилъ Ведя: — картошки 

сварились? 
ІІавлуша нощуиалъ ихъ. 
— Нѣтъ, еще с ы р ы — Вишь, плеснула, 

прпбавилъ онъ, иовернунъ лицо въ напран-
леніи рѣки: — должно быть, т у к а . . . . А воцъ 
звѣздочка покатилась. 

— Нѣтъ, я вамъ что, братцы, разскажу, 
говорили. Костя тонкимъ голоскомъ: — ио-
слушайте-ка, намеднесь что тятя при мнѣ 
разсказывалъ. 

— Ну, слушаемъ,. съ иокровнуельствую-
щимъ видомъ сказалъ Ведя. 
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І!ы. вйдь, знаете Гаврилу, слободскаго 
плотника? 

— И у да; знаем». 
I— Биаете-ли, отчего оігь такой все не-

веселый, все молчит», знаете? Ног» отчего 
онъ такой невеселый: пошел» он» раз», 
тятенька говорил», пошел» онъ, братцы 
мои, въ лес» но орѣхи. Бот», пошел» онъ 
в» лес» но орехи да и заблудился; зашел». 
Бог» знает», куды зашел». Ужь он» хо-
дил», ходил», братцы мои — нѣтъ! не .но-
жетъ нагідти дороги; а уж» ночь на дворе. 
Нот» и нрнсѣ.гь онъ под» дерево; давай, 
мол», дождусь утра, — приеѣлъ и задре-. 
мал». Бот» задремал» и слышит» вдруг:» 
кто-то его зовет». Смотрит» — никого. Он» 
опять задремал», —опять зовут». Он» опять 
глядит», глядит»: а перед» ним» на ветке 
русалка & идти», качается и его къ себе 
зовет», а сама помирает» со смѣху, смеет-
с я — A мѣвяцъ-то светит» сильно, так» 
сильно; явственно свѣтнтъ мѣсяц», — всё,-
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братцы мин, видно. Bor® зовет® она его. 
и такая вея сама евѣтленькая. бѣденькаи 
на вѣткѣ. словно плотичка какая или пес-
карь, — а то вот® еще карась бывает® та-
кой бНлесоватый, серебряный Гаврила-го 
плотник® так® и обмерь, братцы мои, а 
она. знай, • хохочет®, да его все к® ееб® 
итак® рукой зовет®. Ужь Гаврило было и 
встал®, послушался было русалки, братцы 
мои. да знать. Господь его надоумил®: но-
.іожп.іъ-такн на себя крестя А уж® как® 
ему было трудно крестъ-то класть, братцы 
мои: говорить: рука, просто, как® каменная, 
не ворочается Ах®, ты атакой, а ! . . . 
Вот®, как® положил® он® крест®, братцы 
мои. русалочка-то и смѣягься перестала, да 
вдруг® как® заплачет® * Плачет® она. 
братцы мои. глаза полосами утирает®, а 
волоса у иен зеленые, что твоя 'конопля. 
Вот®, иоглядѣя®. ноглядѣл® на нее Гаврила, 
да и стал® ее спрашивать: „чего ты, дис-
ков зелье, плачешь?)4 А русалка-то как® 
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наговорить' ему :. „не креститься-бы тебИ", 
говорить, „человѣуе, жнть-бы тебѣ со мной 
на нееелін до конца дней; а плачу я, уби-
ваюсь оттого, что ты крестился; да не я 
одна убиваться буду; убивайся-же и ты до 
конца дней," Туть она. братцы мои, про-
пала, a Гаврилѣ тотчаеь и ионнтотвенно 
стало, каігь ему изъ .гі.су, то есть, выйд-
ги А только съ Тѣхъ норъ вотъ онъ все 
невеселый ходит'*. 

— ЭквІ проговорить ведя ноелЪ недол-
га го молчанья: — да какже это дюжеть эта-
кая нечисть христианскую душу сиортитц,-
оігь-же ея не послушался? 

— Да ночь, поди ты! сказа ть Костя. И 
Ганрила бап.гь. что голосокь. мо.гь. у ней 
»»мой тоненькій, жалобный. какъ у жабы. 

— Твой батька сачь это разскааыннл ь.' 
продолжалъ ведя. 

— Сами.. И лежал, на на.іатя.ѵь,, все 
слышалъ. 

— Чудное дЬ.ю! Чего ему быть невесе 
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лымъ?... А знать онъ ей понравился, что 
позвала его. . 

— Да, понравилсн! подхватил. Ильюша» 
Каиже! защекотать она его хотѣла, вотъ 
что она хотела. Это ихпее дѣло, этпхъ рун 
салокъ-то. 

— А, вѣдь, вотъ и здесь должны быть 
русалки,' замѣтн.гь Ѳедя. 

— Негь , отвечали Костя:—здесь место 
чистое, вольное. Одно:—река близко. 

Бее смолкли. Вдругъ, где-то въ отдаленіи, 
раздался протяжный, звеняіцій, почти сте, 
няшій звукъ, Одннъ изъ тѣхъ пепонятныхъ 
ночныхъ звуковъ, которые возиикаютъ ИІШГ-
да среди глубокой тишины, поднимаются, 
стоять Вт. воздухе и медленно разносятся 
накОнецъ, какь бы замирая. Прислушаешь-
ся, — и какъ-будто нетъ ничего, а звенитъ. 
Казалось, кто-то долго, долго прокрпча.гь 
нодъ еамымъ небосклономь, кто-то другой 
накъ-будто отозвался ему въ лѣсу тонкимъ, 
острыми хохогомъ. и слабый, шннніцій 
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свистъ промчался но рѣкѣ. Мальчики пере-
ел янулись, вздрогнуди 

— Съ нами крестная сила! шепнул» Илья. 
— Э.ѵь вы, вороны! крикиудъ Навел»:— 

чего всполохнулись? ІІосмотрите-ка, кар-
тошки сварились. (Всѣ пододвинулись къ 
котельчику и начали ѣсть дымящейся карто-
фель; одииъ Ванн ие шевельнулся.) Что-же 
ты? сказал» Павел». 

По он» не выдѣзь изъ под» своей ро-
гожи. Котельчик» скоро весь опорожнился. 

— А слыхали вы, ребятки, начал» Идь-
юшн: что намеднись у нас» на Варнавп-
цахъ приключилось? 

— На плотинѣ-то? спросил» Ѳедя. 
— Да, да, на плотинѣ, на прорванной. 

Вот» ужь нечистое мѣсто так» нечистое, и 
глухое такое. Кругом» все такіе буераки, 
овраги, а въ оврагах» все казюди*) водют-
ся. 

*•) І іо Орловскому a u t g . 
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— Ну что такое случилось? оказывай 
А вотъ-что случилось. Ты. может® 

быть. Ведя, йе зияешь, а только там® у 
нас® утоплеиіпік® похоронен®: a утонился 
онъ данным ь-давно, как® пруд® еще бы.гь 
глубок®; только могилка его еще нидна, да 
it та чуть видна: так®—бугорочек®.... Hon.. 
на днях-ь. зовет® прнкащик® псаря Ермйла: 
говорит®: ступай, мол®; Ерміглъ, на пошту. 
Крмн.ть у нас® завсегда на потту ѣздит®: 
собак® го он® всѣ.ѵі. свонхч. помори.гь: не 
•живут® он® у него отчего-то. такь-такп 
никогда и не жили, а псарь он® хорошіН; 
всѣмъ изялъ. Нот® по®хал® Ермйл® за пош-
лой. да и Ламѣшкалея вч. город®. но a ѣдеть 
назад® уѵі.Ч. оігь хмѣлен®. А ночь: п ciit.T-
лая ночь: мѢСяц® свТ.тит® Ш г ь H ѣдеть 
Крмп.т® через® нлотпну: такая ужі. его До-
рога вышла. "Вдет® он®' атак®. псарь Кр-
мил®, и видит®: у утопленника на М О І І І . І Ѣ 

барашек®, бѣлый такой, кудрявый, хоро-
шенькій, похаживает®. Вот® и думает® 
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Крми.гь: гье.мъ возьму его. — что ему такь 
пропадать, да п іілѣзъ. и взнлъ его на ру-
ки Ну а барашекъ—ничего. Вотъ пдетъ 
Крмилъ къ лошади, а лошадь отъ него та-
ращится. хранить, головой трисетъ: однако, 
онъ ее отпрукалъ, съ.гь на нее еъ бараш-
ком'ь к поѣхалъ опять: барашка иередъ со-
бой держитъ. Смотрись онъ па него, и ба-
рашекъ ему прямо въ глаза такь и гладить. 
Жутко ему стало, Ермияу то иоарк»: что. 
молъ, не. помню я, чтобы этакъ бараны ко-
му въ глаза смотрели; однако, ничего; стал ь 
оігь ого этакъ но шерсти гладить, — гово-
рить: ,,бнша, пиша"! А баранъ-то вдругъ 
какъ оскалить зубы, да ему тоже: ,,биша, 
бяіяа" . . . . 

Не успѣлъ разскаіцикъ произнести это 
нослѣднее слово, какъ вдругъ обе собаки 
разо.мь поднялись, съ судорожиымъ лаемъ 
ринулись прочь отъ огня и исчезли ко мра-
ке. Все .мальчики перепугались. Ваня вы-
скочплъ изъ-подъ своей рогожи. Цнидуша еъ 
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нриком* бросился велѣдъ за собаками. Лай 
нхъ быстро удалялся Послышалась без-
інжоііная бѣготия нстревожеішаго табуна. 
ІІавлуша громко кричалъ: „Сѣрый! Жуч-
к а ! " Черезъ нѣсколько мгновнній дай 
замолк'ь: голосъ Павла принесся уже изда» 
лека... Прошло еще немного времени; маль-
чики съ недоумѣніемъ переглядывались, какъ-
бы выжидая, что-то б у деть Внезапно 
раздался тоиотъ скачущей лошади; круто 
остановилась она у самого костра и, уце-
пившись за гриву, проворно снрыгнулъ съ 
нея ІІавлуша. Обѣ собаки также вскочили 
въ кружекъ свѣта и тотчась сѣли, высу-
нувъ красные языки. 

— Что тамъ? что такое? спросили маль-
чики. 

— Ничего, отвѣчалъ Павелъ, махнувъ 
рукой на лошадь:—такъ, что-то собаки за-
чуяли. Я думалъ волкъ, прнбавилъ онъ ран-
нодушнымъ го.іосомъ, проворно дыша всей 
Грудью. 
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Я невольно полюбовался Павлушей. Онъ 
быль очень хорош» в» это мгновеніе. Его 
некрасивое лицо, оживленное быстрой Ьздой, 
горѣло смѣлой удалью и твердой решимо-
стью. Без» хворостинки в» рукѣ, ночью, 
он», нимало не колеблясь, поскакал» один» 
на волка „Что за славный Мальчик»!" 
думал» я, глядя на него. 

— А видали их», что-ли, во.іковь-то? 
спросил» трусишка Костя. 

— Их» всегда здѣсь много, отвѣчалъ Па-
вел»: да они безпокойны только зимой. 

Он» опять прикорнул» перед» огнем». Са-
дясь на землю, уронил» он» руку на мох-
натый затылок» одной изъ собак», и долго 
не поворачивало головы обрадованное жи-
вотное, с» признательной гордостью посма-
тривая съ боку на Павлушу. 

Ваяя опять забился иод» рогожу. 
— A какіе ты нам», Ильюшка, страхи 

раэсказываль:, заговорил» Ведя, которому, 
как» сыну богатаго крестьянина, приходы-
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лось быть заігіѣвалой (оамъ-ѵке онъ говорил ), 
мало, как» бы бон п. уронить снос достоин-
ство).—Да и собак» тут» нелегкая дернула 
залаять... А точно, я слышал». это мѣего 
у вас» нечистое 

^ Варнавиды?... Еще бы! eine какое не-
чистое! Там» не раз». говорить, старого 
барина видали—покойного барина. Ходить, 
гонорять, в » каФтаігЬ долгополом» н все 
это этакъ охает», чего- то на уе.члѣ ищет». 
Его раэ» дѣдушка ТроФимыя» новстрѣчал». 
— Что .мол») батюшка. Ивл-ігь Пнаныч-ь. 
в йв о л ишь искать на эемлѣѴ 

— Оігь его еиросиарв? перебил» изумлен-
ный ведя. 

- Да. спросил». 
Ну, молодец»-же нос.гь этого Трмш-

мычъ... Ну. И ЧТО-ЖЬ ТОТ»?-
— Раэрывь-травы, говорить, ищу. Да 

гак» глухо говорит», г.тухо:^разрыв»-тра-
вы^— А на что тебѣ, батюшка Иванч. Ива-
ныч», разрыв »-травы?— Давит», говорить. 
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могила давить. ТроФнмычъ: в онъ хочется, 
вонь.. . 

Вишь канон! аимети.гь Неда: — мало, 
значь, ІЫЖИЛЪ. 

Экое диво! промолвили Ьіосгя.— и ду-
малъ. покойниковь можно только къ роди-
тельскую субботу вндТ.чь. 

—ПокопнпкОігь во вснкч. часъ видііть 
можно, съ у вереішос і ыо подхва тил ьіі.іьюша. 
который, сколько я могь заметить. лучше 
других* зналь «ев сольвкін повѣрьн.... Но 
а въ родительскую субботу ты можешь и 
жинаго увидать, за кѣмъ, то есть. в * томъ 
году очередь помирать. Стои ть только ночью 
сесть на паперть иа церковную да все на 
дорогу глядеть. Т е и пойду гь мимо тебя но 
дороге, кому, го-есть, умирать въ томъ го-
ду. Вот* у насъ вн. прошлом* году баба 
Ульяна на паперть ходила. 

— Il у h нидѣла она кого-нибудь? съ лю-
бопмтствомъ спроси.гь Костя. 

— К.акже. Перво-наперво она сидела дол-
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го. долго, никого не видала и не слыхала... 
только все накъ-будто собачка этакъ зала-
етъ гдѣ-тО.... Вдругъ, омотритъ: идетъ по 
дорожкѣ мальчикъ въ одной рубашенкѣ. Она 
приглянулась—Ивашка Ѳедосѣевъ идетъ.... 

— Тотъ, что умеръ весной? перебнлъ Ведя. 
— Тотъ самый. Идетъ и головушки не 

подымаетъ... А узнала его Ульяна.... Но а 
потомъ смотритъ: баба идетъ. Она вгляды-
ваться, вглядываться, — аѵъ. ты, Госпо-
ди! — сама идетъ по дороге, сама Ульяна. 

— Неужто сама? спросила» Ведя. 
- — Ей-Богу, сама. 

— Ну что-жь, ведь она еще не умерла;. 
— Да году-то еще не прошло. А ты по-

смотри на нее: вч> чемъ душа держится. 
Все опять притихли. Навела» бросилъ 

горсть сухихъ сучьева» на огонь. Резко за-
чернелись они на внезапно вспыхнувшемъ 
пламени, затрещали, задымились и діошлн 
коробиться, приподнимая обозженные концы. 
Отраженіе света ударило, порывисто дрожа, 
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.во ноѣ стороны, особенно кверху, Вдруг® 
откуда ни 'возмиеь бѣлый голубок®,—нале-
тѣлъ прямо в® вто отраженье, пугливо по-
вертѣлся на одном® м®стѣ, весь обливаясь 
горячим® блеском®, н исчез®, звеня крыдамн. 

— Знать от® дому отбился, аамѣтнл® Па-
вел®. Теперь будет® летѣть, покуда на что 
наткнется, и гдѣ ткнет®, там® и почует® до 
аарп. 

А что, Павлушка, промолвил® Костя: 
—не правеДная-ли это душа летѣла на не-
бо, ась? 

Павел® бросил® другую горсть сучьев® 
на огонь. 

— Может® быть, проговорил® он® нако-
нец®. 

— А скажи, пожалуй, Павлѵша, начал® 
Ѳедяін-что у вас® тоже въ ПІаламов® бы 
до видать ііредвид®ш.е-то небесное? * ) 

* ) Такъ 
мѣйіи. 

мужики наяыпаютъ у насъ со.іиечное ;;ат-
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Какъ волнца-то'не стало видно? Какжа, 
Чай. напугались и вы? 
Да не мы одни. Баришь-то иаигь. \о 

шя и толковало» иамъ напредки. что дескать, 
нудетч. иамъ предвиденье. а какъ лятемнѣло. 
сама., гоиораѵь, такъ перетрусился. что на-
води. А на дворовой избе баба стряпухи, 
такь та. какъ только яатемнѣло. слышь, 
взяла да ухвагомъ всѣ горшки перебила въ 
печи: „кому теперь е с т ь " , говорить, ..на-
ступило светонресігавлеігір". Такь щи и 
потекли. А у насъ на деревне такіе, братъ. 
слухи ходили, что, молъ, бѣлые полки но 
земле побегугь, людей ѣсть будутъ. хищ-
на а птица полетить. а то и самого Гриш-
ку * * ) увндятъ. 

— Какого это Триіику? сиросилъ Костя. 
—' А ты не знаешь? съ жаромъ нодхва 

гиль Ильюша: — ну. братъ, откелева-же 

* * ) В а иовѣрьа о „ Т р и ш к і " і ѣ р о а т я ѵ . « і о ч в а а о е і 

сказашіс объ А н т в х р и с т і . 
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ты, что Гришки не знаешь? Сидни-же у вас» 
ігь деревни сидят», вот» ужь точно сидни! 
ГрНшка—авто будет» таким недовѣк» уди-
вительный. который нрііідегь: a ирійдет» 
он» такой удивительный челов»к». что его 
и виііть исльвя будеть. и ничего ему сд»-
дать нельзя будет»: такой ужь будеть уди-
вительный челоитшъ. Нахогят» его. наири-
чт.рь. взять хрнстьяне: выйдут» на пегое» 
дубьем», оцѣпятъ его. но а он» им» глаза 
отведет»—гак» отведет» имьглаза. чтооии 
же сами друг» друга побьют». 15» острог» 
его ноеадют», напрігмѣр»,—он» нопроенть 
водицы пенить в» ковшик»: ему принесут» 
ковшик!., а он» нырнет» туда, да и поми-
най как» звали. Цѣпи на него над» в уть. а 
онъ в» ладоши затрепещется—они с» него 
так» и нонадаютчр Ну, и будет» ходить 
этот» Тришка но селам» да но городам»; и 
будет» этот» Тришка, лукавый чедовѣи». 
соблазнять народ» христьянскіа.... ну а од»-
лятьему нельзя будеть ничего... Ужь такой 
ou» будет» удивительный, лукавый чедовик». 
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— Ну да. продолжал. Папелъевоивіъ не-
торопливым® голосом®:—такой. Вот®его-то 
и ждали у пас®. Говорили старики, что вот®, 
мол®, какъ только предвидѣнье небесное зач-
нется, так® Тришка и прійдетъ. Вот® и за-
чалось предвидѣнье. Высыпал® весь народ® 
на улицу, въ поле, ждеть, что будет®. А у 
насъ. вы знаете, мѣсто видное, принольное. 
Смотрят® — вдруг® от® слободки съ горы 
идет® какой-то человѣкъ, такой мудреный, 
голова такая удивительная... всѣ какъ крик-
нут®: ,,ой, Тришка идет®! ой, Тришка 
идет®!" да кто куды! Староста наш® в® ка-
наву залѣзь", старостиха въ подворотит, за-
стряла, благим® матом® кричит®, свою-же 
дВорную собаку так® запужала, что та съ 
цѣпи долой, да через® плетень, давьлѣсъ ; 
а Кузькин® отец®, ДороФѣич®, вскочил® в® 
овес®, присѣ.гь, да и давай кричать пере-
пелом!,: „авось, мол®, хоть птицу-то враг®, 
душегубец®, пожалѣетъ." Таково-то всѣ пе-
реполошились!:..; A чеаонѣкъ-то идо шелл. 
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наигь бочаръ, Вавнла: жбанъ себѣ новый 
куинлъ, да на голову пустой жбанъ и на-
дѣлъ. 

Всѣ мальчики засмѣялись и опять иріу-
молкли на мгновенье, какъ это часто елу-
чается съ людьми, разговаривающими на 
открытомч. воздухѣ. Я ноглндѣлъ кругомъ: 
торжественно и царственно стояла ночь; сы-
рую свѣжесть поздняго вечера смѣнила по-
луночная сухая теплынь, и еще долго было 
ей лежать мягкимъ иологомъ на заснувпщхъ 
поляхъ; еще много времени оставалось до 
перваго лепета, до нервыхъ росииокъзари. 
Луны не было на небѣ: она въ ту пору 
поздно всходила. Безчисленныя, зодотыя 
звѣзды, казалось, тихо текли всѣ, напере-
рыв'), мерцая, но направлению млечнаго пу-
ти, и право, глядя на нихъ, вы какъ будто 
смутно чувствовали сами стремительный, 
безостановочный бѣгъ земли.... Странный, 
рѣзкій, болѣзненИый крикъ раздался вдруп, 
два раза сряду надъ рѣкой и, спустя нѣс-
ко лькомгновеній, повторился уже далѣе.... 
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Костя вскрйкнулъ..., ,Что это?" 
— Это цапля кричит*, спокойно возразил* 

Павел*. 
— Цапля,,повторил* Костя... А что та-

кое Пйвлуша, я вчера слышал* вечером*, 
прибавил* онъ, поиолчавъ немного: — ты. 
можетъ быть, знаешь... 

— Что ты слышал*? 
— А.вотъ что я слышалъ. Іііелъ я изъ 

Каменной Гряды Въ Шашкино; а шелъ сперва 
все Яашимъ орѣшникомъ, а потом* лужкомъ 
пошелъ—знаешь, тамъ, гдѣ онъ сугибелы©*) 
выходить, — тамъ, вѣдь, есть бучило; 
знаешь, оно еще все камышомъ заросло; 
вотъ, пошелъ я мимо этого бучила, братцы 
мои, и вдругъ изъ того-то бучила какъ аа-
стонетъ кто-то, да такъ жалостливо, жадо-

* ) Сугибель—крутой поворотъ въ о в р а г і . 
* * ) Бучило—глубокая яма съ весенней водой, ос-

тавшейся послѣ половоді.я, которая не н е р е с ы х а е т ъ 
даже лѣтоыъ; 
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стливо: у-у у-у у-у! Страхъ такой 
меня взялъ, братцы мои: время то позднее, 
да и голось такой болѣзный. Такъ вотъ, 
кажется, самъ-бы и залдакалъ... Что-бы это 
такое было? ась? 

— Нъ этомъ бучнлѣ, въ запрошломъ лѣтѣ, 
Акима лѣсннка утопили воры, замѣтилъ ІІа-
влуша:—такъ можетъ быть, его душа жа-
лобится. 

— А, вѣдь, и то, братцы мои, возразилъ 
Костя, разширивъ свои и безъ того огро-
мные глаза... К и не зналъ, что Акима въ 
томъ бучилѣ утопили: я бы еще не такъ 
напу жался. 

— А то, говорить, есть такія лягушки 
махонькія, продолжалъ ІІавелъ, — который 
т«къ жалобно кричать. 

— Лягушки? ну, нѣтъ, это не лягушки... 
какія это... (Цапля опять прокричала надъ 
рѣкой.)—Экъ ее! невольно произнесъ Костя: 
—словно дѣшій кричитъ. 

— Лѣшій не кричитъ, онъ нѣмой, иод-
3* 
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хватилъ Илыоша: — онъ только"~въ ладоши 
хлопаетъ да треіцитъ-.. 

— А ты его видалъ, лѣшаго-то, что-ли? 
насмѣшлііво перебилъ его Ѳедн. 

— Нѣтъ не видалъ, и сохрани Богъ его 
видеть: но a другіе видѣлн. Нотъ на дияхъ 
онъ у наСЪ мужичка обошелъ: подилъ, во-
дила. его по лѣсу, и все вокруга. одной по. 
ляны.... Едва-те къ свѣту домой добился. 

— Ну; и видѣдъ оігь его? 
— Бидѣлъ. Говорить, такой стонта. боль-

шой, большой, темный, спутанный, атакъ 
словно за деревомя., хошепько не разберешь, 
словно отъ міісяца прячется, и глядптъ, 
глядитъ глазищами-то, моргаетъ ими, мор-
гнете . . . . 

— Эхъ ты! восклнкнулъ Ѳедя, слегка 
вздрогнуВъ и передерну въ плечами:— пч-у! 

— И зачемъ эта иогаш» въ свете раз-
велась? замегилъ ІІавелъ;—не понимаю! 

— Не бранись: смотри, услышитъ, за-
метила. Илья. 
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Настало опять молчаніе. 
— Гляньте-ка, гляньте-ка, ребятки, раз-

дался вдруг» дѣтскій голос» Бани: —гляньте 
на Божьи звѣздочки, — что пчелки роятся! 

— Он» выставил» свое.свѣжее личико 
изъ-нод» рогожи, оперся иа кулачок» и ме-
дленно поднял» свои болыпіе тихіе глаза. 
Глаза всѣхъ мальчиков» поднялись к» небу 
и нескоро опустились. 

— А что, Ваня, ласково заговорил» Ѳедя: 
—что твоя сестра Анютка здорова? 

— Здорова, огвѣчалъ Баня, слегка кар-
тавя. 

— Ты ей скажи, что она къ нам» отчего 
не ходит»?.... 

— Не знакі. 
— Ты ей скажи, чтобы она ходила. 
— Скажу. 
— Ты ей скажи, что я ей гостинца дам». 
— A мнѣ дашь? 
— И тебѣ дам». 
Ваня вздохнула.. 
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— Ну, нѣт®, мнѣ не надо. Дай уж® луч-
ше ей: опа такая у нас® добренькая. 

И Наин опять положил® свою голову на 
землю. Павел® встал® и взял® въ руку пу-
стой котельчик®. 

— Куда ты? спросил® его ведя. 
— К® рѣкѣ, водицы зачерпнуть: водицы 

захотѣлось испить. 
Собаки поднялись и пошли за ним®. 
— Смотри, ие упади н® рѣкѵ! крикнул® 

ему нелѣд® Ильюша. 
— Отчего ему упасть? сказал® ©едя: — 

оігь остережется. 
Да, остережется. Всяко бывает®: он® 

вот® нагнется, станет® черпать воду, а во-
дяной его за руку схватит® да поталцитъ 
к® себѣ. Станут® потом® говорить: упал®, 
дескать, малый въ воду... Л какое упал®?.. 
Во-воіі®, в® камыши полѣзъ, прибавил® он®, 
прислушиваясь. 

Камыши точно, раздвигаясь, „шуршали," 
какъ говорится у насъ. 
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— A ігравда-ли, епросиль Костя: — что 
Акулина дурочка съ тѣхъ поръ не рехну-
лась какъ въ водѣ побывала? 

— Съ т'Бхъ поръ Какова теперь! Но 
а говорить, прежде красавица была. Водя-
ной ее испортил'!.. Знать, не ожидалъ, что 
ее скоро ныташуть. Вотъ онъ ее, тамъ у 
себя на дни, и испортилъ. 

(Я еамъ не рааъ встрѣчалъ эту Акулнну. 
Покрытая лохмотьями, страшно худая, съ 
чернымъ какъ уголь лпцомъ, помутившимся 
влороль и вѣчно оскаленными зубами, топ-
чется она но цБлымъ часамъ на одномъ 
мБстѣ, гдѣ нибудь на дорогБ, крѣпко при-
жавъ костлявын руки къ груди и медленно 
перепалииаясь съ ноги на ногу, словно дн-
юй звБрь въ кдѣткѣ. Она ничего не пони-
мает*, что бы ей ни говорили", и только 
изрѣдка судорожно хохочетъ.) 

— А говоря гь, продолжалъ Костя:—Аку-
лина оттого въ рѣну и кинулась, что ее по-
любившись обмануль. 
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— Оттого самого. 
— А пом'йишь Васю? печально прибавил» 

Кости. 
Какого Васю? спросил» ведя. 
— А вот» того, что утонул», отвѣчал» 

Костя:—в» этой вот» въ самой рѣкѣ. Ужь 
какой-же мальчик» был ь! их», какой маль-
чик» был»! Мать-то его, веклиста, "ужь 
как»-же она его любила, Васю-то! И словно 
чуяла она, веклиста-то, что ему от» воды 
погибель произойдет». Бывало, пойдет» онъ 
Вася съ нами, съ ребятками, .тѣтом», в» 
рѣчку купаться, — она так» вен и встрепе-
щится. Другія бабы ничего, идут» себѣ мимо 
съ корытами, переваливаются, a Ѳеклиета 
поставит» корыто на земь и станет» его 
кликать: „вернись, мол», вернись, мой свѣ• 
тик»! ох'ь вернись, соколик»!u—И как» уто-
нул», Господь знает». Играл» на бережку, 
и матьтутъ-же была, сѣяо сгребала; вдруг» 
слышит», словно кто пузыри по иодѣ пус-
кает», — глядь, а только ужь одна Васина 
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шапонька по водѣ плыветъ. Вѣдь, вотъ съ 
тѣхъ поръ и Ѳекдиста не въ своемъ умѣ: 
—прійдетъ да и ляжеть па томъ мѣстѣ, 
гдѣ онъ утопъ; ляжеть, братцы мои, да и 
затянетъ пѣсенку, — помните, Вася-то все 
такую пѣсекку пѣвалъ, - - вотъ ее-то она п 
затянетъ, а сама илачетъ, плачетъ, горько 
Богу жалится... 

— А вотъ ІІаіілуіпа идетъ, молкнлъ Ѳедя.. 
Павелъ цодошелъ къ огню съ полнымъ 

котельчикомъ въ рукѣ. 
— Что ребята, началъ онъ, помолчавъ: 

—неладно дѣдо. 
— А что? сцросилъ Костя. 
— Я Васішъ голосъ слышалъ. 
Всѣ такъ и вздрогнули. 
— Ей-Богу. Только стадо, я къ водѣ на-

гибаться, слышу вдругъ, зовутъ меня этакъ 
Васинымъ голоскомъ и словно изъ-подъ 
воды: ,,ІІавлуша, a ІІавлуша, иодь сюда". 
Я отошелъ. Однако, воды зачерннулъ. 

— Ахъ ты, Господи! ахъ ты, Господи! 
проговорили мальчики, крестясь, 
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— Вѣдь это тебя водяной звал®,'Павел®, 
прибавил® Ѳедя... А мы только-что о нем®, 
о Васѣ-то, говорили. 

Ах®, это нрпмѣта дурная, съ разста-
новкоЙ проговорил® йдьюша. 

— Ну, ничего, пущай! произнес® Павел® 
рѣшйтельно и сѣлъ опять:—судьбы не ми-
нуешь. 

Мальчики пріутйхли. Видно было, что 
слова Павла произвели па них® глубокое 
виечатлѣніе. Они стали укладываться перед® 
огнем®, какъ-бы сбираясь спать. 

— Что это? спросил® вдруг® Костя, при-
подняв® голову. Павел® прислушался. 

_— Это кулички летят®, посвистывают®. 
— Куда-жь они летят®? 
— А туда, гдѣ, говорят®, зимы не бы-

вает®. 
— A развѣ есть такая земля? 
— Есть. 
— Далеко? 
— Далеко, Далеко, за Теплыми морями, 
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Косгя издохну,гь и закрылъ глаза. 
Уже болТ.е трехъ часовъ протекло сь тѣх ь 

поръ, какъ я ирисоеѣдилоя къ мальчиками. 
Л І Б С Н Ц Ь ваошелъ наконецъ; я его не тот-
часъ за.иѣтилъ: такъ онъ Сылч, малъ и узок*. 
Эта безлунная ночь, казалось, была все 
также велнколѣіша, , какъ и прежде Но 
уже склонились къ темному краю земли 
многія. звѣзды, еще недавно высоко стояв-
шін на неб*; все совершенно затихло кру-
гом!,, какъ обыкновенно затнхаетъ все только 
къ утру: все сцало крѣпкнмъ, ненодвижнымъ, 
нередразсвѣтнымъ еномъ, Въ воздухѣ уже 
не такъ сильно пахло,—въ немъ снова какъ-
будто разливалась сырость,... Не долги лѣг-
пін ночи!... Разговоръ ма.тьчнковъ угасадъ 
вмѣотѣ съ огшііш Собаки тоже дремали, 
лошади, сколько я могъ различить, при 
чуть- брезжущемъ, слабо - льющемся свѣтѣ 
звѣзъ, тоже лежали, нонуринь головы.... 
Слабое забытье иашѵло. на меня: оно пере-
шло въ дремоту. 
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Свежая струя пробежала по моему лицу. 
Я открыло, глава: — утро зачиналось. Еще 
нигде не румяйилась заря, по уже забеле-
лось на востоке. Все стало видно, хотя 
смутно видно, кругомъ. Вледно-с.ерое небо 
светлело, холодѣ.то, синело; звезды то мигали 
слабымъ светомъ, то исчезали; осы ре Да 
земля, запотели листья, кой-где стали раз-
даваться япівые звуки, голоса, и жидкій, 
ранпій ветероко. уже погнолъ бродить и пор-
хать надъ землею. Тело мое ответило ему 
легкой, веселой дрожью. Я проворно веталъ 
и пошело. ко. мальчикам'!.. Они все спали 
какъ убитые вокругъ тлеющаго костра; 
одшгь Навело, приподнялся до половины и 
пристально поглядело, на меня. 

Я кивнуло, ему головой и ноіиелъ во сво-
яси, вдоль задымившейся реки. Не усиѣлъ 
я отойдтй двухъ верстъ', какъ уже полились 
кругомо. меня пО широкому мокрому лугу, 
и спереди, по йазеленЪвшиыея холмамъ, ото. 
лйсу до лесу, и сзади по д.шнной пыльной 
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дорогѣ, по сверкающим», обагренным» кус-
там», и по рѣкѣ, стыдливо синѣвшей из»-
нодъ рдѣюіцаго тумана — полились сперва 
алые, йотом» красные, золотые потоки 
молодого, горячаго свѣта.. . . Все зашевели-
лось, проснулось, запѣло, зашумѣло, заго-
ворило. Всюду лучистыми алмазами зар-
дѣлись крупный капли росы; мнѣ навстречу, 
чистые и ясные, словно тоже обмытые 
утренней прохладой, пронеслись звуки 
колокола, и вдруг», мимо меня, погоняемый 
знакомыми мальчиками, промчался отдох-
нувший табун».. . . 

Я , къ сожалѣнію, должен» прибавить, 
что въ том»-же году Павла не стало Онъ 
не утонул»: опт. убился, упав» с» лошади. 
Жаль, славный был» парень! 

Из» ,,Записок» Охотника", мы приведем» 
здѣсь еще три прелестных» разсказаИ. С. 
Тургенева, а именно: „Чертопхйновь и 
Недопискшіъ", „конец» Чертонханова" и 
„Жнвыя Мощи". 
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ЧЕРТОПХАНОВЪ И НЕДОПЮСКИНЪ. 

Въ жаркій лѣтній день возвращался я од-
нажды съ охоты на телѣгѣ; Ермолай дре-
мал®, сидя возлѣ меня, н клевал® носом®. 
Заснувшія- собаки подпрыгивала, словно 
мертвый, у нас® под® ногами. Кучер® то 
и дѣдо сгонял® кнутом® оводов® с® лошадей. 
Бѣлая пыль легким® облаком® неслась 
вслѣд® за телѣгол. Мы въѣхалн въ кусты. 
Дорога стала ухаГшстѣе, колеса начали за-
давать за сучья. Ермолай встрепенулся и 
глянул® кругом®... , , Э " ! , заговорил® он®: — 
„да здѣсь должны быть тетерева. Слѣзем-
те-ка" . Мы остановились н вошли въ ..пло-
щадь". Собака моя наткнуласьма выводок®. 
Я выстрв.шл®, я нача.гь-было заряжать 
ружье, какъ вдруг® позади меня, поднялся 
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громвій треекъ и раздвигая кусты руками 
подъѣхалъ ко мнѣ верховой. Л „паазволь-
то узнать", заговОрн.тъ он» надменным» го-
лосом»:—,,по какому праву вы здѣсь а-ахо-
гитесь, м юле в ы в сдарь"? Незнакомец,» го-
ворил» необыкновенно быстро, отрывочно и 
в» нос». Я посмотрѣлъ ему въ лицо: от» 
роду не вндалъ я ничего подобнаго. Вооб-
разите себѣ, любезные читатели, маленька-
го человѣиа, бѣлокураго, съ красным» вздер-
нутым» носиком» и длиннѣйшимн рыжими 
усами. Остроконечная персидская шайка с» 
малиновым» суконным» верхом» закрывала 
ему лоб» по самый брови. Одѣть онъ был» 
въ желтый, истасканный архалук» с» чер-
ными плисовыми патронами на груди и по-
линялыми серебряными галунами по всѣмъ 
швам»; через» плечо висѣлъ у него рог», 
за поясом» торчал» кинжал». Чахлвія, гор-
боносая, рыжая лошадь шаталась под» ним», 
как» угорѣлая; двѣ борзыя собаки, худыя и 
криволапый, туть-же вертѣдись у ней под» 



80 Д Ѣ Т С К Л Я Б И В Л І О Т В К А 

ногами. Лицо, взглядъ, голосъ, каждое дви-
женье, все существо незнакомца дышало 
сумазбродной отвагой и гордостью непомѣр-
ной, небывалой; его б.гѣдно-голубые, стек-
лянные глаза разбѣгались и косились какъ 
у ііьяыаго; онъ закидывалъ голову назадъ, 
надувалъ шеки, Фыркалъ и вздрагивалъ воѣмъ 
тѣломъ, словно отъ избытка достоинства— 
ни дать ни взять, какъ индѣйскій нѣтухъ. 
Онъ новторилъ свой вопросъ. 

— Я не зналъ, что здѣсь запрещено стрѣ-
лять, отнѣчалъ я. 

— Вы здѣсь, милостивый государь, про-
должал* онъ:—на моей землѣ. 

— Извольте, я уйду. 
— А па-азвольте узнать, возразилъ онъ: 

—я съ дворянином* имѣю честь объясняться? 
Я назвалъ себя. 
— Въ такомъ случаѣ, извольте охотить-

ся. Я самъ дворянинъ и очень радъ услу-
жить дворянину... А зовут* меня Чертой-
хановымъ, ІІантелеемъ, 
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Онъ нагнулся, гикнулъ, вытянул® лошадь 
по шеѣ; лошадь замотала головой, взвилась 
па дыбы, бросилась въ сторону и отдавила 
одной собакѣ лапу. Собака пронзительно 
завйзжала. Чертоиханов® закппѣл®, заши-
иѣлъ, ударил® лошадь кулаком® по головѣ 
между ушами, быстрѣе ыолиіи соскочил® на 
земь, осыотрѣлъ лапу у собаки, поплевал® 
на рану, пихнул® ее ногою въ бок®,'чтобы 
она не пищала, уцѣшіяся за холку и вдѣл® 
ногу въ стремя. Лошадь задрала морду, 
подняла хвост® и бросилась боком® въ кус-
ты; он® за ней на одной ногѣ въ припрыж-
ку, однако наконецъ-таки попал® в® сѣдло, 
как® уступленный завертѣль ногайкой, за-
трубилъ въ рог® и поскакал®. Не уснѣло 
я еще прійдти въ себя от® неожиданнаго 
ноявленія Чертопханова, как® вдруг®, поч-
ти безо вслкаго шуму, выѣха.ть из® кус-
тов® толстенькій человѣкъ лѣтъ сорока, нты 
маленькой вороиенькой лошаденкѣ. Ou® ос-
тановился, снял® съ головы зеленый, кожа-
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вый картуэъ и тоненькішъ и мягкимъ голо-
сомъ спросилъ меня, не видалъ-ди яверхо-
ваго на рыжей лошади? Я отвѣчадъ, что 
видѣлъ. 

— Въ какую сторону они изволили по-
ехать? продолжалъ онъ тѣмъ-же годосомъ и 
не падевая картуза. 

— Туда-съ. 
— Покорнейше ваеъ бдагодарю-съ 
Онъ чмокнуъ губами, заболтало, ногами 

по бокамъ лошаденки и поплелся рысцдй— 
трюхи, трюхи, по указанному иаправденію. 
Я посмотрела ему вслѣдъ, пока его рога-
тый картузъ не скрылся за ветвями. Этотъ 
новый незнакомецъ наружностью нисколько 
не походилъ на своего предшественника. 
Лицо его, пухлое и круглое, какъ шаръ, 
выражало застенчивость, добродушіеи крот-
кое смнреніе; носъ, тоже пухлый и круг-
лый, испещренный синими жилками, изобли-
чи лъ сластолюбца. На головѣ его спереди 
не оставалось ни одного волосика, сзади 
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торчали жиденькія русыя косицы; глазки 
словно осокой прорѣзаішые, ласково мига-
ли; сладко улыбались красный и сочныя гу-
бки. На нем» быть сюртук» съ стоячим» 
воротником» и мѣдш.іми пуговицами, весь-
ма поношенный, но чистый; суконныя его 
панталончики высоко вздернулись; над» жел-
тыми оторочками саиоговъ виднѣлись жир-
неиькія икры. 

— Кто это? спросил» я Ермолая. 
— Это? ІІедоиюскин», Тихон» Иваныч». 

У Чертоихаиова живет». 
— Что онъ, бѣдныіі человѣкъ? 
— Не богатый; да вѣдь и у Чертоиха-

вова-то гроша нѣтъ мѣднаго. 
Такъ за чВмъ-же онъ.у него поселился? 

-- Л, вишь, подружились. Другъ безъ 
дружки ни куда... Нот» ужь подлинно: куда 
копь с» копытом», туда и рак» с» клешней... 

Мы вышли из» кустов»; вдруг» ішдлѣ 
вас» „затявкали" двѣ гончія, и матерой 
бѣ.тяісь покатил» но овсам», уже довольно 
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высоки ль .'Бслѣдъ за ни ль выскочили изч, опу-
шки собаки, гончія и борзыя, a иелѣдъ за 
собаками вылетѣлъ самч, Чертопхановъ. Онъ 
не^кричаль, не травилъ, не атукалъ: онъ 
задыхался, захлебывался; изъ разинутаго 
рта изрѣдка вырывались отрывистые, без-
смысленные звуки; онъ мчался выпуча глаза 
ибѣшено сѣкъ ногайкой несчастную лошадь. 
Борзый „приснѣли"... бѣлякъ присѣлъ,.кру-
то повервулъ назадъ и ринулся, мимо Ер-
молая, въ кусты... Борзыя пронеслись. 
,,Бе-е-ги, бе-е-ги"! съ усиліемъ словно ко-
сноязычный, заленеталъ замиравшій охот-
ник'ь: — „родимый, береги"! Ермолай вы-

стрѣлилъ раненый бѣдякъ покатился ку-
баремъ но гладкой и сухой травѣ, нодпрыг-
нулъ кверху и жалобно закричалъ въ зубахъ 
разсойавшагося пса. Гончія тотчасъ подва-
лились. 

Ч'урманолъ слетѣлъ Чертопхановъ съ ко-
ня, выхватилъ кинжалъ, подбѣжалъ, расто-
пыря ноги, къ собакалъ, съ яростными за-
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клияаніями вырвалъ у ни.ѵь истерзанна™ 
зайца и, перекосясь всѣмъ лицомъ, погру-
зили ему въ горло кинжалъ по самую ру-
коятку погрузилъ и загоготалъ. Тихона. 
Иванычъ показался въ опушкѣ. ,,Го-го-го-
го-го-го-го-го!" завопилъ вторично Черто-
ихановъ.... , ,Го-го-го-го", спокойно повто-
рилъ его товаріпцъ. 

— Л вѣдь но-настояіцему лѣтомъ охотить-
ся не слѣдуетъ, заметила, я, указывая Чер-
тоиханову на измятый овесъ. 

— Мое поле, отвѣчалъ, едва дыша, Чер-
тоихановъ. 

Она. отиазоіічнла., второчилъ зайца и роз-
дала. собакамъ лапки. 

— За мною зарядъ, любезный, по охот-
ничьимъ прйвнламъ проговорилъ онъ, об-
ращаясь къ Ермолаю.— А васъ, милостивый 
государь, прибавила, онъ тѣмъ-же отрыви-
стымъ ri рЬзкнмъ голосомъ:—благодарю. 

Она. сѣлъ на лошадь. 
— ГІа-азвольте узнать.... забыдъ.... имя 

и Фамилію? 
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41 опять наавадъ себя. 
— Очень рад® "съ вами познакомиться. 

Коли случится, милости просим® ко мнѣ... 
Да гдѣ-же этот® Ѳомка, Тихон® Иваныч®? 
еь сердцем® продолжал® он®: — без® него 
бѣляка затравили. 

— А иод® ним® лошдаь нала, съ улыб-
кой .оТвѣчал® Тихон® Иваныч®. 

— Как® нала? Обрассанъ паль? ІІФу, 
ПФНТЬ!... Гдѣ онъ, гдѣ? 

— Там®, за лѣсомъ, 
Нертопхановь ударил® лошадь ногайкой 

но мордѣ и поскакал® сломя-голову. Тнхоігь 
Пнанычъ поклонился мнѣ дна раза —за себя 
и за товарища, и опять поплелся рысцей 
и® кусты. 

Эти два господина сильно возбудили мое 
любопытство Что могло связать узами. 
неразрывной дружбы два существа, столь 
разнородный? Я начал® наводить справки. 
Нот® что я узнал®. 

Чор'пшханонъ, Цактелей Еремішчъ. слыл® 
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во всем» околоткѣ человѣкомъ опасным» и 
сумазбродным», гордецом» и забіякой первой 
руки. Служил» онъ весьма недолгое время 
в» арміи и вышел» в» отставку ,,ио не-
пріяТйости") тѣм» чином», по поводу ко-
тораго распространилось мнѣніе, будто ку-
рица не птица. Происходил» Он» от» старнн-
наго дома, нѣкогда богатаго; дѣдыего жили 
пышно, по степному; то-есть принимали зва^ 
ныхь и незваных», кормили их» на-убой, 
отпускали по четверти овса чужим» куче-
рам» на тройку, держали музыкантов», пѣ-
сеняпков», гаеров» и собак», въ торжествен-
ные дни поили народ» внномъ и брагой, по 
зимам» ѣзДилн пъ Москву на своих», в » 

» 

тяжелых» колымагах», а иногда по цѣлым» 
мѣСяцамъ сидѣли без» гроша и питались 
домашней живностью. Отцу Пантелея Ере-
мѣича досталось ИМѢніе уже разяоренное; 
онъ вгі. свою очередь тоже сильно „пожуи-
ровал»" и, умирая, оставил» единственному 
своему наолѣднику ІІантелею заложенное сель-
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цо Безсоново, съ тридцатью пятью душами 
мужескаго и семидесятью шестью женокаго 
иола, да четырнадцать десятинъ съ осьмин-
никомъ неудобной земли въ пустоши Коло-
бродовой, на который, вцрочемъ, никакихъ 
крѣиостей въ бумагахъ покойника не оказа-
лось. ІІокойникъ,должно сознаться, нрестран-
нымъ образомъ раззорился: „хозяйственный 
разечетъ" его сгубилъ. ІІо его понятіямъ, 
дворянину не слфдовало зависеть отъ Куп-
цова. , горожанъ и тому нодобныха. „разбой-
никрвъ", какъ она, выражался; онъ завелъ 
у себя все возможный ремесла п мастерскія: 
,,и приличнѣе и дешевле", говаривала, онъ: 
,,хозяйственный разечетъ!" Съ этой пагуб-
бой мыслью онъ до конца жизни не разстал 
ся; она-то его и раззорила. За то потешился! 
Ни ва, одной прихоти себе не отказывала,. 
Между прочими выдумками соорудила, оігь 
однажды, по еобетвеннымъ соображеніямъ 
такую огромную, семейственную карету, что, 
не смотря на дружный усилія согнаиныхъ 
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со всего села кресгьянскихъ лошадей, вме-
сте съ ихъ владельцами; она на первомъ-
же косогорѣ завалилась и разсыпалась. Ере-
мѣй Лукичъ (Пантелеева отца звали Ере-
мѣемъ Лукичемъ) нриказалъ памятникъ по-
ставить на косогорѣ, а впрочбмъ нисколько 
не смутился. Вздумалъ онъ также построить 
церковь, разумеется, самъ, безъ помощи 
архитектора. Сжег* цѣдый лесъ на кирпичи, 
заложилъ Фундаментч, огромный, хотъ-бм 
подъ губернскій соборъ, вывелъ стѣны, на-
чале сводить куполъ: куполъ упалъ. Онъ 
опяті,,—куполъ опять обрушился; онъ тре-
тий разъ—куполъ рухнулъ въ третій разъ. 
Призадумался мой ЕремѣйЛукичъ: дело,ду-
маетъ, не ладно...колдовство проклятое заме-
шалось... да вдругъ и прикажи перепороть 
веѣхъ старыхч, бабъ на деревне. Бабъ пе-
репороли—а куполъ всё танине свели. Избы 
крестьянам и но новому плану перестраивать 
началь, и все изъ хозяйственная разсчета; 
но три двора вместе етавилъ треугодыпі 
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ком®, а на середин® воздвигал® шесть с® 
раскрашенной скворешницей и Флагом®. Каж-
дый день, бывало, новую зат®ю придумы-
вал®: то из® лопуха супь варил®, то ло-
шадям® хвосты стриг® на картузы дворо-
вым® людям®, то лень собирался крапивой 
замѣнить, свиней кормить грибами.,.. Вы-
читал® онъ однажды въ „Московских® Вѣ-
домостяхъ" статейку Харьковскаго помѣіци-
ка Хряка-Хрупёрскаго о польз® нравствен-
ности въ крестьянском® быту, и на другой-
же день отдал® приказ® всѣмь крестьянам® 
немедленно выучить статью Харьковскаго 
помѣіцнка наизусть. Крестьяне выучили 
статью; барин® спросил® их®: нонимаюгь-
ли они, что там® написано? Прикащикъ 
отвѣчалъ, что как®, мол®, не понять! Около 
того-же времени иовелѣлъ онъ всѣхъ под-
данных® своих®, для порядка и хозяйствен-
на™ разсчета, переномеровать, и каждому 
на воротник® нашить его номер®. При 
в.етрѣчѣ с® барином® всяк®, бывало, так® 
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уѵкь il іфичіггь: такой-то номер* идет*! а 
баринъ отвѣчаетъ ласжово: ступай съ Бо-
гОмъ! 

Однако, не смотря на порядок* и хозяйст-
венный разсчетъ, Еремѣй Лукичъ понемногу 
пришелъ нъ весьма затруднительное поло-
женіе: начале сперва закладывать свои де-
ревеньки, а тамъ и къ продаж* приступил*; 
послѣдпее прадедовское гнездо, село съ не-
достроенной) церьковью, продала уже казна, 
къ счастью, не при жизни Еремѣя Лукича, 
— онъ бы не вынесъ этого удара, — а две 

недели после его коачивы. Онъ успѣдъ уме-
реть у себя въ доме, на своей постели,ок-
руженный своими людьми и нодъ надзоромъ 
своего лекаря; но бѣдному ІІантелею дос-
талось одно Безсоново. 

ІІантелей узналъ о болезни отца уже на 
службе, въ самом* разгаре вышеупомяну-
той „ненріятности". Ему только-что пошелъ 
девятнадцатый годъ. Съ самого детства не 
покидалъ онъ родительскаго дома, и подъ 
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руководствомъ своей матери, добрѣйшей, 
но совершенно тупоумной женщины, Васи-
лисы Васильевны, выроо/ь баловнемъ и бар-
чукомъ. Она одна занималась его воспита-
ніемъ; Еремѣю Лукичу, погруженному въ 
свои хозяйственный соображения, было не 
до того. Правда, онъ однажды собственно-
ручно наказалъ своего сына за то, что онъ 
букву: рцы выговаривалъ: арцы, но въ 
тотъ день Еремѣй Лукнчъ скорбѣлъ глубоко 
и тайно: лучшая его собака убилась объ 
дерево. Впрочемъ, хлопоты Василисы Ва-
сильевны на счетъ воснитанія ІІантюши ог-
раничились однимъ мучительнымъ усиліемъ: 
въ ЛОГІІ лица наняла она ему въ гувернеры 
отставнаго солдата изъ эльзасцевъ, нѣкоего 
БиркопФа и до самой смерти трепетала какъ 
диетъ передъ нимъ: ну, думала она коли 
откажется—пропала я! куда я дѣнусь? гдѣ 
другаго учители найду? Ужь и этого насилу, 
насилу у сосѣдки сманила! И БиркопФъкакъ 
человѣкъ смѣтлнвый, тотчаеъ носпользо-
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вался исключительностью своего подоженія: 
пиль мертвую и спалъ съ утра до вечера. 
Ііо окончаніи „курса наукъ" , Пантелей по-
ступил» на службу. Василисы Васильевны 
уже не было на свѣтѣ . Она скончалась за 
полгода до этого важнаго событія, от» ис-
пуга: ей во снѣ привидѣлсн бѣлыіі человѣк» 
верхом» на медвѣдѣ. Еремѣй Лукич» нско-
рѣ послѣдопалъ за своей половиной. 

Нантелей, при первом» извѣстіи о нездо-
ровы!, прискакал» сломн-голову, однако не 
застал» уже родителя в» живых». Но ка-
ково было удивленіе почтитедьваго сына, 
когда онъ совершенно неожиданно изъ бо-
гатаго наслѣлника превратился въ бѣдняка! 
не многіе в» состояния вынести такой кру-
той перелом». ІІантелей одичал», ожесто-
чился. Из» человѣка честнаго, щедраго и 
добрано, хотя взбадмошнаго и горячаго, он» 
превратился в» гордеца и забіяку, перестал» 
знаться сл. сосѣдями, — богатых» онъ сты-
дился, бѣдныхъ гнушался, —[и неслыханно-
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дерзко обращался со всѣми, даже съ уста-
новленными "властями: я. молъ. столбовой 
дворянин®. Раз® чуть-чуть не заотрѣлид® 
становаго, вошедшаго к® нему вгь комнату 
съ картузом® на головѣ. Разумѣется, влас-
ти, съ своей стороны, ему тоже не спуска 
ли и при случай давали себя знать; но все-
таки его побаивались, потому что горячка 
онъ был ь страшная, и со втораго слова пред-
лагал® рѣзаться на ножах®. От® малѣй-
шаго иозраженія глаза Чертопханова раз-
бегались, голос® прерывался... „ А , ва-ва-
иа-ва-ва", лепетал® он®, „пропадай моя 
голова!" . . . и хоть на стѣну! Да и сверх® 
того, человѣкъ онъ был® чистый, не за-
мѣшанный ни в® чем®. Никто к® нему, ра-
зумѣетсн, не ѣздилъ.... 11 при всем® том® 
душа въ нем® была добрая, даже великая, 
по своему: несправедливости, иритѣсненія 
онъ вчужѣ не выносил®; за мужиков® сво-
их® стоял® горой. „Как®?" говорил® онъ, 
неистово стуча по собственной головѣ: — 
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„моихъ трогать, моихъ? Да не -будь я Чер-
топх'ановъ..." 

Тихонъ Иванычь Недоиюскннъ не могъ, 
подобно ІІантелею Еремѣичу, гордиться сво-
имъ происхожденіеыъ. Родитель его вышелъ 
нзъ однодворн"въ, и только сорокалѣтней 
службой добился дворянства. Г Недопюскинъ-
отець принадлежала къ числу людей, кото-
рыхъ несчастіе преслѣдуетъ еъ ожесточе-
ніемъ, похожимь на личную ненависть. Въ 
теченін цГ.лыхъ шестидесяти лѣтъ, съ са-
маго рожденія до самой кончины, бѣднякъ 
боролся со всѣми нуждами, недугами и бѣд-
ствіями, свойственными мале нькимь людямъ; 
бился какъ рыба об ь ледъ, не доѣдалъ не досы-
пала,, кланялся, хдопоталъ, унывалъ и томил-
ся, дрожалъ надъ каждой конѣйкой, действи-
тельно „невинно" пострадалъ но олужбѣ и 
умеръ наконецъ не то на чердакѣ, не то въ 
иогребѣ,не успѣвъ заработать ни себѣ, ни 
дѣтямъ куска насущнаго хлѣба. Судьба за-
мотала его, словно зайца на угонкахъ. Че-
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ловѣкъ онъ былъ добрый и честный, а бралъ 
взятки—отъ гривенника до двухъ цѣлковыхч, 
включительно. Была у Недонюскина жена, 
худая и чахоточная: были и дѣти; къ счастію 
они всѣ скоро перемерли, исключая Тихона 
да дочери Мнтродоры, по нрозванію; „ку-
пецкая щеголиха", вышедшей после мно-
гйхъ печальных* и смѣшныхъ ирнключеній, 
за отставного стряпчаго. Г. Недопюскинъ-
отецъ ѵспѣлъ было еще при жизни помес-
тить Тихона заштатным* чиновником* въ 
канцелярию; но, тотчас* послѣ смерти роди-
теля, Тихон* вышелъ въ отставку. Вѣчныя 
тревоги, мучительная борьба съ холодом* 
и голодом*, тоскливое уньигіе матери, хло-
потливое отчаяніе отца, грубый прнтѣсненія 
хозяев* и лавочника, все это ежедневное, 
непрерывное горе развило въ Тихоне робость 
неизъяснимую: при одном* видѣ начальника 
онъ трепетал* и замирал*, какъ пойманная 
птичка. Онъ бросил* службу. Равнодушная, 
а может* быть и насмѣшливая]прнрода вла-
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гаеть ri» людей разныя способности и на-
клонности, нисколько не соображаясь съихъ 
положеніемь кь обіцествѣ и средствами; съ 
свойственною ей заботлішистію и любовію 
вылѣпнла она изъ Тихона, сына бѣднаго чи-
новника, существо чувствительное, лѣішвое, 
мягкое, воспріимчивоещ-суіцество, исключи-
тельно обращенное кь насдажденію, одаренное 
чрезвычайно-тонким» обоняніемъ н вкусом».. 
вылВнила, тщательно отдѣлала в—предоста-
вила своему ироизведенію выростать на кис-
лой капуст» и тухлой рыбѣ,- И вот» оно 
выросло, это произведете, начало, как» го-
ворится, „жить" . Пошла потѣха. Судьба, 
неотступно терзавшая Недошоскина-отца, 
принялась и за сына: видно разлакомилась. 
По с» Тихоном» она поступила иначе; она 
не мучила его — она им» забавлялась. Она 
ни разу не доводила его до отчаянія, не 
заставляли испытать постыдных» мук» го-
лода, но мыкала им» во всей Россіи, из» 
Великаго-Устюга в» Царево-Кокшайск», из» 
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одной унизительной и смѣшной должности 
нъ другую: то жаловала его въ „мажордо-
мы" къ сварливой и желчной барынѣ-бла-
годѣтелыіицѣ, то помѣщала въ нахлѣбннкн 
къ богатому скрнгѣ-кунцу, то определяла въ 
начальники домашней канцеляріи лупоглаза-
гб барина. стриженна'го на анг/пНскій ма-
нер®, то производила в® полу-дворецкіе, 
ііолу-шуты къ псовому охотнику... Словом®, 
судьба заставила бѣднаго Тихона выпить 
по капле и до капли весь горькііі и ядови-
тый напиток® "подчиненна™ существовапін. 
Послужил® онъ на своем® вѣку тяжелой 
прихоти, заспанной и злобной скукѣ празд-
наго барства.. , . Сколько раз®, наедмиѣ, въ 
своей комнате, отпуіцеш.ііі паконѣц®,, с® Бо-
гомъ" натешнвшйсн Въ сласть ватагою го-
стей, клялся он®, весь пылая съ стыдом®, 
еь холодными слезами отчаянін на глазах® 
на другой-жедень убѣжать тайком®, попы-
тать своего счасгія въ город®, сыскать се-
бе хоть писарское мѣстечко или ужь за один® 
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разъ умереть съ голоду на улице. Да, во-
первыхъ, силы Богъ не далъ, во-вторыхъ, 
робость разбирала, а въ третьих*, нако-
нец*, какъ себе мѣсто выхлопотать, кого 
просить? ,,Не дадутъ", шента.іъ, бывало, 
несчастный, уныло переворачиваясь на пос-
тели, ,,не дадутъ!" И на другой день сно-
па принимался тянуть лямку. Тѣмъ мучи-
тельнее было его подожеиіе, что таже за-
ботливая природа не потрудилась наделить 
его хоть малой толикой тЬхъ способностей 
и дарованій, безъ которых* ремесло забав-
ника почти невозможно. Онъ, например*, 
не умѣлъ ни плясать до упаду въ медвежь-
ей шубѣ на выворотъ, ни балагурить и лю-
безничать въ непосредственном* соседстве 
расходившихся арапниковъ; выставленный 
нагишом* па двадцати-градусный мороз*, 
онъ иногда простужался; желудокъ его не 
варилъ ни вина, смѣшаннаго сь чернилами 
и прочей дрянью, ни крошенных* мухомо-
ров* и сыроѣшекъ съ уксусомъ. Господь 

і* 
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вѣдаетъ, что бы Сталось еъ Тихономъ, 
ееліі-бы поелѣдній нзъ его благодѣтелей, 
рязбогатѣвіній откупщикъ, не вздумалъ въ 
веселый част» приписать въ своемъ завѣ-
іцаніи: a Зезѣ (Тихону тожь) Недопюскину 
предоставляй) пъ вѣчиое и потомственное 
владѣніе благопріобрѣтенную мною деревню 
Безселендѣевку со всѣми угодьями. Несколь-
ко дней спустя, благодетеля, за стерляжей 
ухой, прпхлоішулч. параличъ. Поднялся 
гвалтъ, суд'ь нагрянулъ, опечаталъ имущее -
ство, какъ слѣдуетъ. Съѣхались родные; 
раскрыли завѣіцаніе; прочли, потребовали 
Недойюскина. Явился Недопюскивъ. Боль-
шая часть собранья звала, какую должность 
Тих онъ Иванычъ занимала, ир.и благодѣтс-
лѣ: оглуижтелыіыя восклппанін, наомѣшль-
выя иозДравлевія посыпались ему на і с/ірѣчу. 
„Помѣшикъ! вотъ онъ, новый й о м ѣ н т ъ ! " 
кричали лрочіе наследники.—„Ботъужь то-
г о " , подхватилъ одшіъ, извѣстный шутнпкъ 
и .острякъ, , . е о т ъ ѵжь точно можно сказать... 
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вот* действительно... того... что называет-
ся. . . . того.. . . наследник*". И все такъ н 
прыснули. Недопюокинъ долго не хотѣлъ 
вѣрить своему счастію. Ему показали за-
вѣіцаніе,—онъ покраснел*. зажмурился, на-
чалъ отмахиваться руками и зарыдал* въ 
трн'ручья. Хо.чотъ собранья превратился въ 
густой и слитный ревъ.Деревня Безселендѣен-
ка состояла всего изъ двадцати двух* душъ 
крестьян*; никто о ней не сожалел* сильно, 
такъ ночему-же, при случае, не нохѣшить-
ся? Один* только наследник* изъ Петер-
бурга, важный мужнина съ греческим* но-
сом* и благороднейшим* выражением* лица, 
Ростислав* Адамычъ Шторпель, не вытер-
пел*, пододвинулся боком* къ Недолюскину 
h надменно глянудъ на него через* плечо. 
„ Б ы , сколько я могу заметить, милости-
вый государь", заговорил* онъ презритель-
но-небрежно, „состояли у почтенная (Федо-
ра Ѳе.доровича въ должности иотѣиінаго, 
такъ сказать, прислужника?" Господин* изъ 
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Петербурга выражался языком» нестерпимо 
чистым», бойким» и правильным». Раз-
строенный, взволнованный Недонюскнн» не 
разелышал» слов» иезнакомаго ему госпо-
дина, но гтрочіе тотчас» всѣ замолкли: ост-
ряк» снисходительно улыбался. Г. ІІІтоппель 
потер» себѣ руки и ііовторилъ свой вопрос». 
НедойЮскинъ с» изумленіем» поднялч. глаза 
и раскрыв» рог». Ростислан» Лдамыч» яз-
вительно прищурился. 

•— Поздравляю вас», милостивый госу-
дарь, поздравляю, продолжал» он»:—правда 
не пеякій. можно сказать, согласился бы 
таким» образом» зпрррработывать себѣ на-
сущный хлѣбъ; но (le gustibus non est di-
sput ndum то-есть, y всякаго свой вкус». . . . 
Не правда-ли? 

Кто-то въ задних» рядах» быстро, но 
прилично взвизгнул» от» удивленія и вос-
торга. 

•иь- Скажите, подхватил» г. Ill-room* ль, 
сильно поощренный улыбками всего собра-
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нія: — какому таланту в® особенности вы 
обязаны своим® счастіем®? Нет®, не сты-
дитесь, скажите: мы. нсѣ здесь, так® ска-
зать. свои, ен i'miille. Не правда ли, госпо 
да, мы здѣсь en f.mille? 

Наследник®, к® которому Ростислав® Ада-
мыч'ь случайно обратился с® этим® вопро-
сом®. къ сожалѣнію, не зиалт. по Ф р а н ц у з с к и 

и потому ограничился одним® одобритель-
ным® легким® кряхтѣиіем®. За то. другоіі 
наслѣдник®', молодой человек®, с® желтова-
тыми пятнами на лбу, поспешно подхватил®; 
,,вугі, вуй, разумеется". 

Может® быть, снова заговорил® г. 
IИтониель: — вы умеете ходить на руках®, 
поднявши ноги, так® сказать, кверху? 

Педшіюскинъ съ тоской поглядел® кру-
гом® все лица злобно усмехались, все 
глаза покрылись влагой ѵдовольствія. 

— Или, может® быть, вы умѣете петь 
как® петух®? 

Изрыв® хохота раздался кругом® и стих® 
тотчас®, заглушённый ожиданіемъ. 
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— ИЛИ может* быть, вы на носу 
— Перестаньте! неребилъ вдругъ Рости-

слава Адамыча рѣзкій и громкій волосы — 
какъ вамъ не стыдно мучить бѣднаго чело-
века! 

Всіѵ оглянулись. Въ дверяхъ стоял* Чер-
топхановъ. Въ качестве четвероюродная 
племянника покойная откупщика, онъ тоже 
нолучилъ пригласительное письмо на род-
ственный съѣздъ. Во все время чтенія, онъ 
какъ всегда, держался въ гордом* отдаленін 
отъ прочих*. 

Перестаньте, повторил* онъ, гордо 
закинув* голову. 

Г. Штоппель быстро обернулся и, уви-
дав* человѣка бедно одѣтаго, неказистая, 
вполголоса спросил* у соседа (осторожность 
никогда не мѣшаетъ): 

— Кто .что? 
— Чертопхановъ,'"'не важная птица, от-

вечал* ему тот* на ухо. 
Ростислав* Адамычъ принял* надменный 

вид*. 
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— А вы что за командира? проговорила 
она въ носа п прищурила глаза.—-Вы что 
за птнца, позвольте спросить? 

Чертопхановъ вспыхнула, какъ порохъ 
отъ искры. Бѣпіенство захватило ему дыха-
нье. 

Дз—дз-дз-дз, занпшѣлъ онъ словно 
удавленный, и вдругъ загремѣлъ: — кто я? 
кто я? Я Пантелей Чертопхановъ, столбо-
вой дворянина, мой прапращура, парю слу-
жила, a ты кто? 

Ростислава Адамычъ поблѣднѣлъ и шаг-
нула назада,. Онъ не ожидала такого отпора. 

— Я птица, я, я птица О, о, о! . . . 
Чертопхановъ ринулся впередъ; Штоппель 

отскочила ва> болынома, волненіи, гости бро-
сились на-встрѣчу раздраженному помещику. 

Стреляться, стреляться, сейчасъ стре-
ляться чрезъ платока,! кричала разсвирѣ-
пѣвшій ІІантелей: — или ііроси извинеиін 
у меня, да и у него 

— Просите, просите извииеиін. бормота-
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ли вокруг» Штоппеля встревоженные на-
следники: — онъ ВІІДЪ такой «умасціед-
шій, — готов» зарѣваты 

— Извините, извините, я не знал», за-
лепетал» Штоппель; -— л не 'знал» 

— И у него проси! возопил» неугомонный 
ІІантелей. 

— Извините и вы, прибавил» Ростислав» 
Адамычъ обращаясь къ Недопюсквну, кото-
])ый сам» дрожал», как» въ лихорадя». 

Чертопхановъ успокоился, подошел» к» 
Тихону Иванычу, взял» его за руку, дерз-
ко глянул» кругом» в, не встрѣчая ив од-
ного взора, торжественно, среди глубокого 
молчаніія вышел» из» комнаты вмѣст» съ 
новым» владельцем» благопріобрѣтенвиіі де-
ревни Безселендѣеіши. 

Сл. того самого дня они уже более не 
разставались. (Деревня Безседѳндѣевка от-
стояла всего на восемь версгъ от» Безсо-
нопа). Неограниченная благодарность Нсдо-
пюскина скоро . перешла в » подобост растное 
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благоговѣніе. Слабый, мягкііі и не оовсВм'Ь 
чистый Тихон® склонялся во прах® перед® 
безбоязненным® и ббзкорыстным ь ІІантеле-
омь. „Легкое-лн дѣло!" думал® он® иногда 
про себя, „съ губернатором® говорить, пря-
мо въ глаза ему смотрит® вот®-те Хри-
стос®.—-так® и смотрит®! 

Он® удивлялся ему до недоумѣнія, до из-
неможенін душенных® сил®, почитал® его 
чбловѣкомъ необыкновенным®, умным®, уче-
ным®. И то сказать, какъ ни было худо 
поснптаніе Чертопханова, все-же, въ срав-
нена съ воепитаніемъ Тихона оно могло 
показаться блестящим®. Чертоихановъ. 
правда, по русски читал® мало, по Фран-
цузски понимали. плохо, д о того плохо, что 
однажды на йоіірос® гувернера из® швей-
царцев®; „Vous pareez frausais, Monsieur?" 
отвечал®: ;kà не разумею, и подумав® не-
много, прибавил®: на;-—но все-таки онъ 
помнил®, что был® на евѣте Вольтер®, пре-
острый сочинитель и что Фридрих® Великій 
прусскій король на военном ь поприще тоже 
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отличался. Изъ русских!» писателей уиажалъ 
онъ Державина, а любилъ Мардинекаго и луч-
ілаго кабеля прозвадъ Аммалатъ- Бекммъ 

Лишившись своего вѣрнаго друга Недо-
пюскина, Чертопхановъ опять запилъ, и на 
этотъ разъ уже гораздо ішсерьезнѣе. Дѣда 
его вовсе подъ-гору пошли. Охотиться стало 
не на что, послѣднін денежки перевелись, 
иослѣдніе людишки норазбѣжались. Одино-
чество для ІІантедея Кремѣпча наступило 
совершенное: не съ кѣмъ было слово перо-
молвить, не то, что душу отвести. Одна 
лишь гордость въ немъ не умалилась. На-
протнвъ: чѣмъ хуже становились его обсто-
ятельства, темъ надменнее и высокомернее 
и неприступнее становился онъ самъ. Онъ 
совсѣмъ одичалъ подъ-конецъ. Одна утѣха, 
одна радость осталась у него: удивительный 
верховой конь, серой масти, донской поро-
ды. прозваний и.чъ Малекъ-Аделемъ. дей-
ствительно замечательно** животное. 
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Достался ему этот* конь следующим* 
образом*: 

Проезжая однажды верхом* по соседней 
дереннѣ, Чертопхановъ услыхал* мужичій 
гам* H крик* толпы около кабака. Посре-
ди этой толпы, на одном* и том* же месте, 
безнрестанно поднимались и опускались дю-
йм я руки. 

— Что там* такое происходить? спро-
сил* онъ свойственным* ему начальствен-
ным* тономъ у старой бабы, стоявшей у 
порога»своей избы. 

Опершись о притолку и какъ бы дремля, 
посматривала баба въ нанравленіе кабака. 
Белоголовый мальчишка въ ситцевой ру-
башке, съ кипарисным* крестиком* на го-
лой грудке, сндѣлъ, растоныря ножки и 
сжавь кулачонки, между ея лаптями: цы-
пленокь тут* же долбил* задеревенелую 
корку ржаного хлѣба. 

— А Господь недаеть, батюшка, отве-
чала старуха — и, наклонившись вперед*, 
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положила свою сморщенную, темную руку 
на голову мальчишки:—слышно, наши ребя-
та жида быот». 

— Как» жида? какого жида? 
— А Господь его вѣдает», батюшка. 

Проявился у нас» жидъ какой-то; и откол» 
его принесло — кто его знает»? Вася, иди, 
еударикъ, къ мам»: кшь, кшъ, поскудный! 

Баба спугнула цыпленка, а Вася ухва-
тился за ея папеву. 

— Так» вот» его и быот». Сударь ты 
мой. 

— Как» быот»? за что? 
— А не знаю, батюшка. Стало, за дѣло. 

Да и как» не бить? Вѣдь оігь. батюшка. 
Христа распил»! 

Чертопханов» Гикнул», вытянул» лошадь 
нагайкой по шеѣ, помчался прямо на тол-
пу—и продравшись )п> нее. начал» той же 
самой нагайкой без» разбору лупить мужи-
ков» направо и наліню, приговаривая пре-
рывистым» колосомт.: Само.. .у нраве г во! 
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Само...у...приветно! Законе должен* нака-
зывать — а но част...мы...я ли...ца! Закона,! 
Законе!! За.. .ко.. .онъ!!! 

Двух* минута, но прошло, кака, уже вся 
толпа отхлынула въ разный стороны—и на 
землѣ, переда, дверью кабака, оказалось не-
большое, худощавое, черномазое существо 
въ цанковомъ ьаФтанѣ, растрепанное и ис-
терзанное... Блѣдное лицо, закатившіеея 
глаза, раскрытый ротъ... Что это? замира-
ніе ужаса или уже самая смерть? 

— Это вы зачѣмъ жида убнлн? громо-
гласно воскликнул* Чертопхановъ, грозно 
потрясая нагайкой. 

Толпа слабо загудѣда въ отвѣть. Иной 
мужикъ держался за плечо, другой за бокъ, 
третій за носъ. 

„Здоров* драться-то!" послышалось въ 
задних* рядах*. 

„Съ нагайкой-то! этаьь-то вснкііі!" про-
молвил* другой голось. 

— Жида зачѣмъ убнлн? спрашиваю н 
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пксъ, азіаты оглашенные! повторил® Чер-
тоихаповь. 

Но тут® лежавшее на земдѣ существо 
проворно вскочило на ноги, и забѣжавъ за 
Чертопханова, судорожно ухватилось за край 
его сѣдла. 

Дружный хохот® грянул® среди толпы. 
„Живуч®!" послышалось опять в® зад-

них® рядах®. — , ,Та же кошка"! 
— Васе высокоблагоуродіе, заступитесь, 

спасите, лепетал® между тѣм® несчастный 
жид®, всею грудью прижимаясь к® ногТ. Чер-
топханова:—а то они убьют®, убьют® меня, 
в асе вы с о к о б л а г о у р од і е ! 

— За что они тебя? спросил® Чертоиха-
новъ. 

— Да ей зе Богу не могу сказать!—Тут® 
вот® у них® скотинка помирать стала.. . . 
так® они и подозревают® .. . а я зе.. . 

— Ну! Это мы разберем® послѣ! пере-
бил® Чертопханов® — а теперь ты держись 
за сѣдло да ступай за мною.—Л вы! при-
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бавилъ онъ, обернувшись къ толпѣ вы 
знаете меня? Я помѣщикъ Пантелей Чер-
топхановъ, живу въ сельцѣ Безсоновѣ,—ну 
и значить, жалуйтесь на меня, когда за-
благоразсудитея—да п на жида кстати! 

— Зачѣѵв жаловаться? проговоридъ съ 
низкймъ поклономъ сѣдобородый, степенный 
мужикъ, ни дать не взять древній натрі-
арх'ь. (Жида онъ впрочем'ь тузилъ не хуже 
другихъ).—Мы, батюшка Пантелей Еремѣ-
ичъ, твою милость анаем'ь хорошо; много 
твоей милостью довольны, что поучилъ насъ! 

— Зачѣмъ жаловаться! подхватили дру-
гіе;—а съ нехриста того мы свое возьмемъ! 
Онъ отъ насъ не уйдетъ!—Мы его, значить, 
какъ зайца въ поле... 

Чертопхановъ новедъ усами, «шркнулъ— 
и поѣхалъ шагомъ къ себе въ деревню, 
сопровождаемый жидомъ, котораго онъ ос-
вободил'!, такимъ же образомъ отъ его при-
теснителей, какъ некогда освободила, Тихона 
Недопюскипа 
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IV. 

Несколько дней спустя, единственный уцѣ-
днвшіи у Чертоиханова казачок» доложил» 
ему, что к» нему прибыл» какой-то верховой 
и желает» поговорить с,» ним». Чертонха-
нов» вышел» на крыльцо и увидал» своего 
знакомого жидка, верхом» на прекрасном» 
донском» конѣ, неподвижно и гордо стояв-
шем» посреди двора. — На жидкѣ не было 
шапки: он» держал» ее под» мышкой, ноги 
он» вдѣлъ не въ самый стремена, а въ ремни 
стремян»; разорванный иолы его кафтана 
висели съ обѣихъ сторон» сѣдла. Увидав» 
Чертоиханова, он» зачмокал» губами, и лок-
тями задергал», н ногами заболтал». Но 
Чертопханов» не только не отвечал» на 
ого привѣтъ, а даже разсердплсн; так» 
весь и вспыхнул» вдруг»: паршивый жид» 
смѣет» сидѣть на такой прекрасной лошади... 
какое неирнличіе! 



— Эй ты, эѳіопскан рожа! закричал® онъ — 
сейчас® слѣзай, если не хочешь, чтобы тебя 
стащили! И® грязь! 

Жид® немедленно повиновался, свалился 
мѣшком® с® с.ѣдла —и. придерживая одной 
рукой повод®, улыбаясь и кланяясь, подви-
нулся къ Чертоихннову. 

— Чего тебе? с® достоинством® спросил® 
I Іанте.іей Ёремѣичъ. 

Васе благородіе, извольте посмотреть, 
каков® конёк®? промолвил® жид®, не пере-
ставая кланяться. 

II іа іошадь добран. Т-ы откуда 
ее достал®? Украл®, должно быть? 

Какч. зе мозно, касе благородіе!—Я 
цеетныіі зид®, я не украл®, а для васего 
благодія достал®, точно! II уз® старался я, 
старался! За то п конь! Такого коня по 
всему Дону другого найти никак® невозмо-
зно: — Посмотрите, васе благородіе, что зто 
за конь такой! Вот® позадуйте, сюда! — 
Тпру... тпру... повернись, стань зе боком®! — 
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А мы еѣддо енимемъ.— Какоиъ! Васе бла-
городье? 

— Лошадь добрая, повторила Чертоиха-
новъ еъ притворнымъ равнодушіемъ,—а у 
самого сердце такъ и заколотилось въ груди. 
Очень ужь онъ былъ страстный охотяикъ 
до „конскаго мяса" и зналъ въ немъ толюь. 

— Да вы, васе благородіе, его погладьте! 
ІІо еейкѣ его погладьте, хи-хи-хи! Вотъ 
такъ. 

Чертопхановъ, словно нехотя, положило 
руку на шею коня, хлопнулъ по. ней раза 
два, потомъ провелъ вальцами отъ холки 
но спинѣ и, доіідя до извѣстнаго мѣстечка 
надъ почками, слегка, но-охотницки, пода-
вп.ть это мѣстечко.—Конь немедленно выг-
иудъ хребетъ, и, оглянувшись искоса на 
Чертопханова свонмъ надменнымъ чернымъ 
глазомъ. Фыркнули и перестунилъ передними 
ногами. 4 

Жидъ засмѣялся и въ ладоши слегка за-
хлопалъ.—Хозяина признаегь. пасе блпго-
родіе, хозяина! 
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— Ну, не ври, съ досадой перебидъ Чер-
тоихановъ. — Купить мнѣ у тебя атото ко-
пи... не на что. а подарков* я еще не то, 
что отъ жида—а отъ самого Господа Бога 
не принимал*! 

— И какъ зе я смѣю вам* что-нибудь 
дарить, помилосердуйте! воскликнул* жидъ;— 
вы купите, ласе благородіе... а денезекъ— 
я подозду. 

Чертопхановъ задумался. 
— Ты что возьмешь? промолвил* онъ на-

конец* сквозь зубы. 
Жидъ пожалъ плечами.—А что сам* за-

платил*. Двѣсти рублей. 
Лошадь стоила вдвое—а, пожалуй, что и 

втрое против* этой суммы. 
Чертопхановъ отвернулся въ сторону и 

зТ.ннулъ лихорадочно. 
— А когда... деньги? спросил* онъ, на-

сильственно нахмурив* брови и' не глядя 
на жида. 

— А когда будет* васему благородно 
угодно. 
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Чертопхановь голову назад» закивуль, но 
глаз» не поднял».—Это не ответь. Ты го-
вори толком», Иродово пле.мя!—Одолжаться 
я у тебя стану, что ли? 

— Ну сказем» так» — поспѣшно прого-
ворил» жид» — через» шесть мѣсяцевч.  
согласны? 

Чертонханов» ничего не отвѣчал». 
Жид» старался заглянуть ему въ глава.-

Согласны? ІІриказете на конюшню поставить? 
— СМіддо мнѣ не нужно, произнес» от-

рывисто Чертопхановъ.— Возьми сѣддо — 
слышишь? 

Какзе, какзе, возьму, возьму, залепе-
тал» обрадованный жид» и взвалил» с е д л о 

себе на плечо. 
— А деньги, продолжал» Чертонханов»... 

через» шесть мѣснцев»; — II не двести, а 
двести-пятьдесят». Молчать! Двести-пять де-
сять, говорю тебѣ! За мною. 

Чертопхановь все не мог» решиться под-
нять глаза. Никогда так» сильно в» пе.чь 
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не страдала гордость. - . .Явно что пода-
р о к * " , думалось ему; ..изъ благодарности 
чортъ подноснтъ!" II обнялъ бы онъ этого 
жида и нобиль бы его.. 

— Васе бмагородіе, начадъ жидъ пріо-
бодривпіись и осклабяеь — надобы. по рус-
скому обычаю, изъ полы въ полу... 

— Вот* еще что вздумал*?—Еврей... а 
руоскіе обычаи!—Эй! кто тамъ? Возьми ло-
шадь, сведи на конюшню.-т-Да овса ему за-
сыпь. Я сейчасъ самь приду, посмотрю. И 
знай: имя ему—Малекъ-Адель! 

Чертопхановъ изобрался-быдо на крыльцо, 
но круто повернул* на каблуках*, и, нод-
бѣжавъ къ жиду, крѣяко стиснул* ему 
руку. — Т о т * наклонился и губы уже про-
тяну л ъ — й ш Чертопхановъ отскочил* назад*, 
и промолвив* въ полголоса: „Никому не 
сказывай ! " исчез* за дверью. 



V. 

G® самаго того дня — главным® дѣлом®, 
главной заботой, радостью въ жизни Чер-
топханова — сталь Малекъ-Лдель. Онъ по-
любил® его так®, как® не любил® самой 
Маши, привязался ь® нему больше чѣмъ 
къ Недопюскнну. — Да и коя® же был®! 
Огонь, как® есть огонь, просто порох®—а 
степенство какъ у боярина!—Неутомимый, 
выносливый, куда х о т ь его поверни, безо-
тветный; а прокормить его ничего не сто-
ить : коли нѣтъ ничего другого, землю под® 
собой глодает®. Шагом® идет® —какъ в® 
руках® несет®; рысью что въ зыбке кача-
ет®, а поскачет®, так® и вѣтру за ним® не 
угнаться! Никогда то он® не запыхается: 
потому—отдушин® много. Ноги—стальнын; 
чтобы он® когда спотыкнулся—и в® поминѣ 
этого не бывало. — Перескочить ров® ли, 
тын® ли—это ему ни почем®; а ужь умница 



какая. На голосъ такь и бѣжитъ, задравши 
голову; прикажешь ему стоять и еамъ уй-
дешь— онъ не ворохнется; только-что ста-
нешь возвращаться, чутігчуть заржетъ: 
,,здѣсь-молъ н " . — И ничего-то онъ не бон. 
тсн: въ самую тем ять, въ мнтель дорогу 
еышетъ; а чужому ни за что не дастся: зу-
бами загрызетъ! И собака не суйся къ нему: 
сейчагь передней ножкой ее по лбу—тюкъ! 
только она и жила. — Съ амбиціей конь: 
плеткой развѣ-что для красы надъ нимъ по-
махивай—-а сохрани Богъ его тронуть. Да 
что тутъ долго толковать: — сокровище, а 
не лошадь! 

Примется Чертопхановъ расписывать сво-
его Малекъ-Адели—откуда речи берутся. А 
ужь какъ онъ его ходнлъ и лелѣялъѴ— 
Шерсть на немъ отливала ееребромъ — да 
ни старымъ, а нонымъ, что съ темнымъ 
глянцеыъ; понести по ней ладонью—тотъ же 
бархатъ. Сѣдло, чеирачекъ, уздечка—вен какъ 
есть сбруя до гого была ладно пригнана, 



во. порядке, вычищена—бери карандаш» и 
рисуй ! Чертонханов»—чего больше? сам», 
собственноручно, и чо.тку заплетал» своему 
любимцу, и гриву 11 хвост» мыл» пивом» 
в да;нв копыта не разь мазью смазывал»... 

Бывало, сядет» он» на Малек»-Аделя и 
поедет»— не по соседям»—он» с» ними 
вопрежнему не знался- а через» их л, поля, 
мимо усадеб»... Полюбуйтесь-мол» издали, 
дураки! А то прослышит», что гдѣ-пибудь 
охота проявилась—в» отъѣзжее поле бога-
тый барии» собрался,—он»'сейчас» туда— 
и гарцует» »» огдалеіііи, на горизонт», уди-
вляя всѣхъ зрителей красотой и быстротою 
своего когтя и близко никого къ себѣ и не 
подпуская. Раз» какой-то охотник» даже 
погнался за ним» со всей свитой; видит», 
что уходит» от» него Чертопхнновь, и на-
чал» он» ему кричать изо всей мочи, на 
всем» скаку: ,,Эй, ты! Слушай! Бери, что 
хочешь за свою лошадь? Тысячи не пожа-
лею! Жену ОТДам», детей! Бери последнее! .. 



Чертопхановъ вдругъ осадил* Малекъ-
Аделя. Охотник* поддетѣлъ къ нему, —Ба-
тюшка, кричит*, говори: чего желаешь? 
Отецъ родной! 

Коли ты царь, промолвил* съ раз-
етановкой Чертопхановъ (а онъ отъ роду 
и не слыхивал* о Шекспир*), подай мнѣ 
все твое царство за моего коня такъ и того 
не возьму! Сказал*, захохотал*, поднял* 
Малекъ-Адедя на дыбы, повернул* им* на 
воздѵхѣ, на одних* задних* ногах* , словно 
волчком* или юлою—и маршъ-маршъ. Такъ 
и засверкал* по жневью. А охотник* (князь, 
говорят*, был* богатѣйшііі) шапку о земь— 
да как* грянется лицом* въ. шапку. С * 
полчаса такъ пролежал*. 

И какъ было Чертопханову не дорожить 
своим* конем*? Не по его ли милости ока-
залось у него снова превосходство несо-
мнѣнное. последнее превосходство над* всѣмп 
его сосѣдями? 



V I . 

Между тѣмъ время шло, срок® платежа 
приближался—а у Чертопханова не только 
двухъсотъ-нятидесяти рублей, не было и пя-
тидесяти. Что было дѣлать, чѣм® йомочь? 
„Чтожь?" рѣшился онъ наконеця., „коли 
не смилостивится жидъ, не захочет® еще 
подождать — отдам® я ему дом® и землю-— 
а сам® на коня, куда глаза гладить? С® го-
лоду умру — а Малек®-Аделя не отдам®?" 
Волновался онъ о'чеяь и даже задумывался; 
но тут® судьба—в® первый и Въ послѣдвій 
раз® — сжалилась над® ним®, улыбнулась 
ему: какая-то дальняя тетка, самое имя ко-
торой было неизвестно Чертонхапоиу, ос-
тавила ему по духовному зав!)щапію сумму ог-
ромную в® его глазах®, цѣлых® две ты-
сячи рублей?—И получил® онъ зти деньги 
в® самую, как® говорится, пору: за день до 
прібытія жида. Чертопхановъ чуть не обе-



зумѣлъ отъ радости — но и но подѵмалъ о 
водкѣ: ci, самаго того дня, какъ Малекъ-
Адель поступилъ къ нему, онъ капли въ 
ротъ не бралъ. Онъ побѣжалъ на, конюшню 
н облобызалъ своего друга съ обішхъ сто-
ронъ морды надъ ноздрями, тамъ гдѣ кожа 
такъ нѣжяп быпаетъ у лошадей. — Теперь 
ужь не разстанемся! поснліщалъ онъ, хло-
пая Малекъ-Аделя по шсѣ. пода, расчесан-
ной гривой. Вернувшнсь домой, шгь отсчн-
талъ и занечаталъ въ пакета, двѣстн пять-
десят!. рублей. ІІотомъ помечтала,, лежа на 
спинѣ и покуривая трубочку о тома,, какъ онъ 
распорядится съ остальными деньгами — а 
именно, какнхъ она, раядобудеть собакъ: на-
стоящнхъ Костромекихъ и непременно крас-
иопѣгнхъ. Побеседовала, даже съ ІІерФит-
кой, которому обещала, новый казанинъ съ 
желтыми по всѣмъ шлама, басонами—и легъ 
спать нъ блаженнѣйіиемъ настроенін духа. 

Ему привиделся нехорошігі сонь: будто 
она, выехалъ на охоту только не на Малекъ-



Аделѣ, а на каком*-то странном* живот-
ном* въ родѣ верблюда; на встрѣчу ему 
бѣжитъ бѣлая-бѣлая как* снѣг* лиса Он* 
хочет* взмахнуть арапником*, хочет* на-
травить па нее собак*- a ьмѣето арапника 
у него в * руках* мочалка, и лиса бѣгает* 
перед* ним* и дразнит* его языком*. Он* 
соскакивает* съ своего верблюда, сш ты 
кается, падает*.. . и надает* прямо в * руки 
жандарму, который зовет* его к* генерал*-
губернатору, и и* котором* он* узнает* 
ЯФФЭ . . . 

Чертопхановъ проснулся, 15* комнатѣ было 
темно; вторые нѣтухн только чтопроиѣлн... 

Гдѣ-то, далеко-далеко, проржала лошадь. 
Чертопхаяов* приподнял* голову... Еще 

раз* послышалось тонкое-тонкое ржаніе. 
— Это Малекъ-Адедь ржетъ! подумалось 

ему... Это его ржаніе! Но отчего я;е так* 
далеко? Батюшки мои... Не может* быть.. . 

Чертопхановъ вдруг* весь похолодѣлъ, 
мгновенно спрыгнул* с * постели, ощупью 



отыскал'], сапоги, платье, одѣлсн—и зах-
ватив» ИЗ»-ПОД» изголовья ключ» от» ко-
нюшни, выскочнл'ь на двор». 

VII . 

Конюшня находилась на самом» конце 
двора: одной етѣной она выходила въ иоле. 
Чертоігхапов» не с» разу вложил» ключ» въ 
замок»—руки у него дрожали—и не тотчась 
повернул» Онъ постоял» непод-
вижно. притаив» дыханіе: хоть бы что 
шевельнулось за дверью! „Малешка! Ма-
лец»!" крикнул» оіп. в » полголоса: тишина 
мертвая! Чертопхавовъ невольно дерііулъ 
ключом»: дверь скрипнула и отворилась... 
Стало быть, не была заперта. Онъ шагнул» 
через» порог» — в снова кликнул» своего 
коня — на этот» раз» полным» именем»: 
Малек»-Адель! Но не отозвался верный то-
варищ». только мышь прошуршала по со-
ломе. Тогда Чертопхановь бросилея въ то 



из® трех® стойл® конюшни, въ котором® 
помещался Малек®-Адель. Ou® попал® прямо 
нъ это стойло, хотя кругом® такая стояла 
ті.ма, что хоть глаз® выколи... Пусто! Голо-
ва закружилась у Чертопханова-, словно коло-
кол® загудѣлъ у него иод® черепом®. Онъ 
хотел® сказать что-то—по только засипел®, 
и шаря руками вверху, внизу, по бокам®, 
задыхаясь, съ подгибавшимися коленками, 
перебрался из® одного стойла въ другое... 
в® третье, почти до верху набитое сѣномь, 
толкнулся въ одну стену, въ другую, упал®, 
перекатился через® голову, приподнялся и 
вдруг® опрометью выбежала, через® полу-
раскрытую дверь на двор®... 

— Украли! ІІерФишка! ПерФишка! Украли! 
заревел® ou® благим® матом®. 

Казачок® Перфишка кубарем®, въ одной 
рубашке, вылетел® из® чулана, в® котором® 
спал®... 

Словно пьяные столкнулись оба— и ба-
рин®, и единственный его слуга, посреди 
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двора; словно угорелые, завертелись онъ 
другъ нередъ другомъ. Ни барннъ не могь 
растолковать въ че.мъ дело; ни слуга не 
могь понять, чего требовалось отъ него.— 
„Беда! беда!" лепеталъ Чертопхановъ; 
„беда! беда!" понторялъ занимъ казачокъ. 
„Фонарь! подай, зажги Фонарь! Огня! Огня!" 
вырвалось наконецъ изъ замиравшей груди 
Чертопханова. ІІерФИціка бросился въ дома.. 

Но зажечь Фонарь, добыть огня было не 
легко: сѣрньін сішчки въ то время считались 
рѣдкостр«) на Руси; въ кухне давно погасли 
последнее уголья—огшівр и кремень не ско-
ро нашлись и плохо действовали. Съ зу-
боцнымъ скрежетомъ вырвалъ ихъ Чертон-
хановъ изъ рукъ оторопѣлаго ПерФішші, 
сталъ высекать огонь самъ: искры сыпались 
обильно, еще обильнее сыпались ироклнтія 
и даже стоны—но, трутъ либо не загорался, 
либо иогасалъ, несмотря на дружный усилія 
четырехъ напряженных!, щекъ н губъ. На-
конец!,, минуть черезъ пять, не раньше, 



затеплился сальный огарокъ на днѣ разбн-
таго Фонаря, и Чертопхановъ, въ сопро-
вожден^ Ііерфипіки, ринулся въ конюшню, 
поднял* Фонарь над* головою, оглянулся... 

Все пусто. 
Он* выскочил* ва дворъ, обѣжалъ его 

во всѣ.хъ направлениях*—ііѣт* коня иигдн. 
ІІлетень, окружашній усадьбу ІГантелея 
Еремѣича давно пришел* въ ветхость и во 
многих* мѣстах* накрѣнйяся и приникал* 
къ землѣ... Рядом* съ конюшней он* со-
всѣмъ повалился, на цѣлый аршин* нь 
ширину. ІІерФишка указал* на это мѣсто 
Чертонханову. 

— Варпнь, посіяотрите-ка сюда: этого 
сегодня не было. Вон* и колья торчать изъ 
земли: знать ихъ кто вывернулъ. 

Чертопхановъ подскочили. съ Фонарем*, 
нонелъ ймъ по землѣ  

— Когплта, копыта, слѣды подковъ, слѣ-
ды, свѣжіе слѣды, забормотал* онъ скоро-
говоркой,—Тут* его перевели, тутъ, тутъ! 



Онъ мгновенно перепрыгнул® через® нле. 
тень H съ криком®: „Малек®-Адель! Малекъ-
Адель! " побежал® прямо въ поле. 

— ІІерФішша остался въ недоуменьи у 
плетня. Светлый кружок® от® Фонаря скоро 
исчез® в ъ его глазах®, поглощенный гус-
тым® мраком® беззвѣздной и безлунной ночи. 

Все слабѣй п слабей раздавались отчаян-
ные возгласы Чертопханова.... 

Г Ш . 

Заря уже занялась, когда онъ возвратился 
домой. Образа человѣческаго не было на 
немъ, грязь покрывала все платье, лицо 
приняло дикій и страшный вид®, угрюмо и 
тупо глядѣлп глаза. Сиплым® топотом® 
прогнал® онъ от® себя ІІерФишку и заперся 
в® своей комнате. Оиъ едва держался на 
ногах® от® усталости—но он® не лег® в® 
постель, a присѣлъ на стул® у двери и 
схватился за голову. 



— Украли!... украли! , 
Но каким» образом» умудрился вор» ук-

расть ночью, нзъ запертой конюшни, Ма-
лекъ-Адедя? Малекъ-Адели, который и днем» 
никого чужого къ себѣ не подпускал»—ук-
расть его без» шума, без» стука? И как» 
растолковать, что ни одна дворняшка не 
пролаяла? Правда, их» было всего двѣ, два 
молодых» щенка, и тѣ от» холоду и голоду 
в» землю зарывались—но все-таки. 

,,И что я стану теперь дѣдать без» Ма-
лекъ-Аделя? думалось Чертопханову. Пос-
ледней радости я теперь лишился—настала 
пора умирать. Другую лошадь купить, благо 
деньги завелись? Да где такую другую ло-
шадь найти?" 

— Иантедей Еремѣичъ! ІІантелей Epe-
М|ѣ.цч»! послышался робкій возглас» за 
дверью. 

Чертонханов» вскочил» на ноги. 
—• Кто »то? закричал» он» не своим» 

голосом». 



— Это я, казачок® ваш®, Ііерфишка. 
— Чего тебе? А.іь нашелся, домой при-

бежал®? 
— Никак® нѣть-с®, ІІантелей Еремѣичъ; 

о тот® жидовин®, что ого продал® 
— Ну? 
— Он® пріехаль. 

- Го-го-го-го-го! загоготал® Чертоцха-
новъ—и разом® распахнул® дперь. —Таіци 
его сюда, тащи! тащи! 

При виде внезапно появившейся, вскло-
коченной, одичалой Фигуры своего „благо-
детеля", жид®, стоявшій за спиною Нер-
ФИІІШИ, хотел® было дать стречка; но Чертоп-
хановъв® два прыжка наогиг® его, и какъ 
тигр® вцепился ему в ь горло. 

— А! за деньгами пришел®! за деньгами! 
захрипел® он®, словно не онъ душил®, а 
ею душили; ночью украл®, а днем® за день-
гами пришел®? А? А? 

— Помилуйте, ва. . .се благо...родіе, за-
стои алъ-было жид'ь. 



134 ДАТСКАЯ ВИБ.ПОТЕКА 

Оказывай. гдѣ моя лошадь? Куда ты 
ее дѣлъ? Кому сбыл»? Сказывай; сказывай, 
сказывай же! 

Жид» уже и СТОйать не мпгъ; на посішѣя-
шемъ его лице исчезло даже выраженіе ис-
пуга. Руки опустились и повисли; все его 
тело, яростно встряхиваемое Чертойхано-
выМѢ, качалось взадъ и вперед», как» трост-
ник». 

— Деньги я тебѣ заплачу, я тебѣ запла-
чу, сполна, до последней копѣйки, крича.ть 
Чертойханйв» — а только я задушу тебя, 
как» послѣдняго цыпленка, если ты сейчас» 
не скажешь мне... 

— Да вы уже задушили его, барин», сми-
ренно з а м е т и л » казачок» ІІерФіішка. 

Тут» только опомнился Чертонханов» 
Онъ выпустил» шею жида; тот» так» и 

грохнулся на пол». Чертопхановь подхва-
тил» его, усадил» на скамыо, влил» ему 
въ горло стакан» водки — привел» его в» 
чувство. И приведши его въ чувство, всту-
пил» съ ним» въ разговор». 



Оказалось, что жидъ о кражѣ Малекъ -
Аделя не имѣлъ ни малѣпшаго нонятія. Да 
и съ какой стати было ему красть лошадь, 
которую онъ же самъ доеталъ для „почтен-
ней шаги ІІаителея Еремѣйча?" 

Тогда Чертопхановъ поведъ его въ ко-
нюшню. 

Вдвоемъ они ос.чотрѣлй стойла, ясли, за-
ѵокь на двери, перерыли сѣно, солому, пе-
решли потомъ на дворъ; Че])топ.\анонъ ука-
задъ жиду следы копыт ь у плетня—и вдругъ 
ударилъ себя но ляшкамъ. 

Стой! воскликнули онъ. Ты гдѣ ло-
шадь купилъ? 

— Въ Малоархангельекомъ уѣздѣ, на Вер-
хосенекой ярмарке, оТвѣтилъ жидъ. 

— У кого? 
— У казака. 
— Стой! Казакъ »тотъ изъ молодыхъ 

былъ или старый? 
— Средннхъ лѣтъ, степенный человѣкъ. 
— А изъ себя каковъ? На видъ каковъ? 

Небось плутъ продувной? 



ш Д ь т с к а я вивдютккА 

— Долзно быть, илутъ, васе благородіе. 
— И что, какъ онъ тебѣ говорил а,илутъ-

то зто гь—лошаді.ю онъ владѣдъ давно? 
— Помниться, говорили., что давно. 
— Ну такъ и некому было украсть, какъ 

именно ему.-грЕы посуди, слушай, стань сю-
да... какъ тебя зовутъ? 

Жидъ встрепенулся и вскннулъ своими 
черными глазенками на Чертопханова. 

— Какъ меня зовутъ? 
-г- Пу да: какъ твоя кличка? 
— Мишель Лейба. 
г - Ну, посуди, Лейба, друг* мой — ты 

умный человѣкъ—кому какъ не старому хо-
зяину дался бы Малскн.-Адель вн. руки. Вѣді. 
онъ и осѣддалъ его, и взнуздал*, и попону 
с * него снял* — вонь она на сѣнѣ лежит* 
Просто, какъ дома распоряжался. Вѣдьвся-
кого другого, не хозяина, Малекъ-Адель подъ 
ноги бы смялъ. Гвалтъ поднял* бы такой, 
всю деревню бы переполошил*. Согласен* 
ты со мною? , 



— Огласень-то согласен®, пасе благоро-
дін... 

— Ну H значит®, надо прежде всего отыс-
кать казака того. 

— Да как® зе отыскать его, ваее благо-
родіе. Я его всего только разочек® вгіДѣдъ— 
и гдѣ зе онъ теперь — и какъ его зовут®? 
An, пай, пай! прибавил® жид® горестно 
потрясая пейсиками. 

— Лейба! закричал® вдруг® Чертоиха-
ноіі®, — Лейба, посмотри на меня. Вѣдь я 
разоудка лишился, я сам® не свой....-Я ру-
ки на себя наложу, если ты мнѣ не поможешь. 

— Да как® зе я могу 
m- Иоѣдем® со мною — и стонем® вора 

того розыскивать. 
— Да куда se мы поЬдем®? 
— ІІо ярмаркам®, по большим.® трак-

там®, но малым® трахтам®, по конокрадам®, 
но городам®, по деревням®, но хуторам® — 
всюду, всюду? А на счет® денег® ты не 
безиокойсн: я, бра ть, наследство получил®. 



Последнюю копейку просажу—а ужь добу-
ду своего друга! И не уйдетъ от» насъ ка-
зак», наш» лиходей. — Куда он» — туда и 
мы. Он» под» землю—и мы под» землю,— 
Он» къ дьяволу — а мы къ самому сатане. 

— Ну зацѣмъ зе къ сатане, заметил» 
жид»; можно и без» него. 

— Лейба; подхватил» Чертонханов», — 
Лейба, ты хотя еврей и вера твоя п о г а -

ная—а душа у тебя лучше иной христиан-
ской; Сжалься ты надо много. Одному мне 
ѣхать не зачем», один» я этого дѣла не 
обломаю, i l горячка—а ты голова, золотая 
голова. Племя ваше уж» такое: без» науки 
вое постигло. Ты, может», сомневаешься: 
откуда-мол» у него деньги? Пойдем» ко мнѣ 
въ комнату — я тебе и деньги всѣ покажу. 
Возьми их», крест» съ шеи возьми— толь-
ко отдай мнѣ Малек»-Аделя, отдай, отдай! 

Чертопханов» дрожа.гь как» в» лихорад-
ке: пот» градом» катился с» его лица:—и, 
мешаясь со слезами, терялся в» его усах». 



Онъ пожималъ руки Лейбѣ, онъ умолядъ, 
шгь чуть не цѣловалъ его... Онъ прншелъ 
въ изступлепіе. Жидъ иопыталоя-было воз-
ражать, увѣрять, что ему никакъ невозмож-
но отлучиться, что у него дѣла Куда! 
Чертопхановъ и слышать ничего не хотѣлъ. 
Нечего было дѣлать: согласился бѣдиый 
Лейба. 

На другой день Чертопхановъ вмѣетѣ съ 
Лейбой ныѣхалъ изъ Безсбнова на крестьян-
ской телѣгв. Жндъ являлъ видъ несколько 
смущенный, держался одной рукой за гряд-
ку и подирыгивалъ всѣмъ своимъ дряблымъ 
тѣломъ на тряскомъ сидѣньи; другую руку 
ояъ прижималъ къ пазухѣ, гдѣ у него ле-
жала пачка аоеигнацій, завернутыхъ въ га-
зетную бумагу; Чертопхановъ сидѣлъ какъ 
истуканъ, только глазами ионодилъ кругомъ 
и дышалъ йодной грудью; за иоясомь ѵ пе-
го торчадъ кинжалъ. 

— Ну, злодѣй-разлучннкъ, берегись те-
перь! пробормоталь онъ, выѣзжая на боль-
шую дорогу. 



До.мь свой онъ поручили, казачку ІІер-
ф и ш к Ѣ и бйбѣ-стряиухѣ, глухой и старой 
женщинѣ, которую инь иризрВлъ у себя изъ 
сосѵраданія, 

— И къ нами, вернусь яа Малекъ-Аделѣ, 
крмкнулъ онъ ниъ на прощанье — иди ужи, 
вовсе не вернусь. 

— Т ы бы хоть замужъ за меня пошла, 
что ли! оострилъ ПерФншка, толкнувъ стря-
пуху локгемъ в * бок*. Нее равно — нам* 
барина не дождаться, а то вѣдь со скуки 
припадешь. 

I X . 

Минул* годъ... цЬлый год*: никакой вѣс-
тп о ІІантелеѣ ЕремЬичѣ не доходило. Стря-
пуха умерла; сами. ПерФішша собирался уже 
бросить дом* да отправиться нъ городи,, ку-
да его сманивал* двоюродный брата, жив-
ший подмастерьем* у парикмахера — как* 
вдруг* распространился елухъ, что барипн. 



возвращается. 1 [риходскій дьяконъ получил® 
от® самого ІІантелея Еремѣнча письмо, в® 
котором® тот® извещал® его о своем® на-
мѣрепіи прибыть въ Безсоново и просил® 
его предуведомить прислугу—для уетроеяія 
надлежащей встрѣчн. Слова эти ІІерФишка 
понн.гь так®, что надо-молъ хоть пыль нем-
ножечко поетереть—впрочем®, большой ве-
ры. ni. справедливость извѣстія он® не во-
зымѣдъ; пришлось ему однако убедить-
ся, что дьяконь-то сказал® правду—насколь-
ко дней спустя, Ііантелей Еремѣичъ сам®, 
собственной особой, появился иаднорѣ усадь-
бы, 'верхом® на Малекь-Аделѣ. 

ПерФіішка бросился к® барину-г- и, нри-
держивая стремя, хотель-было помочь ему 
слѣзть с® коня; по тоті. соскочил® сам® и, 
кинув® вокруг® торжествующШ взгляд®, 
громко воскликнул®: , ,Я сказала., что отыщу 
Малекъ-Аделя—и отыскал® его, на зло вра-
гам® и самой судьбе." ІІерошшка подоше.гь 
к® нему къ ручкѣ, но Чертопхановъ не об-



ратилъ вниманін на усердіе своего слуги. 
Ведя за собою Малекъ-Аделя в'ь поводу, онъ 
направился большими шагами къ конюшне. 
Перфишка ноприеталінѣе иосмотрѣлъ ннсво-

его барина—и заробел»: , , 0 х ъ , как» онъ по-
худел» и гіостарѣдъ и» тенеиін года — и лицо 
какое стало строгое и суровое." А, кажется 
следовало бы ІІантелеюЕремеичу радоваться, 
что, вотъ-молъ, достиг» таки своего; да он» 
и радовался, точно... в все-таки Ііерфигака 
заробел», даже жутко ему стало. Четопха-
вов» поставил» коня въ прежнее его стойло, 
слегка хлопнул» его по крупу и промолвил»: 
,,Ну вот» ты и дома опять. Смотри же! " . . . 
Въ тот» же день он» нанял» надежиаго сто-
рожа из» беятнголыіыхъ бобылей, помес -
тился снова въ своих» комнатах» и зажи л» 
нопреяшему... 

Не совсем» однако помрсжнему... Но об» 
этом» впереди. 

На другой день после своего воивращепія, 
I Гантелей Еремѣичъ признал» къ себе Ііер-



Фишку, и за неимѣніемъ другого собеседни-
ка, принялся разсказывать ему — не терян, 
конечно, чувства собственна™ достоинства 
и басомь — какимъ образомъ ему удалось 
отыскать Малек'ь-Аделя. Въ теченіи расска-
за Чертопхановъ сидѣлъ лпцомъ къ окну и 
курилъ трубку изъ длшшаго чубука, a ІІер-
Фішіка стоядъ на пороге двери, задожпвъ 
руки за спину — и, почтительно взирая на 
заты.нжъ своего господина, сдушалъ по-
весть о томъ, какъ после многихъ тіцет-
иыхъ понытокъ и разъѣздовъ, Пантелей 
Еремѣичъ наконецъ иопалъ въ Ромиы на 
ярмарку, уже одшгь, безъ жида Лейбы, ко-
торый, по слабости характера, не вытер-
ІГІІ.ІЪ и бВжа.гь отъ него; какъ, на пятый 
день, уже собираясь уехать, онъ въ послѣд-
ній разъ мотель по рядалъ телѣгъ и вдругъ 
увидалъ, между тремя другими лошадьми, 
привязаннаго къ хребтуку — увидалъ Ма-
лекъ-Аделя! Какъ онъ тотчасъ его узналъ— 
и какъ Малекъ-Адедь его узналъ, сталъ 



ржать и рваться и копытом* рыть землю.— 
И не у казака онъ быль, продолжалъ Чер-
топханой*, все не поворачивая головы н 
тѣмъ же басовым* голосомъ,—а у цыгапа-
барышннка; я, разумѣетоя, тотчас* вкле-
пался въ СБОЮ лошадь и пожелал* насильно 
ее возвратить; но бвстія цыган* заорал* 
кань ошпаренный на всю площадь, стали, 
божиться, что купил* лошадь у другого цы-
гана — и евндѣтелей хотѣлъ представить... 
Я плюнул*—и заплатил* ему деньги: чорт* 
с * ипмъ совсѣмъ! Мнѣ главное то дорого, 
что друга я своего отыскал* и покой ду-
шевный получил*. Л то вот* я, вн. Кара-
чевском* уѣздѣ, по словами, жида Лейбы, 
вклепался-было въ казака — за моего вора 
его приняли., всю рожу ему избил*; а ка-
закн.-то оказался поповичем* — и безчестія 
с * меня содрал*—сто двадцать рублевъ. Ну, 
деньги дѣло наживное, а главное: Малекъ-
Лдель опять у меня! Я теперь счастлив*— 
и буду наслаждаться епокойсгвіем*. А для 



тебя, ПорФирій. одна лнструкція: какъ толь-
ко ты, чего Боже оборони, вавидишь въ ок-
рестностях® казака, так® сію же секунду, 
ни слова не говоря, бѣги и неси мнѣ ру-
жье, а я уж® буду знать, какъ мнѣ посту-
пать! 

Так® говорил® Наптелей Еремѣич® ІІер-
ф и ш к Ѣ ; так® выражались его уста; но на 
сердцѣ у него не было так® спокойно, как® 
онъ увѣрялъ. 

Увы! въ глубин® души своей она. не со-
всѣма. была, увѣрен®, что приведенный им® 
конь быль дѣйсТвительно Малек®-Адель! 

X . 

Настало трудное время для Ііаятелея Ере-
мѣича. Именно сиокойстіемъ-то она. насла-
ждался меньше всего. Правда, выпадали 
хорошіс дни: возникшее въ нем® сомнѣиіе 
казалось ему чепухой; она. отгонял® нелт.иую 
мысль капа, назойливую муху и даже е.чт-



ялся над» самим» собою; но выпадали также 
дни дурные: неотступная мысль снова при-
нималась изиодтишка точить и скрести его 
сердце, как» подпольная мышь—и он» му-
чился ѣдко и тайно. Въ теченіи намятнаго 
дня, когда онъ отыскал» Малек»-Аделк — 
Чертонханов» чувствовал» одну лишь бла-
женную радость... во на другое утро, когда 
он» под» низким» навѣсомъ ностоялаго дво-
рика стал» сѣдлать свою находку, близ» 
которой провел» всю ночь—что-то в » пер-
вый раз» его кольнуло... Он» только голо-
вой мотнулъ—однако сѣмя было заброшено. • 
Нъ теченіи обратнаго путешествія домой 
(оно продолжалось съ недѣлю) сомнѣнія в » 
нем» возбуждались рѣдко: онѣ стали силь-
ней и явственней, как» только онъ вернулся 
въ свое Безсоново, как» только очутился 
в» том» месте, где жиль прежній, несомнен-
ный Малек»-Адель... Дорогой он» ехал» 
больше шагом», в» раскачку, глядѣл» по 
сторонам», покуривал» табак» изъ коро-



тенькаго чубучиа л не о чеыъ не размы-
шляло», развѣ возьмете да подумаете про 
себя: „Чертонхановы чего захотятъ — ужь 
добьются! шалишь!а и ухмыльнется, ну, а 
съ нрибытіемъ домой пошла статья другая. 
Все это онъ береге, конечно, про себя; одно 
уже самолкюіс не позволило бы ему выка-
зать свою внутреннюю тревогу. Опъ бы 
„перервалъ пополаме" всякаго, кто бы хоть 
отдаленно намекиудь на то, что новый Ма-
лекъ- Аде.іь, кажись, не старый; онь прини-
мали» поздравления съ „благополучной на ход-
кой" отъ немнорихч. лігцъ, съ которыми ему 
приходилось сталкиваться, но онъ не иекалъ 
зтихъ ноздранленій, онъ пуще прежняго из" 
бегалъ столкновений съ людьми — знаке 
плохой. Онъ почти постоянно, если можно 
таре выразиться, экзамеиовалъ Малекь-Аде-
ля; уЬзжалъ на немъ куда-нибудь подальше 
нъ иоле и отаішлъ его на пробу; или ухо-
дилъ украдкой ni, конюшню, запиралъ за 
собою дверь и, ставши ііередь самой голо-



вой коня, заглядывал» ему в» глаза, сира* 
ійивал» шонотом»: „Ты ли это? Ты ли? Ты 

7} 
ли?..." а не то, молча его разсматринал», 
да т ё к » пристально, но цѣлым» часам», то 
радуясь и бормоча: „Да! онъ! конечно 
он»!"—то недоумевая н даже смущаясь. 

И не столько смущали Чертоиханова Фи-
зическая несходства этою Малекъ-Аделн съ 
тіімъ... впрочем», их» насчитывалось не-
много: у тою хвост» и грива словно были 
пожиже, Ii уши острей, и бабки короче, и 
глаза светлей — но это могло только так» 
казаться; а смущали Чертоиханова несход-
ства, так» сказать, нравственвыя. Привыч-
ки у тою были другія, вся повадка была 
не та. Например»: твтъ Малекъ-Адель вся-
кій раз» оглядывался и легонько ржал», как» 
только Чертонханов» входил» в» конюшню; 
а этоть жевал» себе сено, как» ни въ чем» 
ие бывало—или дремал», понурив» голову. 
Оба не двигались съ места, когда хозяин» 
соскакивал» с» седла; но т о т ь , когда его 



яяали, тотчас® шел® на голос®—а этотъ 
продолжал® стоять, какъ пень. Тотъ ска-
кала. также быстро, по прыгал® выше н 
дальше; этотъ шагом® шел® вольнѣе, а 
рілсыо трясче—н „хлябала." иногда подко-
вами—то-есть, стучала, задней о переднюю: 
за тѣкъ никогда такого сраму не водилось— 
сохрани Бога.. Этотъ, думалось Чертопха-
нову, все ушами прядет®, глупо так® — а 
тоМміапрогивъ: заложил® одно ухо назад®— 
да так® и держит®— хозяина наблюдает®. 
Тотъ, бывало, кан ь увидит®, что около него 
нечисто — сейчас® задней ногой стук® въ 
стѣнку стойла, а этому Ничего— хоть по 
самое брюхо навали ему навозу. Тотъ. если, 
нанримѣръ: против® вѣтра его поставить— 
сейчас® исѣмн легкими вздохнета. и встрях-
нется, а этотъ знай пофыркивает®; mow 
сырость дождевая безпокоила:— этому она 
пи почем®... Грубѣе этот®, грубѣе! И прият-
ности иѣть как® у того, и тут® на поводу 
— что и говорить. Та была лошадь милая--
а эта... 



Вртъ что думалось иногда Чертойханрву 
и горечью отзывались въ нем* эти думы. 
На то, въ другое время—пустить онъ своего 
кона во всю прыть по только-что вспахан-
ному нолю или заставит* его соскочить на 
самое дно размытаго оьрага и по самой 
кручѣ выскочить опять, и замирает* в * 
нем* сердце отъ восторга, громкое гиканіе 
вырывается изъ устъ, и знаетъ онъ, знаетъ 
навѣрное, что это подъ инмь настоящій, 
несомнѣшіьій Малекъ-Адель, ибо какая дру-
гая лошадь въ состояніи сдѣлать то, что 
дѣдаетъ эта? 

Однако и тутъ не обходилось безъ грѣха 
и бѣды. Продолжительные поиски за Ма-
лекъ-Аделемъ стоили Чертонханоиу много 
денегь; окостромскихъ собакахл. оиъ уже пе 
помыінля.ть и разъѣзжалъ по окресностямъ 
въ одиночку, иоирежпему. Вотъ ігь одно 
утро, Чертопхановъ верстахъ въ пяти отъ 
Безсрцова наткнулся на ту самую княжес-
кую охоту, нередъ которой они. такъ моли-



децки гарцовалъ года полтора тому пазадъ. 
11 надо-жъ было случиться такому обстоя-
тельству: какъ и пъ тотъ день, такъ и 
теперь — русакъ возьми да вскочи передъ 
собаками изъ-подъ межи на косогорѣ.—Ату 
его, ату! Вся охота такъ и понеслась, и 
Чертопхановъ понесся тоже—только невмѣс-
тѣ еъ нею, а шаговъ отъ нея на двѣсти въ 
сторону — точно также какъ и тогда. Гро-
мадная водомоина криво прорѣзала косогоръ, 
и поднимаясь все выше и выше, постепенно 
съуживаясь, пересѣкала путь Чертопхапову. 
Тамъ, гд1> ему приходилось перескочить 
ее — и гдѣ онъ полтора года тому назадъ 
дѣйствительно иерескочнлъ ее — въ ней все 
eine было шаговъ восемь ширины да саже-
ни двѣ глубины. Въ Предчувствие торжества, 
столь чуднимъ образомъ повторенная тбр-
жества,—Чертопхановъ загоготалъ побѣдо-
носно, потрясъ нагайкой—'охотники сами 
скакали, а сами не спускали глазъ съ лихого 
иаѣздника—конь его летѣдъ стрѣлою—вотъ 



уже водомоина перед® самым® носом®— ну, 
ну, разом®, рак® тогда!... 

Но Малекъ-Адель круто уперся, вильнул® 
налѣво а поскакал® вдоль обрыва, как® ни 
дергал® ему Чертопхаиовъ голову на бок®, 
къ водомоин® 

Струсил®, значит®, не пои ад® я лея на себя. 
Тогда Чертопхаиовъ, весь пылая стыдом® 

H гнѣврмъ, чуть не плача, опустил® поводья 
и погна.ѵь коня прямо вперед®, въ гору, 
прочь, прочь от® тѣхъ охотников®, чтобы 
только не слышать, как® они издѣваютсн 
над® ним®, что-бы только исчезнуть по-
скорѣе съ нхъ проклятых® глаза.! 

Ca. изеЛічениымн боками, весь облитый 
мыльной нѣной, прискакал® домой Малекъ-
Адель, и Чертонханов® тотчас® заперся у 
себя ва. комнат®. 

Нѣтъ, это не он®, это не друга, мой! 
Тот® бы шею сломил®—а меня бы не вы-
дал®. 

Окончательно ,,до®хала.и, как® говорится, 



Ч'ертопханова слѣдующій случай. Верхомъ 
па Малекъ-Аделѣ прббирался онъ однажды 
но задВоркамъ ооновской слободки, окружав-
шей церковь, въ приходѣ которой состояло 
сельцо Везсовово. Нахлобучивъ на глаза па-
паху, сгорбившись и уронивъ на лѵку сѣдла 
обѣ руки, онъ медленно подвигался виередъ: 
на душѣ у него было нерадостно и смутно. 
Вдругъ его кто-то оклпкнулъ. 

Онъ остановилъ коня, поднялъ голову и 
увидалъ своего корреспондента, дьякона. Сч» 
бурымъ треухомъ • на бурыхъ, въ косичку 
занлетенных ь волосахъ, облеченный нъ жел-
товатый нанковый каФтанъ, нодпояеавшлй 
гораздо ниже тальи гояубенькнМъ обрывоч-
комъ, служитель алтаря вышелъ свое ,,од6нь-
ишко" провѣдать—и улнцезрѣвъ Тіанте.тея 
Еремѣича, ночелъ долгомъ выразить е.му 
свое почтёніе — да кстати хоть что-нибудь 
у него выпросить. Нежь такого рода задней 
мысли, какъ нзвѣство, духовный лица со 
евѣтскими не заговарнваютъ. 



Но Чертопханову было не до дьякона, оігь 
едва отвечал» на его поклон», и, промычав» 
что-то сквозь зубы, уже взмахнул» нагай-
кой.... 

А какой у вас» конь богатѣйшій, по-
спешил» прибавить дьяконь: вот» ужь точно 
можно чести приписать. Истинно: вы муж» 
ума чуднаго! просто: акн лев». Отец» дья-
кон» славился красноречіем»—чЬмь сильно 
досаждал» отцу нону, которому дар» слова 
присущ» не был»: даже водка не развязы-
вала ему язык». — Одного живота, по на-
вету злых» людей, лишились,—продолжал» 
дьяконь,—и нимало не унывая, а напротив» 
более цадеясь на божественный Промысл», 
нріобрели себе другого, нисколько ut: худ-
шаго, а почитай даже что и лучшаго 

. потому 
— Что ты врешь, сумрачно перебил» 

Чертопхановь, какой такой другой копь, 
Это тот» же самый, это Малек»-Адель 
Я его отыскал». Болтает», зря.... 



Я! э! э! э! промолвил* с * разстанов-
коіі, как* бы съ оттяжкой, дьякон*, играя 
перстами въ бородѣ и озирая Чертопханова 
своими свѣтлыми, жадными глазами. Каігь 
же так*, господин*? Коня-то вашего, дай 
Бог* памяти, к* минувшем* году недѣ.іькп 
двТ. ііослѣ Покрова украли, а теперь у нас* 
ноябрь на исходѣ. 

Ну да, чтожё из* этого? 
Дьякон* все продолжал !, играть перстами 

въ бородѣ.— Значит*, слишком* год* с * 
тѣхъ пор* протёк*, а конь ваш*, как* 
тогда был* сѣрый в* яблоках*, так* и 
теперь; даже словно темнѣе стал*. Как* же 
такъ. Сѣрыя-то лошади въ один* год* много 
бѣдѣютъ. 

Чертопхановъ дрогнул*.... словно кто ро-
гатиной толкнул* его против* сердца. 11 к* 
самом* дѣлѣ: сѣрая масть-то вѣдь меняется. 
Как* ему такая простая мысль до сих* 
пор* въ голову не пришла! 

— Пучок* анаѳемскій! отвяжись! гаркнул* 



онъ »дуг®, бѣщено сверкнув® глазами — и 
мгновенно скрылся из® воду у изумленна™ 
дьякона. 

Ну! все, кончено! 
Нот® когда дѣйс.твителыіо все кончено, 

все лопнуло, послѣднян карта убита! Нее 
разом® рухнуло .от® одного этого слова: 
„бѣл+.ютъ"! 

Сѣрыя лошади бѣлѣютъ! 
Скачи, скачи, проклятый! Не ускачешь 

от® этого слова! 
Чертопхаиовъ примчался домой и опять 

заперся на ключ®. 

X I I . 

Что эта дрянная кляча не Малекъ-Адель, 
что между его и Малек®-Аделем® не су ше-
ствовало ни мадѣйшаго сходства, что вснкій, 
мало-мальски путный чедовѣкъ должен® был® 
съ перваго разу это увидѣть, что онъ, 
Ыаителей Чертопхаиовъ, самым® пошлым® 



образом* обманулся- нѣт*! что он* нароч-
но, иреднамѣренно надул* самаго себя, напу-
стил* на себя этот* туман*—по всем* атом* 
теперь уже не оставалось ни малѣйшаго 
сомиѣнія! Чертоихапов* ходил* взад* и 
впереди, но комнатѣ, одинаковым* об])азом* 
поворачиваясь на пятках* у каждой етѣны, 
как* звЬрь и* клѣткѣ. Самолюб іе его стра-
дало невыносимо, ио не одна боль уязвлен-
нато еамолюбія терзала его: отчаяніе овла-
дѣло им*, злоба душила его, жажда мести 
в * нем* загорѣлаоь. Но против* кого? Кому 
отомстить! Жиду, Яффу, Машѣ, дьякону, 
вору-казаку, ист.мі, сосѣдямъ, всему спѣту, 
самому оебѣ наконец*! Ум* в * нем* мѣ-
шался. 1 Іослѣдяя карта убита! (Это сравне-
ние ему нравилось). И он* опять ничтож-
нѣйшій. ирезрѣннѣйші й изъ людей, общее 
посмѣпіиіце, шут* гороховый, зарѣзанный 
дурак*, предмет* насмѣшки—для дьякона!!.. 
Оігь воображал*, онъ ясно представлял* 
себѣ, как* этот* мерзкій пучок* станет* 



разсказывать про сѣрую лошадь, про глу 
наго барина.... О рроклятіе!!.. Напрасно 
Чертопхаиовъ старался унять расходившуюся 
желчь! напрасно онъ пытался уверить себя. 
что эта юігіадь хотя и не Малекъ-Адель, 
однако все же. .. добра, и может» много 
лѣтъ прослужить ему: онъ тутъ же съ 
яростью отталкивал» от» себя прочь эту 
мысль, точно в» ней заключалось новое 
оскорбленіе для того Малекъ-Аделя, перед» 
которым» он» уж» и без» того считал» себя 
виноватым».... Еще бы! Тотъ одёр», ту 
клячу он», как» слѣпой, как» олух», при-
ровнял» ему, Малекъ-Аделю! А что на счет» 
службы, которую та кляча могла еще со-
служить ему да развѣ он» когда-нибудь 
удостоит» сѣеть на нее верхом»! Ни за 
что! Никогда!!.. Татарину ее отдать, соба-
кам» на снѣдь — другого она не стоит».... 
Да! Этак» лучше всего! 

Часа два слишком» бродил» Чертопха-
нов» по своей комнатѣ. 



— ІІерФИшка1 скомандовали онъ вдругъ. 
Сію минуту ступай въ кабакъ! полведра 
водки притащи! Слышишь! Полведра, да 
живо! Чтобы водка сію секунду тутъ у меня 
на сголѣ стояла. 

Водка не замедлила появиться на етрлѣ 
ІІантелея Еремѣича. и онъ началъ пить. 

X I I I . 

Кто бы тогда посмотрѣлъ на Чертонханова, 
кто бы могь быть евидѣтелемъ того угрю-
мого озлобдѳнія, съ которыми онъ осушалъ 
•стаканъ на стаканомъ — тотъ навѣрное по-
чувствовали бы невольный страхъ. Ночь на-
ступила; сальная свѣчка тускло горѣда на 
столѣ. Чертопхановъ перестали скитаться 
изъ угла въ уголъ; онъ сндѣлъ, весь крас-
ный, съ помутившимися глазами, которые 
онъ то опускали на подъ, то упорно устре-
мляли въ темное окно; вставали, налипали 
себѣ водки, выпивали ее, опять садился. 



опять уставлялъ глаза въ одну точку и не 
шевелился—только дыхаяіе его учащалось, 
и лицо нее болте краснѣло. Казалось, в® 
нем® созрѣвало какое-то рѣшеніе, которое 
его самого смущало, но къ которому онъ 
постепенно привыкала; одна и га же мысль 
неотступно и безостановочно надвигалась 
все ближе и ближе, один® и тот® же об-
раз® рисовался все нснѣе н яснѣе впе-
реди, а в® сердцѣ, под® раскаляющим® на-
пором® тяѵкелаго хмѣля, раздраѵкеніб злобы 
уже смѣнялось чувством® звТрсява, и зло-
нТщая усмѣшка появлялась на губах®... 

— Ну, однако нора, промолвил® он® ка-
кимъ-то дТловымъ,, почти скучливым® то-
ном®—будет® I грохлаждатьс я-то. 

Он® выпил® послѣдніі стакан® водки, до-
стал® над® кроватью пистолет®—тот® са-
мый пистолет®, из® котораго пыстрѣлнл® 
в® Машу, зарядил® его, положил® на ,,вен-
Кій случай" нисколько пистонов® въ кар-
ман®—и отправился на конюшню. 



Сторож» побѣжалъ-было къ нему, когда 
отгь стал» отворять дверь, но он» крикнул» 
на него: „Это я! Аль не видишь? Отпра-
вляйся." Сторож» отступил» немного н» 
сторону. „Спать отправляйся!" опять кри-
кнул» на него Чертонханов»; „нечего тебѣ 
тут» стеречь. Экую невидаль, сокровище 
какое." Он» вошел» в » конюшню. Малек»-
Лдель... ложный' Малекъ-Адедъ лежал» на 
постилки. Чертонханов» толкнул» его но-
гою. промолвив»: ..Вставай, ворона." По-
том» отвязал» недоуздок» от» яслей, снял» 
и сбросил» на землю попону—-п. грубо по-
вернув» вь стойлА послушную лошадь, вы-
вел» ее вошь на двор», а со двора въ по-
ле, к» крайнему изумденію сторожа, который 
никак» не мог» понять, куда барин» отпра-
вляется ночью, съ невзнузданною лошадью 
в» поводу? Спросить его»-он», разумеется, 
побоялся, а проводил» его глазами, пока 
он» не исчез» на поворот А дороги, ведущей 
к» еосѣднему лѣсу. 

б 



X I V . 

Чертонхановъ шелъ большими шагами, 
не останавливаясь и не оглядываясь: M а 
лек-ь-Адель-ь будемъ называть его этими 
нменемъ до конца — покорно выступали за 
ними сдЕдомь. Ночь была довольно еиЕт.іан: 
Чертопхановъ могь различить зубчатый 
очерки лѣса, • чернѣвшаго впереди сплош-
ными иятиом'ь. Охваченный ночными холо-
доя'ь, он'!, бы навЕрноезахмЕлЕдъ отъ вы-
питой ими водки, если бы... если бы не 
другой, болЕе сильный х.мЕль, который обу-
яли его всего. Голова его отяжелЕла, кровь 
раскатисто стучала въ горло и вч. уши, но 
онъ шелъ твердо и знали, куда шелъ. 

Онъ рѣшилен убить Малекъ-Аделя; цЕлый 
день -онъ только объ атом ь думали Те-
пе])!» онъ рЕшнлсн. 

Онъ шелъ на это дЕло не то, чтобы спо-
койно, a самоувѣренно, безшшоротно, какъ 
идетъ человѣкъ. понішуюшійся чувству дол 



га. Ему эта . .штука" казалась очень ..про-
стою": уничтожив* самозванца, он* разом* 
поквитается со ..всѣм ь " , и самаго себя ка-
знить за свою глупость, и перед* настоя-
щим* своими, другом* Оправдается, и цѣ-
лому свѣту докажет* (Чертопхановъ очень 
заботился о.,ц1ілом* свѣтѣ " ) , что с * ним* 
шутить нельзя..., а главное: самого себя 
он* уничтожит* н.мѣстѣ съ самозванцемъ. 
ибо, на что ему еще жить? Какъ это нее 
укладывалось вн. его головѣ, и почему это 
казалось такъ просто—объяснить не легко, 
хотя и не совсѣмъ невозможно: обиженный, 
одинокій, безъ близкой души человѣческой, 
бези. гроша мііднаго, да еще съ кровью, 
зажженной внномъ. онъ находился въ сос-
тояния близкомъ къ ном-ВшательстВу, a иѣт* 
сомнШя въ томъ. что въ самыхъ иелѣпых* 
выходкахъ людей иомѣілагшыхъ есть, на 
ихъ глаза, своего рода логика и даже прйв<Ен 

Въ пранѣ своемъ Чертопхановъ был ь во вся-
комъ случай внолнѣ увѣренъ; онъ не коде-

6* 



баДСЯ, рнь сиТшидь исполнить приговор® 
над® виновным®, не отдавая себѣ впрочем® 
ярнасо отчета; кого онъ. собственно обзы-
вал® этим® именем®?... Правду говоря, оігь 
размышлял® надо о том®, что собирался 
сдѣдать. „Надо, надо кончить", вот®"что 
онъ трердил® самому себТ>, тупо и строго; 
„кончить цадо"! 

А безвинный виновный трусплъ покорной 
рысцой за pro,спиною... ІІо въ сердцѣ Чср-
топханова не было жалости. 

X V . 

Недалеко отъ опушки лТоа, куда онъ прп-
ведъ свою лошадь, тянулся небольшой ов-
раг®, до половины заросіиій дубовым® кус-
тарником®. Чертопхаиовъ спустился туда... 
Малекъ-Адель спотыкнулся и чуть не упал® 
на него. 

— Аль задавить меня хочешь, проклятый! 
вскрикнул® Чертопханов® —и, словно защи-



щаясь. выхватил» ішстолегь изъ кармана. 
Уже не ожесточеніе испытывал» он», а ту 
особенную одеревенѣлость чувства, которая, 
говорят», овладевает» человеком» перед» 
совершеніемъ преступленія. Но собственный 
голос» испугал» его —гак» дико прозвучал» 
он» под» вавѣсомъ темных» вѣтвеа. въ гни-
лой и сперт,ой сырости лѣснаго оврага! К ь 
тому же, в» отвѣт» на его яоскдицаніе, 
какая-то большая птица внезапно затрепы-
халась в » верхушкѣ дерева над» его голо-
в о ю — Чертонханов» дрогнул». Точно онъ 
разбудил» свидетеля своему дѣлу — и гдѣ 
же? вь этом» глухом» мѣстѣ, гдѣ он» не 
должен» был» встретить ни одного жнва-
го существа 

— Ступай, чортъ, на в с А четыре сторо-
ны! проговорил» он» сквозь зубы — и вы-
пустив» повод» M алая»-Аде ля, съ размаху 
ударил» его по плечу прикладом» пистолета, 
Малек»-Адбль немедленно поверпулся назад», 
выкарабкался вон» из» оврага.... и побѣ-



жаль. Но недолго слыгпален стукъ его по-
ныть. ІІодшпшіігісн вѣтеръ мНшалъ и засти 
.тали ВСѢ звуки. 

1 h, свою очередь Чертопхановъ медленно 
выбрался изъ оврага, достигъ опушки и 
поплелся по дороги домой. Опт. быль не-
доволенъ собою; тяжесть, которую онъ чув-
ствовал!. въ головѣ, въ сердцѣ, распростра-
нилась гіо воѣмт. членами; онъ шелъ серди-
тый, темный, неудовлетворенный, голодный, 
словно кто обіідѣлъ его, отняли у него до-
бычу пищу... 

Самоубійцѣ; которому номѣша.пі испол-
нить его намТ.реніе," знакомы подобный ощу-
щенія. 

Вдругъ что-то толкнуло его сзади, между 
іглечъ. Онъ оглянулся... Малекч.-Лдель сто-
или посреди дороги. Онъ нришелъ елѣдоМъ 
ла своими хозяином!., <>тгь трбнулъ'его мор-
дой... доложили о себѣ... 

— A! закричіілт. Чертопхановъ, тысамъ'.' 
самъ за-за смертью нришелъ! Такъ на-же; 



В® мгноцеиье ока онъ выхватил® писто-
лет®, взвел® курок®, приставил® дуло ко 
лбу Малекъ-Лделя, выстрѣлил®... 

Бедная лошадь шарахнулась в® сторону, 
взвилась на дыбы, отскочила шагов® иа 
десять и вдруг® рухнулась и захринѣла, су-
дорожно валяясь но землѣ.., 

Чертонханов® зажал® себѣ уши обѣнми 
руками и побѣжал®, Колѣна подгибались 
иод® ним®. 11 хмѣдь, и злоба, и тупая са-
моуверенность — все вылетѣло разом®. Ос-
талось одно чувство стыда и безобразія — 
да сознаніе, сознаніе несомнѣнное, что на 
этот® раз® он® и с® собой покончил®. 

XVI . 

ІІедѣль ш е с т ь с п у с т я казачок® ПерФіішка 

почел® долгом® остановить ироѣзжавшаго 

мимо Безсоновской усадьбы стаповаго при-
става. 

- Чего тебѣ? спросил® блюститель по-
рядка. 



— Пожалуйте, ваше благородіе, къ намъ 
въ домъ, отвѣтйлъ казачокъ съ низкимъ 
поклономъ; Иаителей ЕремѣнЧъ, кажись, 
умирать собираются; Такъ вотъ я и боюсь. 

— Какъ? умирать? переспросить становой. 
— Точпо такъ'-съ. Сперва они кажішймй 

день водку кушали, а теперь вотъ въ постель 
слегли и ужъ оченно они худы стали. Я 
такъ полагаю, они теперь и понимать-то1 ни-
чего не пошшаютъ. Безъ языка соисѣ.мъ. 

Становой с.іѣзъ съ телѣгн, — Что же ты 
за свищеішнкомъ, ііо крайней мѣрѣ, сходил ь? 
Исіювѣдалси тііой баринъ? Причастился? 

— ІГикаьі. йвта-оъ? 
Становой нахмурился.—Какъ же ты это 

такъ, братецъ? Развѣ этакъ можно—а? Или 
ты не знаешь, что за это... отвѣтствеп 
ность бываетч. большая—а? 

— Да, а их'ь и трртьяго дня и нчерасл. 
спрашивалъ, подхватилъ оробѣвшій каза-
чокъ—не прикажнтс-ли, говорю, ІТантелей 
Еремѣичъ,за евлщеннйкомъ сбѣгагь? Мол-
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ян , говорит», дурак». Ile HT, свое дѣло не 
суйся. А сегодня, как» я стал» докладывать— 
только посмотрТ.лц на меня—да усом» по-
вели. 

И много он» пил» водки? спросил» 
становой. 

— Дюже много!—Да вы уж» сдѣлайте 
милость, ваше благородіе, пожалуйте къ ним» 
в» комнату. 

Н у , веди! — проворчал» становой, и 

нос.іѣдовал» з а ГІерФишкой. 

Удивительное зрѣлище его ожидало. 
В» задней комнат» дома, сырой и темной, 

на убогой кровати, покрытой конскою по-
поной, с» лохматой буркой вмѣсто подушки, 
лежал» Чертонханов», уже не блѣдный, а 
изжелтазеленый, как» бывают» мертвецы, 
со ввалившимися глазами под» глянцевиты-
ми иѣками, с» заостренным», но все еще 
красноватым» носом» над» взъерошенными 
усами. Лежал» онь одѣтый в» неизмѣнныё 
свой архалук» с» патронами на груди и вт. 



1 7 0 д а т с к а я б и б л і о т е к а 

черкеескіс cimîè шаровары. Папаха съ мали-
новым® верхом® закрывала; ему лоб® до 
самых® бровей. Къ одной рукѣ Чертонха-
нов® держал® охотничью нагайку—въ другой 
шитый кисет®,' послѣдній подарок® Маши. 
На столѣ возлѣ кровати стоял® пустой 
ш т о ф ъ ; а вь головах ь, пришпплеішые булав: 
ками къ егйнѣ, виднТлііЬв два акварельных® 
рисунка: на одном®, сколько можно было 
попять, был® представлен® толстый чело-
вѣкъ съ гитарой''в® рунах®—віірояіно Не 
довюскин®; другой изображала, скачу іцаго 
всадника... Лошадь походііла на тѣхъ Ска-
зочных® животных®, которых® рисуют® 
дѣти па стѣнах® и запорах®? нб Старатель-
но оттушеванные яблоки ей масти и патроны 
на груди всадника, острые носки его еайб-
говъ и гомадные усы не оставляли мвста 
сомнвнію: этот® рисунок® долженствовал® 
изобразить Пантелен Еремѣича верхом® на 
Малёкъ-Аделѣ. 

Изумленный стаііовой не знал®- что пред-



принять. Мертвая тишина царствовала въ 
комнатЬ. „Да ужь онъ скончался"', нодумалъ 
ОНЪ, 1!, ВОЭВЬІОИВЪ гол ось, промолвили: — 
Пантелей Еремішчъ? А Пантелей Еремѣичъ. 

Тогда произошло нѣчто необыкновенное. 
Глаза Чертопханова медленно раскрылись, 
нотухщіе зрачки двинулись сперва справа 
налѣво, потом!» слѣва направо, останови-
лись на иосѣтнте.ііі, увидали его... Что-то 
замерцало вн. ихъ тусклой бв.шзнѣ, нодобіе 
взора въ нихъ проявилось? — носннЪвшія 
губы постепенно расклеились и послышался 
сиплый, ужь точно гробовой голоеь: 

-T—T*: Столбовой дворянина» Пантелей Чер-
топхановч. умираетъ? кто позади ему пре-
пятствовать?— Онъ никому не долженъ, ни-
чего не требует-!.... Оставьте его люди? Идите. 

Рука ci. нагайкой попыталась приподнять-
ся... Напрасно? Губы опять склеились, глаза 
закрылись — и иоирежнему лежать Чертоп-
хановъ на своей жесткой кровати, вытянув-
шись каісь ндаетъ и сдиннувъ подошвы. 



—- Дай знать, когда скончается, іпепнул-ь, 
выходя из» комнаты, становой І І е р Ф и ш к ѣ . — 

а за попом», я полагаю, сходить и теперь 
можно. Надо-ж» йорядок» соблюсти, осо-
боровать его. 

ПерФиітіка в» тот» же день сходил» за 
шшом'ь. a на. слѣдующее утро ему пришлось 
дать знать становому: liante лей Еремѣѵч» 
скончался в» ту же ночь. 

Когда его хоронили, гроб» его провожали 
дВа человѣка: казачок» ПерФИпШа да Мешель 
Лейба. М е т ь о кончив» Чертоиханова ка-
кимъ-то образом» дошла до жида — и онъ 
не преминул» отдать послѣдиіѵі долг» Твоему 
блнгодѣтелю. 
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inc..ni .I'll m/J;il"W[iч 41 КС ЖЖП.Бй'ад я /лшит; 

М О Щ И *). 

Французская поговорка гласитъ: „сухой 
рыбак® и Мокрый охотник® являют® вид® 
печальный". Не нмѣіѵь никогда пргістрастія 
к® рыбибй ловлѣ,"н не логу судить о toxi®, 
что испытывает® рыбак® в® хорошую яс-
ную погоду и на сколько, в® ненастное 
время, удовольствие,: доставляемое ему обиль-
ной Добычей, иереЬѣшнваегь Нейріятнойть 
.'.СЙПШНУНГ-ев л 1 .і і / о ю л on . ш . ш п ы он 

* ) Наброски двухъ отриаковъ и:іъ „Йаписокъ Охот-
н и к а " : „Живыя М О Щ А " И „Стучитъ" ! были пнйдевы 
автором-!, въ черновыхъ его бумагахт. въ 1874 году— 
и тогда-же доцкеаыы, одинъ для „Складчины", дру-
гой для — изданія Саласвыхъ. . — В ъ первое собраніе 
„Заішсокъ Охотника" рви не были включены но той 
иричинѣ, что не иміілй прямаго отвошенія къ глав-
ной мысли, руководившей тогда авторомъ. 



174 д ѣ т с к а я б и в л і о т к к а 

быть мокрымъ. Но для охотника дождь— 
сущее бѣдствіе. Именно такому бѣдствію 
подверглись мы съ Ермолаемъ въ одну изъ 
нашихъ поѣздокъ за тетеревами въ Вѣлен-
скій уѣшдъ.—Съ самой утренней зари дождь 
не періѴтайіыъ. Уж* чего-чего мы ни дѣла-
лп. чтобьі отъ пего избавиться? II резин-
ковые плащики чуть не на самую голову 
надѣвади, и подъ деревья становились, что-
бы поменьше капало... Непромокаемые пла-
щики, не говоря уже о томч>, что ыѣщали 
с грѣдать, . пропускали воду, самым* без-
етыдиым'ь образомъ? а подъ деревьями-
точно, на первыхч. порах*, какъ будто и 
не капало, но потом* вдруг* накопившаяся 
въ листвѣ .влага прорывалась. каждая вѣтка 

.обдавала насъ какъ изъ дождевой грубы, 
холодная струйка забиралась подъ галотукч. 

и текла вдоль сппниаго хребта А уип. 

это ноелИднее дѣлО? какъ выражался Ер-
молки. Ш'.тъ, Петр* Пегроишгь, восіі.иік-
нулъ онъ щшшець. Эвакъ нельзя?.,. Нельзя 



СРРОДНИ ОХОТИТЬСЯ. СобиКВМ!. чучье І1!1.111 
ваетъ. ружья осѣкаются.; . . ТЬФѴ. Эядачз. 

— Что же дЕлатьѴ спросили н. 
• Л вотъ что. Пойдемте иъ Ллеке/в-

евку. Ні.г можеггь не Знаете — хуторонт. та-
кой есть, матушки вашей принадлежит!.: 
отсюда верети т ю с м ь . ІІереночуемъ • та ми, 
а завтра 

— Сюда вернемся? 
Н-ЬТЬ, не сюда Мни за Ллексвснкоіі 

M Иста ИЗВЕСТНЫ МНОГИМ!.. лучше ЗДЕШ-

НИХ'!. для тетеревов! . ! 

Я не стали разепрашпрать моего -вѣрнаго . 
спутника, зачЕмь они не повези меня прямо 
вИ тЕ мЕста, и вт. т о п . же день мы добра-
лись до матушкина хуторка, существовав!я 
котораго я, признаться сказать, п не нодо-
зрЕва.гь до гЕх ь пори. При атѳми хуторки 
оказался Ф.пігелекі», очень ветхій. но нежи-
лой и потому чистый; я промели вт» иеин 
довольно СПОКОЙНУЮ НОЧЬ. 

На слЕдующій день я проснулся ранёхоііь. 
.НГ.ПОНОН ПОИ'п.ЭКОНИ.ОТ НЬОТ' :i!3Hl'ÜKOHO(! 



ко. Солнц« только что встало; на небй» не 
было ни одного облачка; все. кругом® бле-
стѣло сильным® двойным® блеском®: блес-
ком® молодых® утренних® лучей и вчераш-
ннго ливня. — Пока мнѣ закладывали тара-
тайку, я пошел® побродить но небольшому, 
нѣкогда Фруктовому, теперь одичалому саду, 
со всѣхъ сторон® обступившему Флигелек® 
своей пахучей, сочной глушью. Ах®, как® 
было хорошо на вольном® воздухѣ, под® 
ясный® небом®, гдѣ трепетали жаворонки, 
откуда сыпался серебряный бисер® их® 
звонких® голосов®! На крыльях® овоих® 
они навѣрно унесли капли росы, и пѣсни 
их® казались орошенными росою. Я даже, 
шапку снялч. с® головы и дышал® радост-
но—всею грудью... На еклонѣ неглубокаго 
оврага, возлѣ самаго плетня, виднѣдаеь на-
сѣка; узенькая тропинка вела к® ней, изви-
ваясь змѣйкой между сплошными сргѣнами 
бурьяна и крапивы, над® которыми выси-
лись, Бог® иѣдаех® откуда занесенные, ост-
роконечные стебли темнозеленой конопли. 



И отправился по втой троиинкѣ; дошел* 
до пасѣкп. Рядом* съ нею стонл ь плетеный 
сарайчцкъ,такъ называемый нмшанпкъ, куда 
ставить улья на зиму, i l заглянули въ по-
луоткрытую дверь: темно; тихо, сухо, пах-
нет* мятой, мелиссой. Въ углу приспособ-
лены подмостки и на ішхъ, прикрытая одЬ-
ядомъ, какая-то маленькая Фигура... Я но-
шедъ было прочь... 

— Барннъ, а барннъ! Петръ Петрович*!—-
послышался ннѣ голооъ, слабый, медленный 
и еиидый, какъ шелест* болотной осоки. 

Я остановился. 
— ІІетръ ІІетровнчъ! Подойдите, пожа-

луйста, повторил* голос*. Онъ доносился 
до меня из* угла съ тѣхь , замеченных* 
мною, подмостков*. 

Я ириблизилси—и о.стодбенѣд* от* уди-
вления. Передо мною лез; ал о живое человѣ-
ческое, существо, но что ото было такое! 

Голова совершенно высохшая, однодвѣт-
ная, бронзовая,—ни дать ни взять — икона 



старинного имсі.міѵ: нос® уакііі, кнкъ згезвео 
ножа; губ® почти ив видать,—- только зубы 
би.ѵвют® и глаза, да ияъ-поД® платка по-
биваются на лоб® жидкіи пряди желтых® 
полос®. У подбородка, на складка одѣи.та. 
движутся, медленно перебирая пальцами как® 
палочками, дат. крошечных® руки тЬже 
броизоваго цвѣта. Я вкладываюсь поііри-
етальнѣе: лицо не только не безобразное, 
даже красивое,-т-но страшнее, необычайное. 
II тішъ етранінѣе кажется iflrfc это лице, 
что поиемч.. wo металлическим® его щекам®, 
а вижу—силится... силится и не может® рас-
плыться улыбка. 

— Ны меня he узнаете, барин®? — про-
шептал® опять голос®? Он® едонно испарял-
ся из® едва шевелившихся губ®. -Да и гдѣ 
узнать! —Я Лукерья... Помните, что хоро-
воды у матушки у кашей к® Спасеком'ь во-
дила... помните, я еще занѣвалой была? 

— Лукерья! воскликнул® я. -Ты лн это? 
Моиможно-ли? 



— Я , да, барин»,—я. Я--Лукерья. 
Я не знал», что сказать, и какъ ошело-

мленный г.індѣл» на зто темное, иеподвиж-
ное лицо съ устремленными на меня свѣт-
лымн и мертвенными глазами. Возможво-лн? 
Эта мумія-rЛукерья, первая красавица во 
всей нашей дворнѣ,-—высокая, полная, бѣ-
дая, румяная, хохотунья, плясунья, пѣ-
иуиьл! Лукерья, умница Лукерьи, за которою 
у хаживали г.ст. ваши молодые парни, по ко-
іорой ц сам» втайв» вздыхать, л - - шег.т-
надцатиліітній мальчик»! 

Помилуй, Лукерья, проговорил!» я па-
ковец'ь, что зто с» тобой случилось? 

— A бѣда такая стряслась! Да вы не 
побрезгуйте, барии», не погнушайтесь не-
ечастіем» моим», сядьте вой» на кадушеч-
ку—поближе, а то вам» меня не слышно 
будет» шцш. в, какая голосистая стала!.. . 
Но, уж» и рада же л, что увидала кие»! 
ііак» зто вы в» Ллексѣевку попали? 

Лукерья говорила очень тихо и слабо, но 
без» остановки. 



— Меня ЕрмОлай-охоТйнки cid да 'Завези. 
Но разекажн же ты мііЕ. 

—1 Про бЕду-то мою рассказать? — Ш -
волт.тё,' барини. Случилось зто со мЙЬЙ 
уже давно; лЕти Шесть или семь. Меня 
тЬгда только-чпі іюмо.івнлн за Васй.гьи По-
лякова—помните, такой паи себя статный 
были, Кудрявый, 'еще буфетчиком), у ма-
тушки у вашей служили? Да васи уже Тог-
да ви ДСреішѣ не было; въ Москву уѣхали 
учиться.4—Очень мы си Насйліеми слюби-
лись, изъ головы они у Меня не вілхбдйли, 
a дѣло было весною. Вотв рази ночью.... 
ужи и до зари недалеко... а мнЕ не снится, 
Соловей Еъ саду таковб удивительно иоетъ: 
Сладко!... Не ЙлтериЕла я ; встала и вышла 
па крыльцо его послушать. 'ЗаЛннаетей они, 
заливается.... и вдругъ мнЕ почудилось : зо-
вСти мейя кто то Васиными голосом!., тихо 
такъ: — Луша!.. Я глядь вч. сторону, да 
знать си нросоньЯ—осту пилась, такъ прямо 
съ рундучка и иолетѣла Няивв -да о землю 
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х л о і г ь ! И, кажись, не сн.іыго я расшиблась, 
потому—скоро поднялась п къ себ'Ъ нъ ко-
мнату вернулась. Только словно меня что 
внутри — въ утробѣ —'порвалось... Дайте 
духъ нерёпеетн... съ минуточку... барипъ. 

Лукерья умолкла, а я съ изумлеНіемъ гля-
дѣ.ѵь на нее. Изумило меня собственно то; 
что она; разеказъ свой вела почти Весело, 
безъ оховъ и вздохов*. нисколько lié жалу-
ясь и не на-прашиваясь на уігаётіе. 

От. самаго того случая,' продолжала 
Лукерья, стала я сохнуть, чахнуть; черно-
та на меті найма; трудно мнѣ стало Хо-
дить, а тамъ уже—полно и ногами владѣть-
ни стоять, ни Си дѣть не могу; нее біД - ле-
жала. И ни пить, ни ѣсть не х-очетбя, все 
хуже, • да хуже. Матушка ваша по доброт* 
своей п лекарнмъ меня показывала, п въ 
больницу шісьтлала. Однако облегченья мнѣ 
никакого не вышло. И ни одинъ лекарь да-
же сказать не могь, что за болѣзнь у меня 
за такая. Чего они со мной только ни дѣ-



ла.іи: желѣзо.чъ раскаленным» спину жгли, 
в» колотый лед» сажали — и все ничего. 
Соврѣмъ я окостенѣла под»-конец».,... Вот» 
и цогоѣшиди господа, что лечить меня боль-
ше нечего, а в » барском» домѣ держать 
ка.гішь неспособно ну, и переслали меня 
сюда— потому тут» у меня родственники 
есть. Вот» я и живу, как» видите. 

Лукерья опять умолкла в опять усили-
лась улыбнуться. 

— Это однакоже ужасно, твое ио.тоженіе! 
воскликнул» я в не вина. что прибавить, 
опросил»: а что же Поляков» Васи.іій? 
Очень глуп» был ь зтот» вопрос». 

Лукерья отвела глаза немного нстороиу. 
— Что Поляков»?—Потужил», потужил» 

л—да и женился на другой: на дѣвушкѣ из» 
Гииннаго. Знаете Глинное? От» нас» неда-
лече. АграФепой ее ввали. Очень он» меня 
любил»,—да вѣдь человѣкъ молодой не 
поганиться же ему ло.шстымь. И каі;ая 
уж» я ему могла быть подруга? А жену 



он® нашел® себя хорошую, добрую, - и 

дЗггки у них® есть. Он® тут® у сосѣда въ 

ирнкаіціікахъ живет®: матушка ваша но 

пачпорту его отпустила, и очень ему, сла-

ва Ногѵ. хорошо. 

• - И такт, тьі все лежишь да лежишь? 
спросил® я опять. 

- Нот® так® и лежу, барии®, седьмой го-
док®. Лѣтомъ-то я здѣсь лежу, ь® этой нле-
тушкѣ. а как® холодно станет® — меня въ 
предбанник® перенесут®. 'Гам® лежу. 

КТО же за тобой ходить? Присматри-
вает® кто? 

А добрые люди здѣеь есть тоже. Меня 
né оставляют®. Да и ходьбы за мной не-
много. 'Ьсть-то почитай что не ѣм® ничего, 
а вода-—вонь она ь® кружкЬ-то: всегда сто-
ит® ігрнпаОеннан, чистая, ключевая вода; До 
кружкн-то я сама дотянуться могу: одна ру-
ка у меня еіце дтйсТвовать может®. Ну, 
дИвочк'а тут® есть сиротка; нѣт®, нѣгъ HJ.-
да в ііавѣдается, спасибо ей. Сейчас® тут® 



была Вы се не встрѣтнли? Хорошенькая 
такая, бѣденькая. Она нвѣты мнѣ носить; 
большая я до них* охотница, до цвѣтовь-
тоѵ; Садовых* у нас* нѣт*,—были да пере-
велись. Но вѣдь и нолевые цвѣты хороши; 
пахнут* еще лучше садовых*. Нот* хоть 
бы ландыш*... на что нрінтнѣо! 

-Г7 И не скучно, не жутко тебѣ, моя бѣд-
нан Лукерья? 
, — А что будешь дВлать? Лгать не хочу— 

сперва очень томно было; а йогом* при 
выкла, обтерпѣлась — ничего; иным* еще 
хуже бывает*. 

-г- Это каким* же образом*? 
— А у иного и пристанища нѣт*! Д 

иной—слѣной или глухой! А я, слава Но-
гу, вижу прекрасно и все слышу, все. Крот* 
под* землею роется—а и то слышу. И за-
паха. н всякій чувствовать могу, самый ка-
кой ни на есть слабый. Гречиха ігь нолѣ 
зацвѣтет* или липа в * саду—ми* и сказы-
вать не надо, я верная сейчас* слышу. 



Лишь бывѣтеркомъ оттуда потянуло. Нѣтъ, 
что Бога гнѣвить?—многими хуже моего бы-
ваем,. Хоть бы то ввить: иной здоровый че-
ловѣкъ очень легко еогрѣшить можети; а 
отъ меня сами грѣхъ отошелъ. Намеднись 
отеци ЛлексЬй,' сшиценники, стали меня 
причащать, да и гонорптъ: тебя, моли, ис-
иовѣдьтвать нечего: ряэвГ, ты ни твоемъ СОС-
тоиміп согрѣіпіпь можешь? — Но я ему от-
ветила: а мысленный грѣхъ, батюшка?—Ну, 
говорили,, а сами емѣете.н—это грѣхи не. ве-
ли кій. 

Да я, должно быть, и этим!, самымч. 
мысленным!, грѣхомт, не больно грѣнгяа, 
продолжала Лукерья,— потому я такъ себя 
пргучи.Ла'.: не думать; а пуще того—не вспо-
минать. Время скорѣй нроходитъ. 

/I, признаюсь, удивился.—'гі,ы все одна да 
одна, ; Лукерья; какъ же ты можешь помо-
т а т ь , Чтобы мьтс.ш тебѣ къ голову пе шли? 
Или ты все спишь? 

Ой-иѣтъ, барпн'ь! Спать-то я невеег-



да могу. Хоть и больших» болей у меня 
иТ.тъ, а ноет» у меня там», в» самом» иут-
р», и въ костях» тоже; не дает» спать, 
как» сдѣдуетъ. Н/іѵгь... а так» лежу я се-
бя, лежу полеживаю—и не думаю; чую, что 
жива, дышу—и вся и ту г». Смотрю,, слушаю. 
Пчелы на иасѣкѣ жужжат» да гудят»; голубь 
на крышу сядет» и заворкует»; курочка-ца-
сѣдочка зайдет» с» цыплятами крошек» но. 
клевать; а то воробей залетит» или бабоч-
к а — мнѣ очень црінтно. В» позапрошлом» 
году так» даже ласточки вон» там» в » углу 
гнііздо себѣ свили идѣтей выведи. Ужь как» 
же оно было занятно! -— Одна влетит», к» 
гнѣздышку ирииадетъ, дѣгок» накормит»— 
и вонь. Г Л Я Д И Ш Ь — у ж ь на смѣну ей другая. 
Иногда не влетит», только мимо раскрытой 
двери пронесется, a дѣтки тотчас»—ну пи-
щать, да клювы раззѣвать... Я их» и на 
слѣдѵкмцій год» поджидала, да их», гово-
рят», один» здѣшній охотник» из» ружья 
застрѣлмль. И на что иокорыстидсн'.' Вся-



то она, ласточка, не больше жука Какіе 
вы, господи охотники, злые. 

— Я ласточек® не стрѣлйю, поспѣшнл® 
я защитить. 

— А то раз®, начала Опять Лукерья, 
нот® омѣ.ху-то было, '.інян® забѣжал®, пра-
во. Собаки что-аи за ним® гнались,—толь-
ко оігь прямо в® дверь как® прикатит® 
Сг.л® близехонько—и долго гаки еНдѣл®,— 
все носом® водил® ц усами дергал® —• нас-
тонщігі оФнцеръ. И на меня смогрѣл®. 
Понял®, значит®, ! что я ему не страшна. 
Наконец®, нетал®, прыгь-нрыг® к® двери, 
па порог® оглянулся — да и был® таков®. 
Смѣіиной такой. 

Лукерья взглянула на меня... а.іь, мол®, 
не забавно? Я , в® угоду ей, посмИнлся'. Она 
покусала иересохшіи губы. 

— Ну, зимою, конечно, мн® хуже: пото-
м у — темно; сігГ.чку зажечь жалко, да н к® 
чему? Я хоть грамо гѣ знаю м читать завсег-
да охоча была, но что читать? Книг® здѣСь 



штгь никаких», да хоть бы и были, , кант, 
я буду держать ее, книгу-то? Отец» Алек-
сѣй ми», для разсѣяішостн, принес» кален-
дарь; да видитъ, что пользы нѣт ь, взял» да 
унес» опять. Однако, хоть и темно, а все 
слушать есть что: сверчок» затрещать, 
а ли мышь гдѣ скрестись станет». Вот» 
тут»-то хорошо, не думать: 

—-, А то я молитвы читаю, продолжала, 
отдохнув» немного, Лукерья. Только немного 
я знаю их», этих» самых» молитв». Да и 
на что я стану. Господу Богу наскучать? О 
чем» я его нросить могу? Он» лучше меня 
знает», чего мні> надобно. ІІослалч, Qu» мнѣ 
крест»—значит» онъ меня любит». Так» нам» 
велено это понимать. Прочту Отче Наш», Бо-
городицу, акаѳисгъ Веѣмч. Скорбящим»,—да 
и опять полеживаю себѣ безо всякой думочки. 
И ничего. 

Прошло минуты двѣ. Яне нарушал» мол-
чанья и не шевелился яа узенькой кадушкѣ, 
служившей мнѣ сидѣньем». Жестокая, камею 



пая неподвижность лежашиаго передо мною 
жинагр, несчастнаго существа сообщилась и 
мнН: я тоже Qjouiio оцѣпеиѣлъ. 

Послушай, Лукерья, началъ н нако-
нец*. Послушай, какое я тебѣ предложение 
сдѣлаю. Хочешь, я распоряжусь: тебя в * 
большщу перевезут*, в * хорошую городс-
кую больницу. Кто знаетъ, быть может*, 
тебя еще вылечат*. Но ксяком* случа* ты 
одна не будешь ... 

Лукерья чуть-чуть двинула бровями. — 
Охъ, нѣтъ, барин*, промолвила она озабо-
ченным* шоиотомъ, не переводите меня в * 
большщу, не трогайте меня. Я тамъ только 
больше муки приму. — Уж* куда меня лѣ-
чить!... Нот* так*-то разъ доктор* сюда 
иріѣзжалъ; осматривать меня захотѣлъ. Я 
его прощу: не тревожьте вы меня, Христа-
ради. Куда, переворачивать меня стал*, ру-
ки, ноги разминал*, разгинал*; говорит*; 
это я для учености дѣлаю; на то я служа-
щей человѣкъ, ученый, И ты, говорит*, не 



моги мпО противиться, потому что мнѣ за 
мои Т[>уд'ы орден-ь иа шею данъ, и я для 
васъ же, дураковъ, стараюсь. Потормошили, 
потормошили меня, назвали мнО мою бо-
лѣань—мудрено таково — да си тѣм-ь и уО-
халн. А у меня нотомъ цОлуіо недѣлю в Ct. 
косточки ньіли. Вы говорите: я одна бываю, 
всйгда одна. Нѣтъ, не всегда. КомнО ходить, 
il смирная — не мотаю: ДОвушкн к ре (іт ь-
ннскія зайдутъ, поговорить; ("Гранинца за-
бредетъ, станетъ про Іерусалимъ разокнзы-
наты, про Кіевъ, про святые города, мнО 
и не страшно одной быть; Даже лучіііе. ей. 
ей!.. . Нарнпъ, нетрогайте меня, не возите 
въ больницу.... Спасибо вамъ, вы Добрый;' 
только не трогайте меня, гоіубчикъ. 

Ну, какъ хочешь, какч. хочешь, Лу-
керья. Я водь для твоей же пользы пола-
гал!. . . . , 

: — Знаю, баринъ. что для моей пользы. 
Да, баринъ, милый, кто другому помочь мо-
жети? Кто ему въ душу войдети? Сами се-



éf. челонт.кь помогай! lli.i нотъ не повѣрито— 
а лежу а иногда такъ-то одна.... и словно 
никого в ь цѣломъ свѣгѣ кромѣ меня нт.ту. 
Только одна a—живая! И чудится мнѣ, будто 
что меня осѣнитъ... Возьметъ меня размы-
шленіе—даже удивительно. 

.—г- О че.мъ же ты тогда размышляешь, 
Лукерья? 

— Этого, барннъ, тоже шікакъ нельзя 
сказать; не растолкуешь. Да и забывается 
оно потом*. Прндетъ словно какъ тучка, 
прольется, свііжо таісь, хорошо станетъ, а 
что такое было — не поймешь! Только ду-
шится мнѣ: будь около меня люди—ничего 
бы этого не было и ничего бы я не чувст-
вовала, окромя своего несчастья. 

Лукерья вздохнула съ трудомъ. Груді. ей 
не повиновалась, также, какъ и остальные 
члены. 

— Какт. погляжу я, барннъ, на иасъ,на-
чала она снова, очень вамъ меня жалко. А 
вы меня не елншкоыт. жалѣйте, право. 11 



вам», наирймѣръ, что скажу: я иногда и 
теперь... Вы вѣдь помните, какая я была иъ 
свое время веселая? Бой-дѣвкаН.. знаете ч то? 
И и теперь нѣсни ною. 

— ІІѢсми?... Ты? 
— Да, нѣснн, старый иѣснн, хороводный, 

подблюдный', І С В Й Т О Ч Н Ы Я , нсякія. Много я их» 
вѣдь знала и не забыла. Только вот» пля-
совых» не пою Въ теперешнем» моём» зва-
піи—оно не годится. 

- - Какъ же ты поешь их-ь.... про себя? 
— И про себя, и голосом». Грпмко-то 

не могу, а все—поннті. .можно. Вот» я вам» 
сказывала - д'Ввочка ко мйѣ ходйт». Си-
ротка, значит», понятливая Так» нот» и 
ее выучила; четыре пѣсни она уже у меня 
переняла. Ааь не вВрите? Постойте, я вам» 
сей чае.»... 

Лукерья собралась съ духом» Мысль. 
что это полумертвое существо готовится 
яанѣть, возбудила во мнѣ невольный ужас». 
Но прежде, ч'Г.мт. я мог» промолвить ело-
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но, — въ ушахъ моих® задрожал® протяж-
ный, едьа слышный, но чистый и вѣрный 
звук®... за ним® послѣдоваль другой, тре-
тій. „Во лузяхь" пѣла Лукерья. Она иѣла, 
не измѣнпн® выраженія своего окаменѣлаго 
лица, уставив® даже глаза. Но так® тро-
гательно звенѣлъ этотъ бѣдный, усилен-
ный, какъ струйка дыма колебавшійся го-
лоеокъ, такъ мотѣлооь ей всю душу вы-
лить Уже не ужас® чувствовал® я: жа-
лость несказанная стиснула мн® сердце. 

— Ох® не могу, проговорила она вдруг®,— 
силушки не хватает®... Очень уж® я вам® 
обрадовалась. 

Она закрыла глаза. 
Я положил® руку на ея крошечные, хо-

лодные пальчики... Она взглянула на меня — 
и ея темный ьт.кн, опушенный золотистыми 
рЬсницами. как® у древних® статуй, за-
крылись снова. Спустя мгновенье,> он® 
заблистали в® полутьмѣ... Слеза их® смо-
чила. 



Я не шевелился по прежнему. 
— Экая я! проговорила вдруг® Лукерья 

съ неожиданной силой, и раскрыв® широко 
глаза, постаралась смигнуть сл. них® сле-
зу. - -Не стыдно ли? Чего я?-Давно этого со 
мной не случалось.... с® сама го того дня, 
какъ Ііоляковч. Пася у меня был® прошлой 
весной. Пока он® со мной сидѣл® да раз-
говаривал® — ну, ничего; а как® ушел® 
онъ—поплакала я таки въ одиночку! Откуда 
бралось!... Да нѣдь у нашей сестры слезы 
некупленный. — Барин®, прибавила Лукерья, 
чай у вас® платочек® есть не Побрез-
гуйте, утрите мнѣ глаза. 

Я поспѣшид® исполнить ея жоланін — п 
платок® ей оставил®. Она сперва отказы-
валась.. . на что, молъ, мнѣ такой подарок®? 
Платок® был® очень простой, но чистый и 
бѣлый, Потом® она схватила его своими сла-
быми пальцами и уже не разжала их® болѣе. 
Приныкнун® къ темнот®, въ которой мы оба 
находились, я мог® ясно различить ея черты. 



могъ даже замѣтиТь тонкій румянецъ, про 
ступившій сквозь бронзу ея лица, могъ от-
крыть пт. этоМъ лііцѣ, такъ по крайней 
мт.рт. мн* казалось, —слѣды его бывалой 
красоты. 

—• Вотъ вы. барии*, спрашивали меня, 
заговорили оййть Лукерья,—сплю-ли я. Сплю 
я точно рѣдко. но всякій разъ сны нижу: 
хорошіе сны! Никогда я больной себя не 
нижу; такая я всегда во снѣ здоровая да 
молодая... Одно горе: проснусь я—потяну-
ться хочу хорошенько—апъ я вся, какъ 
скованная. Разъ мнѣ какой чудный сояъ 
приснился! Хотите, разскажу вамъ?—Ну. 
слушайте.—Нижу я, будто стою я въполѣ , 
а кругомч. рожь, такая высокая, еиѣдан. 
какъ золотая M будто со мной собачка 
рыженькая, злющая-презлющая — все уку-
сить меня хочетъ. И будто въ рукахъ у 
меня серпъ, и не простой серпъ, а самый 
какъ есть мѣснцъ, вотъ когда онъ на серпъ 
иохожъ бывает*. И нтнмь самымъ мѣся-

7* 



цеиъ должна и эту самую рожь сжать до-
чиста. Только очень мена отъ жары расто-
мило, и мѣсяцъ меня сдѣпитъ, и дѣнь на 
меня нашла; а кругомъ васильки раетутъ, 
да такіе крупные! И всѣ ко мнѣ головками 
повернулись. 11 думаю я: нарву я эти.ѵь 
васильков'!,; Вася придти обѣіцадся — такъ 
вотъ я себѣ вБнокъ сперва совью: жать-то 
я еще успѣю. Начинаю я рвать васильки, 
а они у меня иромежъ- надьневч, таютъ, 
хоть ты что. И не могу я себѣ вѣнокъ 
свить. А между тѣмъ слышу — кто-то ужь 
идетъ ко мнѣу близко, таково, и зоиетъ: 
Луша! Луша!... Ай, думаю, бѣда-е-не ус. 
иѣла. Все равно, надѣну я себѣ на голову 
этотъ мѣсяцъ замѣсто васильковъ. Надѣваю 
я мѣсндъ ровно какъ кокошинкъ, и такъ 
сама сейчась вся засіяла, все поле кру гомъ 
освѣтила. Глядь —, но самымъ верхупікамъ 
кодосьевъ катить ко ыиѣ скорехонько — толь-
ко не Вася — а самъ Хриотооъ. И почему 
я узнала, что это Христосъ — сказать не 



могу,—таким» его ле п и ш у т » , а только 
он». Безбородый, нысокій, молодой, весь в» 
бѣломъ,—только поясъ золотой, — и ручку 
мнѣ иротягиваетъ.—„Не бойся, говорить, 
непѣста моя разубранная, ступай за мною; 
ты у меня въ царстві; небееномъ хороводы 
водить будешь и ігЬенп играть рапскія".— 
II я къ его руякѣ какъ прильну!—собачка 
моя сейчасъ меня за ноги... Но тут» мы 
взвилась. Онъ впереди... Крылья у него по 
всему небу развернулись, длинныя. какъ у 
чайки, — и я за нимъ. И собачка должна 
отстать отъ меня. Тут» только я поняла, 
что эта собачка — болѣзиь моя и что в » цар-
ства небесном» он уже мЪета не будет». 

Лукерья умолкла на минуту. 
— Л то еще. нидѣла я сон», начала она 

снова, а быть может» это было мнѣ ви-
Дѣніе—я ужь не знаю. Почудилось миѣ будто 
я вч. самой этой плвтушкѣ лежу и прихо-
дят» ко мігі; мои покойные родители — ба-
тюшка да матушка—и кланяются мнѣ низко, 



а сами ничего не говорят®. И спрашиваю 
я и х ® : зачем® вы. батюшка п матушка. 
мггЬ кланяетесь? Л за тем®, говорят®, что 
так® как® Тына сем® свете много мучить-
ся. то не одну ты свои» душеньку облег-
чила," но и с® нас® большую тягу сняла. 
ІІ нам® на том® свѣтѣ стало много способ-
нее. Со своими грѣхами ты уже покончила; 
теперь наши грѣХи побеждаешь. И сказав-
ши это, родители мне опять поклонились— 
и не стало их® видно: однѣ стѣИЫ видны. 
Очень я потом® сомневалась, что это такое 
со мною было, Даже батюшке на духу раз-
сййвалА. Только ояъ тан® полагает®, что 
это было не видѣяіг.', потому что видѣнія 
бывают® одному духовному чину. 

—- А то вот® еще какой мне был® сон®, 
продолжала Лукерьи. — Нижу я, что сижу я 
эдак® будто на большой дороге под® ра-
китой, палочку держу оструганную, котомка 
за плечами и голова платком® окутана— 
как® есть странница! И идти мне куда-то 



далеко-далеко на богомолье. И проходить 
мимо мннн все странники; и дуть они тихо, 
словно нехотя, все аъ одну сторону; лица 
у В С І І Х Т , унылый и другъ на дружку веВ 
очень похожи. 11 вижу я: пьется, мечется 
между ними одна женщина, цѣдой головой 
выше другихъ, и платье на ней особещше., 
словно не ваше, не русское. И лицо тоже 
особенное, постное лицо, строгое. И будто 
нет. другіе отъ вея сторонятся; а она вдруг», 
веры, — да прямо ко мнЕ. Остановилась и 
смотритъ; а глава у пей, какъ у сокола, 
желтые, болі.шіе и еввтлые-прееввтлые. И 
спрашиваю я ее: кто т ы ? — А она мнѣ го-
норитъ: „Я смерть твоя". дМнТ. чтобы испу-
гаться,' а я напротивъ—рада-радехонька, 
крещусь! И говорить мнЕ га женщина, смерть 
моя: „Жаль мнЕ тебя, Лукерья,,—Но ваять 
в тебя сь собою не могу.—Прощай." Гос-
поди, какъ мни тут?» грустно стало?.,, „Возь-
ми меня", говорю, „матушка, голубушка, 
возьми."—-И Смерть йон обернулась ко мцѣ. 



стала мійѣ выговаривать.... Понимаю я, что 
назначаетъ она ми* мой часъ, да непонятно 
такъ, неявственно.... Послѣ, молъ, Петро-
вок* О* этим* я проснулась... Такіе-то 
у меня бываютъ сны удивительные. 

Лукерья 'подняла глаза кверху заду-
малась.... 

— Только «отъ бѣда моя: случается, цѣ-
лая Иедѣ.ія пройдетъ. а и не засну ни разу. 
Въ прошлом!, году барыня одна нроѣзжала. 
увидѣла меня да и дала мнѣ скляночку съ 
лекарством'!, протнп* безоошгицы; но десяти 
капель приказала принимать. Очень мин 
помогало, и н спала; только теперь давно 
та скляночка ныпита... Не знаете ли, что 
это было за лекарство и какъего поручить? 

Лроѣзжашпая барыни очевидно дала Лу-
керьѣ опіума. Я обА.іцален доставить cri та-
кую скляночку и опять-таки не могъ не 
подивиться вслухч. ея терпѣнью. 

— Эхъ, барин*! — возразила она. Что 
вы это. Какое терігг.ніеѴ Вотъ Симеона Стол-



пника теряѣніе било великое: тридцать лѣтъ 
на столбу простоял»! А другой угодник» 
себя въ землю зарыть ведѣдъ но самую 
грудь, и муравьи ему лицо Или... А го вот» 
еще мнѣ сказывал» один» начетнцкъ: была 
нѣкая страна и ту страну Агаряне завое-
вали, и всѣхъ жителей они мучили и уби-
вали; и что ни дѣлали жители, освободить 
себя никак» не могли. 11 проявись тут» 
между тйми жителями святая дт.ветвепішця: 
взяла она мечъ великій, латы на себя воз-
ложила двухпудовый, пошла на Агарян» и 
вс/Пх-ь их» прогнала за море. А только 
прогнавши их», говорит» им»: теперь вы 
меня сожгите, потому что такое, было мое 
обѣщаніе, чтобы мнѣ огненною смертью за 
свой народ» помереть. — H Агаряне ее взяли 
и сожгли, а народ» с » той поры навсегда 
освободился! Нот» это подвиг». А я что. 

Подивился я туть про себя, куда и въ 
каком» нндѣ зашла легенда об» Іоаннѣ 
д'Аркь, и помолчав» немного, спросил» Лу-
керью: сколько ей лѣтъ. 



— Двадцать восемь... ал и девять.. .Трид-
цати не будет®. Да что их® считать, года 
то. Я вам® еще вотъ что доложу... 

Лукерья вдруг® как®-то глухо кашлянул», 
охнула.. . 

— Т ы много говоришь, заметил® н ой; -е-
зто может® тебѣ повредить. 

— Правда, прошептала она едва слыш-
н о , — рйятоворкѣ нашей конец®; да куда ни 
ШЛО! Теперь, как® ы.і уедете, намолчусь я 
Вволю. По крайности, душу отвела... 

Я стал® прощаться с® нею, повторил® 
ей мое обѣіцаиіе прислать ей лекарство, 
попросил® ее еще раз® хорошенько поду-
мать и сказать мне — н е нужно ли ей чего. 

— Ничего мне не нужно; всіпгь довольна, ... 
слава Богу, с® величайшими, усилишь, но 
умиленно произнесла она. Дай Бог® всѣм® 
здоровья! Л вот® вам® бы, барин®, матушку 
вапіу уговорить — крестьяне здѣшніе бед-
н ы е — х о т ь бы малость оброкуі со. них® она 
сбавила. Земли у них® недостаточно, угодій 



нѣгь . . . Они бы за нас» Богу помолились... 
A ми» ничего не нужно,—всіѵмь довольна. 

Я дал ь Лукорь» слово исполнить ея прось-
бу, и подходил» уже. к» дверям».,. она по-
дозвала меня опять. 

— Помните, бария», сказала она — и 
чудное что-то мелькнуло въ ен глазах» и 
на губах» какая у меня была коса? Иом-
пя+ё до самых» коііѣи». Я долго не ре-
шалась... Эдакіе волосы!... Но гд» ж- их» 
было расчёсывать? Нъ моем-ь-то иоложенін!... 
Гак» ужь я их» и обрезала..; Да. . . Ну, 
простите, баривч». Больше но могу... 

Вь тот» же дёнь, прежде чѣмъ отпра-
виться на Охоту, бы.гь у мена разговор» 
о . I укерг.ѣ С » хуторекіУм» деснтскпм'Ь. Я 
узнал» от» него, что ее в » дерева» про-
зывали „Живыи Мощи", что впрочем» 
от» йен никакого не кидать безпокойетва; 
ни ропота от» нея не слыхать, ни жалоб». 
„Сама ничего не требует», а напротив» -
за все благодарна; тихоня, как» есть ти-



хоня, тик* сказать надо. Богомъ убитая" — 
так* за ключи лъ десятскій — „стало быть за 
грѣхн, по мы в * это но «ходим*. А что-
бы, наіі]>нмѣ]>'ь, осуждать ce — ііѣтъ. мы ее 
не осуждаем'«. Пущай ее!" 

Нѣеколькц недТ.ль спустя, я узиа.гь, что 
Лукерья скончалась. Смерть пришла-таки 
за ней... и „цослѣ Петррвокъ". Разеказы-
валн, что в * самый день кончины она все 
слышала колокольный зншгь, хоти отъ Алек-
сѣевки до церкви считаюсь пять переть 
слишкомъ и день, быль будничный. Впро-
чем* Лукерья говорила, что звонъ шел* не 
оть церкви, а „сверху". — Вѣррнтно она не 
иоемѣ.іа сказать; е.ъ неба, 
.ы ЩООІЬІ • л * іши'!'. i.iiii ' .ею. . 

иггчііоіііщьчб ІІТДЛЙМ :іТі бг.щянн и ч а . 
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Изъ приведеняыхъ нами двухъ разсказовъ 
Ивана Сергѣевича Тургенева, ясно видно 
что не много найдется у насъ такнхъ да-
ровигыхъ писателей—и дЕйствнтельно П. 
С. болЕе всѣхъ другихъ писателей поль-
зуется симпатіей публики. Пзданія его со-
чиненій расходятся у насъ одно за другимъ 
и вы не Найдете самой маленькой частной 
библіотеки, гдѣ-бы ііебыло Тургенева; его 
ігроизведеніи переводятся на иностранные 
языки немедленно по ихъ выход!) въ свѣть 
и чрезвычайно ннтерооують нноетранцевъ. 
Что причиною атому — неподражаемая - ли 
художественность Форміл, или та способность 
жить согласно жизни русскаго образован-
наго общества и съ истинно геніалыюю 
чуткостію воспринимать и передавать ея 
явленія? Надо думать, что то и другое вме-
сте. Какъ-бы небылъ великъ талантъ худож-
ника, но кросата Формы не можетъ замѣннть 
содержанія, и на оборотъ: въ художествен-
номъ іі])оизведенін н мысль должна быть 



выражена художественным® образом®, иначе 
она теряет® сною силу, а произведшие свой 
интерес®. Изображаемые им® люди, судьба 
которых® должна была возбудить учаггіе. 
сострадайте, ужас® или же негодованіе, не-
нависть и отвращепіе, являются среди его 
В Н Л И К О Д І І Ш І Ы Х Ь шшсаній природы, какъ буд-
то-бы что-то второстепенное, в® родѣ чело-
веческих® Фигур® на ландшафтах®; но он® 
очень хорошо понимал® что челопіікъ прежде 
всего интересуется человеком® же, и иол-
тому раньше или позже обратил® на него 
вниманіе. Нч. „Заинеках ь Охотника", наши 
с.елы а деревни и быть их® обитателей, 
на которыхч. II . С. смотрел® с,® чувством!, 
искренней любви, глазами живописца н опи-
сал® пером® вдохновенна™ полта — стоят® 
перед® нами как® жнвын. 



ИомЕнднемъ з д е с ь еще дшѵ хорошенькіс 
рязокава И. С. Тургенева:" Яковъ Иасын-
ноігь il „Странная Исто pi я": 

я к о в ъ П А С Ы Н К О В ъ . 

I. 

Дѣло было въ Петербург!., зимой, въ 
первый день маоднницы. Меня пригласил!, 
къ себѣ обѣдать одинъ мой иансіонерскій 
то вари II ѵь. сдывшій въ молодости зн крае-
вую дЕвицу и оказавшійса въ иоолЕдствіи 
человѣкомъ новее не заетЕнчинымь. Онъ 
уже теперь умеръ, какъ ббльшня часть мо-
им. товарищей. Кромѣ меня, обЕщали 
ррійдти къ обЕду н е к т о Кюлстантинъ Аекл-
саддрович'Е Асановъ, да еще одна тогдаш-
няя литературная знаменитость. Литератур-
ная знаменитость заставила себя подождать 
и прислала иаконецъ записку, что не будегъ, 



а на место «я явился маденькій, белокурый 
господин», один» изъ тѣхъ вѣчных» не-
званых-!. гостей, которыми Петербург!, изо-
билует». 

Обед» продолжался долго; хозяин» не 
жалѣд-ь вин», и наши головы понемногу 
разгорячились. Все, что каждый из» нас» 
таил» у себя на душѣ — а кто не таит» 
чего-нибудь на душѣ?—выступило наружу. 
Лицо хозяина внезапно потеряло свое стыд 
ливое и сдержанное иыраженіе; глаза его 
нагло заблистали и пошлая усмѣшка скри-
вила его губы; белокурый Господин» смеял-
ся как»-то дрянно, с» глупым» низгом»; 
ио Аеанопь больше Всѣхъ удивил» меня. 
Этот» человек» всегда отличался чувствам» 
приличін, а тут» начал» вдруг» проводить 
рукою по лбу, ломаться, хнастать ся своими 
связями, безирестанио упоминать о какомъ-
то дядюшке своем», очень важном» чело-
век». . , . Я решительно не узнавал» его; 



онъ явно подтрунивал® над® нами. .. онъ 
чуть не брезгал® нашим® обществом®. На-
хальство Леонова меня рассердило.. 

— Послушайте, сказал® я ему:—если мы 
так® ничтожны в® ваших® глазах®, ступай-
те к® вашему знатному дндюшкѣ. Но, мо-
жеть-был®, он® вас® не пускает® к® себе? 

АсанОв® ничего мнѣ не ответил® и про-
должал® проводить рукою 11(1 лбу. 

И что это за люди! говорил® он® 
опять: — вѣдь ни в® одном® порядочном® 
обществе не бывают®, ни с® одной поря-
дочной женщиной не знакомы, а у меня ту г® 
(воскликнул® онъ, проворно вытащив® из® 
боковаго кармана бумажник® и стуча но 
нем® рукой)—цѣлый пук® писем® от® такой 
дѣвушки, какой в® цѣломъ мірѣ не найдешь 
подобной! 

Хозяин® и белокурый господин® не обра-
тили нниманін на послѣднія слова Асанова; 
они оба держали друг® друга за пуговицу 



и оба что-то раэсказыиали, ноя навострил» 
уши. 

Вот» вы и схвастиулн. г. нлемнниика. 
янатнаго лица! сказала, л, придвинувшись 
к» Асаноку:-—писем» у вас» никаких» нѣть. 

— Вы думаете? возразила, она., свысока 
поглядев» на меня':'— а ато что! Она. рас-
крыла. бумажник» и показал» мне околи 
десятка писем а., адресованных» иного имя.... 
„Знакомый почерка.!" подумал» в . . . . 

Я чувствую, что румянець стыда высту-
пает» на мои іцвки мое самолюбіе стра-
дает» сильно.... Кому охота сознаться въ 
неблагородном!, поступке?... Но дѣдать не-
чего: начава. свой разсказ», я знала, напе-
ред», что мне Придется покраснеть до ушей. 
Иа-ак», скрепя сердце,' я должен» созна ться, 
что 

Нота, в » чем» дело: я воспользовался 
нетрезвостью Лев нова, небрежно кинувшаго 
письма на залитую шампанским» скатерть 



(у меня у самаго къ голоят. порядком* шу-
м*до) h быстро иробѣжадъ одно п:гь этнхъ 
писемъ 

Сердце во мн* ("жалось Уны! я сама» 
быль влюблена въ дьнушку. которая писа-
ла къ Асанову, и теперь ужь я не могъ 
сомнѣватьея лъ томъ, что она его любить. 
Нее письмо, написанное.но-Французскн, ды-
шало нЛжноетью и преданностью 

Mon cher ami C o n s t a n t i n ! " такт» начина-
лось оно а кончалось словами; „будьте 
осторожны ноирежпе.му, а я буду ничья, или 
наша". 

Оглушенный, какъ громом*, а нисколько 
мгновеніп иросидѣлъ неподвижно, однако 
наконецъ опомнилси, нскочилъ и бросился 
вонь иаъ комнаты 

Через* четверть часа я уже бы.гь на 
своей квартир*. 

i'ii. 



Семейство Злотнипкихъ было одно изъ 
первых^, съ которымъ я познакомился послѣ 
переѣзда моего въ ІІетербургъ изъ Москвы. 
Оно состояло изъ отца, матери, двухъ до-
черей H сына. Отецъ, уже еѣдой, но еіце 
свЕжій мужчина, бывшій военный, за мим а лъ 
довольно важное мѣсто, утромъ находился 
на службѣ, послѣ обѣда сиалъ, а вечеромъ 
пгралъ въ карты въ клубЕ... Дома онъ 
бывалъ рѣдко, разговаривали, мало и нео-
хотно, посматривал!, изъ-ПоДлобьн не то 
угрюмо, не то равнодушно, и, "кроМЕ путе-
шествий и геограФІй, не читалъ ничего, а 
когда занемогал!,, раскрашивал!, картинки, 
запершись въ своемъ кабияеТЕ, или драз-
нил!, стараго еѣраго попугая Попку. Жена 
его, Сольная и чахоточная женщина, съ 
черными впалыми глазами н острымъ но-
сомъ, но дЕлымъ днямъ не сходила съ ди-
вана и все вышивала подушки но каннѣ; 
она, сколько я могь замЕтить, побаивалась 



мужа, точно она іп> чем® перед® ним® когда-
то нрояинплась. Старшая дочь, Варвара, 
полная, румяная и русая дѣвушка, лѣт® 
восемнадцати. нее еидѣла у окна и разгля-
дывала прохожих®. Сынок® воспитывался 
в® казенном® завсдеиіи. являлся домой толь-
ко но воскресеньям®, и тоже не любил® 
понапрасну тратить слова; даже младшая 
дочь, СОФЬЯ , именно та дѣвица. в® которую 
я влюбился, была свойства молчалнваго. 
Въ дом® Плотницких® постоянно царство-
вала тишина; одни пронзительные крики 
ІІонки прерывали ее, но гости скоро при-
выкали іп. нимі. и снова ощущали на еебѣ 
тяжесть и гнет® этой вѣчнрй тишины. Впро-
чем®, гости редко заглядывали к® Плотниц-
ким!.: скучно было у них®. Самая мебель, 
красные с® желтоватыми разводами обои въ 
гостиной, множество плетенных® стульев® 
ні. столовой, гаруснын пилиннлын подушки 
съ изображсніем® дѣвицъ и собак® по ди-



ванамъ, рогатый лампы и сумрачные пор-
треты на стѣнахъ—нее внушало невольную 
тоску, отъ всего впало чѣмъ-то холодными 
и киелымъ. ІІріѣхавъ въ Петербург!., и 
почедъ долгомъ явиться къ Злотницкимь; 
они доводились съ-родни моей матушкѣ. Л 
съ трудомъ пыоидѣ.гь чась и долго не вояг 

вращался; но понемногу сталт. ходить все 
чаще, и чаще. Меня привлекала СОФЬЯ, ко-
торая сцерва мігГ. не иоираняласі. и вн. ко. 
торую я, наконеи'ь. влюбился. 

Это была двву'шКа небо.іыиаго роста, 
стройная, почти худая, съ блѣднымъ ліі-
Йом'ь, густыми, черными волосами и боль-
шими. карими, всегда полузакрытыми гла-
зами. Ей черты, стропя и рвзкііі. особенно 
ей сжатый губы нырйжалй твёрдость и силу 
воли. Нт> дом!; знали ей за дѣЙушку С ь ха-
рактером!..... '„По старшей сестрѣ ііоіпла. 
по Катёринѣ4', сказала 'однажды г-жй Зіот-
ницкан. сидя со мной наедйнѣ (ири мужѣ 



она нс г мил а упоминать опт этой Китерп-
ни). „Вы ся не знаете: она на КавкязИ, 
замужем®. Тринадцати лт.т®. представьте, 
плюбилась в® своего теперешнего мужа, и 
тогда же нам® объявила, что за дрѵгнго 
не пойдет®. Ужь мы что ни дѣла.іи— ничего 
не помогло! До двадцати трех® лѣть ждала, 
отца прогнііьила, и пошла теки за своего 
идола. Долго ли до грѣха и с® Ооничкой! 
Сохрани ее Господь от® такого упрямства! 
А боюсь я за нее, вѣдь ей только шест-
надцать лѣт® минуло, а ужь ей не перело-
мишь".... 

Воіиел® г. іі.іотипккій; жена его тотчас® 
замолкла. 

Собственно мнѣ С о ф ь я полюбилась не за 
силу воли—нѣтъ, но в® ней, при всей ея 
сухости, при недостатки живости и вообра-
женін, была своего рода прелесть^.прелесть 
ирнмодушін, честной искренности и чистоты 
душевной. H столько же. уважал® ее, сколь-



ко любил».... Mut. казалось, что и она ко 
ми» благоволила, разочароваться в» ея при-
вязанности, убедиться в» сн любви к» дру-
гому было мне очень больно. 

Неожиданное открьггіе, сделанное мною, 
тем» более удивило меня, что г. Асапонъ 
посещал» дом» Плотницких» нечасто, го-
раздо реже меня, и никакого особаго пред-
почтет» Ооиичкѣ не оказывал». Это был» 
красивый брюнет» с» выразительными, хоти 
несколько тяжелыми, чертами лица, с» бле-
стящими глазами яа-выкатѣ, сь большим» 
белым» лбом» и пухлыми, красными губ-
ками иод» тонкими усами. Он» держал» 
себя весьма скромно, но строго, говорил» 
и судил» самоуверенно, молчал» съ достоин-
ством». Видно было, что он» много о себе 
думал». Асаііовь смеялся редко, и то 
сквозь зубы, и никогда не танцевал». Сло-
жен» онъ был» довольно мѣшкоиато. Онъ 
когда-то служил» въ. . . .м» полку н слыл» 
за дѣлыіаго офицера. 



„Странное д*ло!а размышлял* л, лежа 
на диван*: ..какъ же это я ничего не за-
мѣтилъ?"... ..Будьте осторожны нопреж-
ііему": эти слова СоФъина письма вдругъ 
пришли мнѣ на память. „А! подумалъ а: 
вотъ что! Бишь, хитрая дѣвчоика! А я счи-
тала» ее откровенной и искренний.;.. Ну, 
такъ постойте же, я покажу вамъ" 

Но тутъ я, сколько мнѣ помнится, запла-
кала» горько и до утра не могъ заснуть. 

На другой день, часу но втором*, отпра-
вился я къ Злотницким*. Старика не было 
дома, и жена его не сидѣла на своемъ обыч-
номъ мѣстѣ: у пей, послѣ блиновъ, разболе-
лась голова, и она пошла полежать къ>себѣ 
въ спальню. Варвара стояла, прислонившись 
плечомъ къ окну, и глядііла на улицу; С о ф ь я 

ходила нзадч» и вперед* по комнат*, скрес-
тив* на груди руки; Попка кричала». 

— А! здравствуйте! лѣниво проговорила 



Варвара/; кадгь только н кошел ь в» комнату, 
к тотчас» прибавила вполголоса: — а вошь 
мужик» идет» с» лотком» на годовѣ (У 
ней была привычка произносить изредка и. 
словно про себя, замечанін о прохожих»). 

— Здравствуйте, ответил» я;—здравст-
вуйте, С о ф ь я Николаевна. А где Татьяне 
Васильевна? 

— Пошла отдохнуть, возразила С о ф ь я , про-
должая расхаживать по комнат». 

— У пас» блины были, заметила Вар-
вара, не оборачиваясь. — Что вы не при-
шли?;.. Куда этот» писарь идет»? 

— Да некогда было, т—( „На кра-у.гь!" 
резко закричал» попугай.) — Kaie» ваш» 
Попка сегодня кричит». 

— Он» всегда так» кричит», промолвила 
• С о ф ь я . 

Все мы помолчали. 
—г Зашел» нъ порота, проговорила Вар-

в а р а , и в д р у г » нетала на оконницу и »тво-
рила Ф о р т о ч к у , 



— Что ты? спросила С о ф ь я . 

• Нищій, ответила Варвар*, нагнулась, 
достала съ окна мѣдный пятакъ, на кото-
ром* еще возвышался оѣренькой кучкой 
пепелъ курительной свѣчки. бросила пятакъ 
на улицу, захлопнула Форточку и тяжело 
спрыгнула на ноль.. . . 

— А я вчера очень нріятно время про-
вел*, начал* а, садясь въ кресла:—а об*-
даль у одного нріятеда; тамъ былъ Кон-
стантин* Адександрычъ.... (Я иосмотрТ.лъ 
на С о ф ь ю : у ней даже бровь не поморщи-
лась . )— 11, надобно сознаться, продолжал* 
я:—мы-таки покутили: вчетвером* бутылок* 
восемь выиішт 

— Вотъ какъ! Спокойно произнесла С о ф ь я 

и покакала толовой. 

—' Да. продолжал* я, слегка раздражен1  

пьій си раішодуіпіемъ:—и знаете ли что 
С о ф ь я Николаевна? вѣдь точно ііе днроМъ 
гласить пословица, что истина въ винѣ, 

— А что? 



— Константин® Александры1!® насъ раз-
смѣшил®. Предстаньте себе: вдругъ при-
нялся этак® рукою но лбу проводить и 
приговаривать: „какой и молодецъ! у меня 
дядя знатный человек®! 

— Ха-ха! раздался короткій, отрывистый 
смѣхъ Варвары.... „Попка! попка! попка!" 
забарабанил® ей в® отвѣтъ попугай. 

СОФЬЯ остановилась передо мною и по-
смотрела мнѣ в® лицо. 

— А вы что говорили, спросила она:-
не помните? 

Я невольно покраснѣл®, 
— Ile помню! должно-быть, и я хоропгь 

был®. — Действительно, ирибаннл® я ^ з н а -
чительной разстановкой: - - нить вино опас-
но: как®-раз® проболтаешься, и то скажешь, 
что бы никому не следовало знать. Будешь 
раскаиваться после, да ужь поздно. 

— А вы разве проболтались? спросила 
С о ф ь я . 



— Я не о себѣ говорю. 
С о ф ь я отвернулась и снова принялась хо-

дит). ио кошіатѣ. Я глядѣлъ на нее и внуг-
ренно бѣсился. „Вѣдь вишь, думалъ я, ре-
бенокъ, дитя, а какъ собой владѣетъ! Ка-
менная, просто. Да вотъ постой"... 

— С о ф ь я Николаевна... проговорилъ я 
громко. 

С о ф ь я остановилась. 
— Что вамъ? 

— Не сыграете ли вы что-нибудь на Фор-
тепьяно? Кстати, мнѣ вамъ нужно что-то 
сказать, прибавить я, ионнзивъ голосъ. 

С о ф ь я , н и слова не говоря, пошла въ за-
лу; я отправился вслѣдъ за ней. Она оста-
новилась у рояля. 

— Что же мнѣ вамъ сыграть? спросила 
она. 

Что хотите... ноктюрна. Шопена. 
— С о ф ь я начала ноктюрнъ. Она играла 

довольно плохо, но съ чувствомъ. Сестра ея 



играла одни польки и вальсы, и то рѣдко. 
Подойдет», бывало, своей лѣнивой походкой 

къ роялю, сядет», сиуститъ бурнусъ съ 
пЛечъ яа локти (я не нидалъ ея без» бур 
нусн), заиграеть громко одну польку, не 
кончите, начнете другую, потом» вдругъ 
вздохнете, встанете и отправятся опять къ 
окну. Странное существо была эта Варва-
ра! 

Я сѣлъ нодлѣ С о ф ь и . 

~ С о ф ь я Николаевна, начале я, присталь-
но посматривая на нее сбоку:—'и должен» 
вам» сообщить одну нспрінтную для мена 
новость. 

— Новость? какую? 

— А вотъ какую... Я до сих» нор» въ 
насъ ошибался, совершенно ошибался. 

— Каким» это образом»? возразила она. 
продолжая играть и устремив» глаза на свои 
пальцы. 

— Я Думал», что вы откровенны; я ду-



д а т с к а я ы і г . л і о т к к а 2 2 3 

чал®. что 111,1 не умѣѳте хитрить, скрывать 
свои чувства, лукавить... 

С о ф ь я приблизила лицо свое къ нотам®. 
— Я вас® не понимаю. 

А главное, продолжал® н:<—и никак® 
не мог® вообразить, что вы. вч, ваши годы, 
уже умеете так® мастерски разыгрывать 
роль... 

Руки С о ф ь и слегка дрожали над® клави-
шами. 

— Что вы это говорите? проговорила 
она, все не глядя на меня: —я разыгрываю 
роль? 

— Да, вы. (Она усмехнулась... Э л ость 
меня взяла.)... Вы притворяетесь равнодуш-
ной к® одному человеку и... и пишете къ 
нему письма, прибавил® я топотом®. 

Щеки С о ф ь и побледнели, но она не обер-
нулась ко мне, доиграла ноктюрн® до кон-
ца, летала и закрыла крышу рояля. 

— Куда же вы? спросил® я ее не без® 
смуіценія. — Вы мне не отвечаете. 



— Что мнѣ нам'іі отвечать Я не знаю о 
чемъ вы говорите... А притворяться я не 
умѣю-

Она начала укладывать ноты.:. 
Кровь мнѣ бросилась въ голову. 
т - Нѣть, вы знаете, о чемъ я говорю, 

промолвил* я, также вставая: — и хотите 
ли, я вам* сейчас* напомню нѣкоторын на-
ши выраженія въ одномч. ииоьмѣ:—„будьте 
осторожны но прежнему"... 

С о ф ь я слетка вздрогнула. 
І— Я этого никак* отъ вас* не ожидала, 

проговорила она наконец*. 
— И я никак* не ожидал*, подхватил* 

: — что вы, вы, С о ф ь я Николаевна, удос-
тоили вашим* вннманіемь человѣка, кото-
рый... 

С о ф ь я быстро ко вшѣ обернулась; я не-
вольно отступил* отъ вея: глаза ея, всегда 
полузакрытые, расширились до того, что 
казались огромными и гнѣйно сверкали ииъ-
і і о д ъ бровей. 



— А! коли такъ, проговорила она:—знай-
те же, что я люблю этого человЕка и что 
мнѣ совершенно все-равно какого вы мнЕ-
нія о немъ и моей любви къ нему. И съ 
чего вы взяли?... Какое вы имѣете право 
это говорить? А если я на что рЕшцлась... 

Она умолкла и проворно вышла вонъизъ 
залы. 

Я остался. Мне вдругъ стало такъ не 
ловко и такъ совЕстно, что я закрылъ ли-
цо руками. Я поннлъ все неириличіе, всю 
низость своего поведенін и, задыхаясь отъ 
стыда и раскаяція, стоялъ какъ опозорен-
ный. „'Боже мой!" думалъ я: „что я надѣлалъ!" 

— А н т о н е Пикигичч., послышался голосъ 
горничной в;ь передней: ч— пожалуйте сворЕй 
стаканъ воды для С О Ф Ь И Николаевны. 

ттг а что? о т в е т и т ь буФетчикъ. 
— Кажись, илачутъ-оъ... 
Я содрогнулся и лошелъ въ гостинную за 

своей шляпой. 



д ѣ т с к а i i в и г . л ю т в к . а 

— О чем» вы толковали съ Сонечкой? 
равнодушно спросила меня Варвара и, по 
молчавъ немного, прибавила шюлголоса: -
опять этот» нйсарь идет». 

Я начал» раскланиваться. 
— Куда же вы? Погодите: маменька сей-

час» выйдешь. 
— Нѣтъ, ужь мнѣ нельзя, проговорил» 

я :—ужь лучше въ другой раз». 
Въ эти мгиовеніе, къ ужасу моему, имен-

но къ ужасу, С о ф ь я твердыми шагами вши-
ла въ гостиную. Лицо ен было блТ.днѣе 
обыкиовеннаго и вѣки чуть-чуть иокрасн»-
ли. На меня она и не взглянула. 

—- Посмотри, Сопя промолвила Варвара: — 
какой-то Писарь все около нашего дома хо-
дит». 

— Ш і і і о н ъ какой-нибудь... холодно и пре-
зрительно замѣтила С о ф ь я . 

Это ужь было слишком»! Я ушел» и, 
право, не помню, как» дотащился домой. 



Mirh niiiio очень тяжело, так® тяжело и 
горько, что и опиентК невозможно. В® одни 
суткіг два такіе жестокіе удара. Я узнал® 
что С О Ф Ь Я любить другаго, и навсегда ли-
шился ея упаженія. Я чувствовал® себя до 
того уничтоженным® и пристыженным®, что 
даЖе негодовать на себя не мог®. Лежа на 
диваиѣ H повернувшие), лицом® и® стѣнѣ, 
я с® какимь-то жгучим® наслажденіем® пре-
давался первым® порывам® отчаянной тос-
ки, Да к® Вдруг® услыхал® шаги в® комна-
TT, . Я ПОДНЯЛ'!. голову и у ніідѣлъ одного из® 
самых® коротких® моих® друзей — Якова 
Пасы H кона. 

Я Готов® быль разеердитьея на каждого 
человѣка, который вошел® бы ко мпѣ въ 
комнату в® этот® день, но на ІТасьшкова 
сердиться не мог® никогда; напротив®,1 не-
смотря на пожиравшее меня горе, я внут-
ренно обрадонален его приходу и кивнул® 
ему головой. Он®, по обыкнонОнію, иро-

8* 



шел* раза два по комнатѣ, кряхтя и вы-
тягивая свои длинные члены, молча посто-
ялъ передо мною и молча сѣлъ въ уголъ. 

Я зналъ Пасынкова очень давно, почти 
съ дѣтства. Онъ воспитывался въ томъ же 
частном* пансіонѣ нѣмда Винтеркеллера, въ 
котором* н н прожил* три года. Отецъ 
Якова, бѣдный отставной майоръ, человѣкъ 
весьма честный, но нѣсколько поврежденный 
въ умѣ, привез* его, семидѣтняго мальчика, 
къ этому нѣмцу, заплатил* за него за год* 
вперед*, уѣхалъ изъ Москвы, да и пропал* 
безъ вѣсти... Изрѣдка ходили о нем* темные, 
странные слухи. Только лѣтъ через* восемь 
узнали съ достовѣрностью, что онъ утонул* 
въ половодьѣ, переправляясь через* Ир-
тыш*. Что его занесло въ Снбнрь — Гос-
подь вѣдаетъ. У Якова других* родных* 
не было; мать.его давнымъ-данно умерла. 
Онъ такъ и остался на рукахъ Винтеркель-
лера. Правда, была у Якова отдаленная 



родственница, тетка, но до того бѣдная, 
что сначала боялась ходить къ своему пле-
мяннику, какъ бы не навязали его ей на 
шею. Страхъ ея оказался напрасным!.: до-
бродушный ігіімецъ остаішлъ у себя Якова, 
иозволилъ ему учиться вмѣегі. съ другими 
воспитанниками, кормнлъ его (за стодомъ 
его, однако, обносили дессертомъ по буднямт.) 
и платье ему перешцвадъ изъ пшкншчшыхь 
камлотовыхъ канотовъ (большей частью та-
бачнаго двѣта) своей матери, нрестарѣдой, 
но еще очень бойкой и распорядительной 
лііФляндки. Вслѣдствіе всѣхъ этихъ обстоя-
те.льствъ и вообще вслѣдсгвіе подчиненнаго 
цоложенія Якова въ пансіонѣ, товарищи об-
ращались съ нинъ небрежно, глядѣ.ін на него 
свысока, и называли его то бабыімъ капо-
томъ, то племянником!, чепца (тётка его 
постоянно носила весьма странный ченецъ 
съ торчавишмъ кверху нучкомъ желтыхъ 
лентъ въ видѣ артишока), то еыномъ Ерма-



2 3 0 д а т с к а я к і і б л і о т к к а 

ка ' (такъ-какъ'отецъ его уТону.ть Ль ІІрты-
ніѣ"). Но 'не смотра ііа эти прозвища^ не-
смотря lia емТ.шмЫЙ его иЛатьн.'па его ь'рай 
тою бѣдногть. iict, сто очень любили, Да и 
невозМоЖи'о былоСго но любить: болТ.ё дбб-
рбіі, благородной дунш', я думаю, и на cat. 
тѣ lie было. У'чилсЯ оігь также, очень хороіпо. 

Когд'а я' ѵніціілъ его 'въ'первый рать, 
ему бы.кі .ііітъ шестнадцать, а мн+. только-
что минул а тринадцатый год'ь. И бы.гь очень 
самолюбивый и побалованный мальчика., вы-
рос* ігь ЛбйОлыіо богатбМ* дом* и потому, 
іІостѴнивь ігь 'панёіонъ, ігбспТлин.гь сбли-
зиться съ одним* князьком*; предметом'!, 
бёббённыхъ ікміечеіпй Нпігісрке.і.тсра, Да егце 
сь двумя тремя маленькими аристократами, 
а со всѣмн другими важничал*. Пагыпкова 
я не удостоила, даже нниманія. Этота. длин-
ный и нелбішій МгільТЙ, въ безобразной кур 
ткѣ и 'коротких* иаііталонахъ, няа.міодъ ко-
торых* Выглядывали толстые нитяные чул-



un, казался мнт. чтлгь-ю вь род» казачка 
изъ дворовых». пли мЫцаяскаго сына. 11а,-
еынкоігь бы.гь очень вѣж.ііів» и крртокъсо 
нгрміі, хотя, нц н'ь комь никогда не заиски-
вал»; сели его отталкивали — оігь не уни-
жался, и не дулся, а держался «ч> рторшгГ. 
кдрь-бы сожалт.я и выжидай. Так» онъ по-
ступил:!. И СО Прошло, около двухъ 
мТ.енцев». Однажды, в ь лЬшііі, ясный день, 
проходя, посдѣ шумной игры вь лапту, со 
двора из. садч., увцдѣдъ я Пасынрола. , сн-
дѣвтпаго на скамейкѣ, подъ высоким» кус-
том» сирени. Он» читал» книгу. Я взглянула 
мимоходом» на переплет» и прочитал» на 
сиинкТ. имя Шиллера: ..Schiller's Werke". Я 
остановился. 

Развѣ вы знаетепо-пЬмсцкн?спросил» 
я Пасынкова... 

Мнѣ до сих» пор» станонится совѣетно, 
когда я вспомню, сколько прснсОреженія бы-
ло н» самом » звукѣ моего голоса... 11а 



сынков® тихо поднял® на-мёня свойнеболь-
іпіе, но выразительные глаза, и отвѣтнл®: 

' — Да, знаю; а вы? 
— Еще бы! возразил® я, ужь обижен-

ный, и хотѣлъ-бы.то идти дальше, да что-то 
удержало меня. 

— А что именно читаете вы нлъ Шил-
лера? спросил® я с® прежней надменностью. 

— Теперь, я читаю „Resignation"; прек-
расное стихотвореніе. Хотите, я нам® его 
прочту? Сядьте нот® здѣсь, подлѣ меня,па 
скамейкѣ. 

Я немного поколебался, однако сѣлъ. Па-
сынков® начал® читать. По нѣмедки он® 
знал® горазд?» лучше меня:Сму пришлось 
толковать мнѣ смысл® некоторых® стихов®; 
но я ужь не етыдп'лся пи своего Йезнанія, 
ни его превосходства передо мною. Съ того 
дня, с® самаго того чМШн вдвоем® в® са-
ду, н® тѣяи епре.ии, я Bt-ей душой полюбил® 
Пасынков», сблизился с ® н и м ® и п о д ч и н и л 

си ему вполнѣ. 



Живо помню его тогдашнюю наружность. 
Впрочем!., онъ и дослѣ мало и з м е н и л с я . Онъ 
быль высокого роста, худъ, долговязъ и 
довольно неуклюа.'ъ. Узкіп плечи ц впалая 
грудь придавали ему болѣзнешіый впдъ, хотя 
онь не могь пожаловаться на свое здоровье. 
Его большая, кверху закругленная голова 
слегка склонялась иабокъ, мягкіе русые во-
лосы внеѣлн жидкими косинами вокругъ 
тонкой шеи. Лицо его не было красиво и 
даже могло показаться смѣшнымъ, благо-
даря длинному, пухлому и красноватому 
носу, какъ бы нависшему надъ широкими 
и прямыми губами; но открытый лобъ его 
былъ прекрасен!., и когда онъ улыбался, 
его малеиькіе сѣрые глазки с в е т и л и с ь та-
ким!. кроткимі. и ласковыиъ добррдушіемъ, 
что, при взглядѣ на него, у всякаго ста-
новилось тепло и весело на серди,в. Помню 
я также его голосъ, тихііі и ровный, съ 
какою-то особенно иріятной сипотой. Онъ 



гопорнлъ вообще мало и съ за.йіѵгнымЕ за-
труДнёніемъ; но когда одушевлился, рѣчь 
ого лилась свободно h странное дъ.іо! 
голосъ его становился еіде тишё', взоръ его 
какъ будто уходил!. внутрь п ногасялъ, а 
все лицо слабо разгоралось. Пь Ѵстахъ его 
слова: „добро", ' „истина*",' „жизнь", „нау-
ка", '„любовь--, какъ бгД восторженно они 
нн гіроизносилиеь, никогда ne звучали лож-
нымъ зпукомч.. Безъ маирнжёнія, ' Незъ уси-
лія в'ступалъ ОВъ въ область идеала; г Во 
дЕломудрепнан душа во всякое время была 
готова предстать пёредъ „святыню красо-
ты",'1 Она ждала только іірігвЕса, прпкосно-
венія друНой Души... ІГасі.Шковъ бм.гь ро-
мантйкъ, один-і. изъ тгоел'ЕДЙнДъ ромайтиковъ, 
съ которыми мнѣ случалось встрЕтпться. 
Романтики теперь, какъ ужь и з в е с т н о , п о -

йти вывелись; 'но крайней мѣрЕ, между ны-
Я В ш н н м й молодыми людьми ихъ йѣтъѵ Т е м е 

хуже для и ы н е ш ш і х ъ м о л о д ы х ! , людей! 
Около трехъ дЕтъ провелъ я съ Иасьщ 



ковьшь, какъ говорится, душа, вь душу. Я 
бил» поверенным i. его первой любви. Съ 
каким» благодарным» вшіманіем» и учаеті-
емь выслушнвалі. я его признанья! Пред-
метом!. его страсти была племянница Вир-
терке.цера, белокурая, .миленькая немочка, 
с» пухленьким», почти дѣтским» личиком» 
и доверчиво нежными голубыми глазками. 
Она была очень добра и чувствительна, лю-
била Матдиссона, У.іапда и Шиллера и 
весьма пріятно произносила стихи их» сво-
им» робким» и звонким» голосом». Любовь 
Пасынкова была самая платоническая; он» 
видел» свою возлюбленную только но, вос-
кресеньям» (она выезжала играть и» Фанты 
с» Вшітеркелдероними детьми,) и мало с» ней 
разговаривал»; за то, однажды, когда она 
ему сказала: „mein lieber, lieber Herr Ja-
cob!* он» всю ночь не. д|рг» аренут» от» 
избытки благополучін. Ему и в » голову не 
нрншло тогда, чго она всем» его говарн-



щамъ говорила: „mein lieber". Помню я 
также скорбь его и уныігіе, когда вдруг® 
распространилось йзвѣстіе, что Фрейлейн® 
Фрндерпкй (так® ее звали) выводит® ітмѵж® 
за герра КнііФтуса, владельца богатой мя-
сной лавки, очеін. краснваго и даже ббра-
зонаннаго мужчину, п выходит® не но од-
ному покиновеііію родительской йолѣ, но н 
но любви. Очень тяжело было тогда 11а-
сынкову, и особенно страдал® он® в® день 
пёрваТо посѣщенія молодых®. Бывшая Фрей-
лейн®, теперь уже Фрау Фридерике, пред-
ставила его', опять под® именем!, lieber Herr 
Jacob, своему мужу, у котораг'о нее бле-
стело: и глаза, и завитые в® кокѣ черные 
волосы, и лоб®, и зубы, й пуговицы на 
Ф]іакВ, и цепочка на жилете, и самые са-
поги на довольно, впрочем®, больших®, 
носками врозь поставленных®, ііогах®. Па-
сынкоВч. пожал® господину КшіФтусу руку, 
и пожелал® ему (и искренно - пожелал® я 



нъ этомъ увѣренъ) полнаго и продолжитель-
наго счастья. Это происходило при мнѣ. 
Помню я, сь какшгь удивленіемъ и сочув-
ствіѳиъ глядѣдъ я тогда на Якова. Онъ ка-
зался мнѣ героемъ!... П потомъ, какіе 
грустный происходили между нами бесѣды!— 
„Ищи утѣшенія въ искусств*", говорила, 
я ему. — ч Д а и , отвѣчалъ она. мнѣ: — "и въ 
поэзіи". — „ И въ дружбѣ", прибавлял* я .— 
„И въ дружбѣ", повторял* онъ. О, счаст-
ливые дни!... 

Горестно было мнѣ разстаться сь Па-
сынковым*! Перед* самым* моим* отъѣз-
домъ онъ, поел* долгих* хлопот* и забогь. 
поел* переписки, часто забавной, достал* 
наконец* свои бумаги и поступил* въ уни-
верситет*. Онъ продолжал* состоять на 
нжднвсніи Винтеркеллера, но, вмѣсто кам-
лотовых* курток* и брюкъ, получал* уже 
обыкновенную одежду, въ возданніе за уроки 
по .разным* предметам*; которые препода-



паль младшиігь воспитанникам,^.. Пасынков® 
не переменил® своего обращенін со мною 
до самаго конца моего пребыванія в® пни-
сіонѣ, хотя рааница в® годах® между нами 
уже начинала сказываться, и я, помнится, 
принимался ревновать его к® некоторым® 
из® его новых® товарищем студентов®. Влі-
яніе его па меня было самое бдагртворное, 
Къ сожалеяію, оно не было .продолжительно. 
Приведу один® только иримѣр®. В® дет-
стве я привык® лгать... Перед® Яковом® 
у меня язык® не ирнорачиналсн на ложь. 
Но особенно отрадно было мне гулять съ 
ним® вдвоем®, или ходить возле него ьзадь 
к вперед® по комнате и слушать, как® он®, 
не гляди на меня, .читал® стихи своим® ти-
хим® и сосредоточенным'!, голосом®. Право, 
мне тогда казалось, что мы с® нимч, неме-
дленно, .понемногу, отделялись от® земли н 
неслись куда-то. в® какой-то лучезарный, 
таинственно прекрасный край.... Помню я 



«дну н о ч ь . Мы СИД'ьди съ ним* лоДъ тѣмъ 
же пустом* сирснн: .мы полюбили ато мѣ-
сто. Всѣ наши товарищи уже спали; но мы 
тихенько встали, ощупью одЬлиоь впоть-
мах* и украдкой вышли ..помечтать". На 
дворѣ было довольно тепло,- іш снѣжіп нѣ-
терокь дулъ иовреиенам ь и заставлял* нас* 
еще ближе прижиматься другъ къ дружин. 
Мы говорили, мы говорили, много и съ жа-
ромь, такъ что даже перебивали другъ дру-
га, хота и не спорили. На небѣ сінлп без-
чиеленныя авѣзды. Яков* поднял* глаза 
я, стиснувъ мігв руну, тихо воскликнул'ь: 

Н а д ъ н а в и 

I І е б о с ъ вѣчнымц ивѣздами  

А надъ двѣздамн и х ъ Т в о р е ц ъ . . 

Благоговейный трепет* пребѣжалъ по 
ми*; я весь похолодел-!, и припал* къ его 
плечу... Сердце переполнилось... 

Гдѣ тѣ восторги? Увы! там* же, гдѣ п 
молодость, 



lî'b Петербург» я вотрѣтил» Якова лѣт» 
восемь спустя. Я только что опредѣлился 
на службу, и ему кто-то доставил» мѣсте-
чко в» каком»-то департамент». Нстрѣча 
наша была самая радостная. Никогда миѣ 
не забыть того мгновенья, когда я, сидя 
однажды у себя дома, услыхал» внезапно 
в» передней его голос»... Как» я вздрог-
нул», с» каким» біеніемъ Сердца вскочил» 
и бросился ему на шею, не дав» ему вре-
мени снять съ себя шубу и раскутать шара>»? 
Как» жадно глядѣл» я на него сквозь не-
вольный. свѣтлыя слезы умнленія- Онъ не-
много постарѣлъ въ нослѣднія семь лѣтъ; 
морщины, тонкія, какъ слѣд» иглы, кой-гдѣ 
пробороздили лоб» его, щеки слегка впали 
и волосы порѣдѣли, по бороды почти не 
прибавилось, и удыбка его осталась та же; 
и смѣхъ его. милый, внутренней, словно за-
дыхающійся смѣх», остался тот» же... 

Боже мой! чего, чего, мы не переговорили 



ігь тотъ день... Сколько любимыхъ стнховъ 
прочли мы другь другу. .Я началъ его уп-
рашивать переѣх&ть ко мнѣ на житье, но 
онъ не согласился, за то обѣщалъ заходить 
ко мнѣ ежедневно и сдержалъ свое обѣщаиіе,. 

И душою Паеынковъ яе и з м е н и л с я . О н ъ 

предсталъ предо мною тѣмъ же романтиком!., 
какимъ я зналъ его. Какъ ни охватывалъ 
его жизненный холодъ, горькій холодъ опы-
т а — вѣжный цвЕтокъ, рано разцвЕтшій въ 
сердцЕ моего друга, уцѣлѣдъ во всей своей 
нетронутой красѣ. Даже грусти, даже за-
думчивости не проявлялось въ немъ: онъ 
попрежнеиу былъ тнхъ, но вЕчно веселъ 
душою. 

Въ ІІетербургѣ жилъ овъ какъ,-бы въ пу-
стынѣ, не размышляя о будущем!, и не 
знаясь почти ни съ кЕмъ, Я его свелъ съ 
Здотницкими. Онъ къ иимъ ходнлъ довольно 
часто. Не будучи сомолюбпвъ, онъ не былъ 
застЕнчннъ; но и у ннхъ, какъ и вездѣ, 



говорил» мало, однако полюбился им». Та 
желый старик» муж» Татьяны Басил ьевііы, 
и тот» обходился с» нйМъ ласково, и об* 
молчаливый дѣнупіки скоро к» нему нри-
ві.ікли. 

Б ы в а л о , бпъ придет»', ирннесет» с » со-

бою в » заднем» карман* сюртука какое-

нибудь вновь вышедшее сочивеніе и долго 

ие рѣпшаесн читать, йсё в ы т я г и в а е т » шею 

па бок», как» птица, да ' высматривает» : 

можно ли? наконец» уйѣетнтся в » уголку 

(Онъ вообще любил» сидеть во у г л а м » ) , до-

станет» книжку и примется читать, Сперва 

т о п о т о м » , потом» громче и громче, изредка 

перерывая самого себя короткими суждені-

нмн илп вооклицапіяМи. H з а м е ч а л » , что 

В а р в а р а охотнее с е с і р ы кь нему подсажи-

валась и слушала его, Хотя, конечпо, мало 

его ПОпимёла: литература не занимала ея. 

Сидііть бывало, перед» ПаІЙ.шковым», опёр-

шись на pyèrf подбородком'!., глядит» е м у — 



ис къ глаза, а так®, во все. лицо а ело-, 
печка не промолвить, только шумно издох-
нет® вдруг®. По вечерам®, мы играли 
в ь Фанты, особенно к® ноекресенія и в® 
праздники. К® нам® тогда присоединялись 
две барышни, сестры, отдаленный родствен-
ницы Плотницких®, малеш.кін, кругленькія, 
хохотуньи етраишын, да несколько кадетов-!, 
и юнкеров®, очень добрых® и гихнхь маль-
чиков®. Пасынков® нсстда садился подле 
Татьяны Васильевым, ц ьмѣсте съ ней при-
думывал® что делать тому, чей Фанть вы-
нется,. 

С о ф ь я и с любила нежностей п поцелует., 
которыми обыкновенно выкупаются ФЛЦТЫ, 

а Варвара досадовала, когда ей нрпходнлось 
что-нибудь отыскивать или отгадывать. Ба-
рышни знай себе хохотали — откуда у них® 
смех® брался, меня иногда досада разби-
рала на них® глядя, а Пасынков® только 
улыбался и головой покачивал®. Старик® 



Злотницкій пъ наши игры не вмѣшивался 
и даже не совсѣмъ ласково иосматривадъ 
на насъ нзъ-за дверей своего кабинета. 
Разъ только, совершенно неожиданно, вы-
шелъ онъ къ на.чъ и предложил., чтобы та 
особа, чей Фантъ вынется, провальсироВала 
вмѣстѣ съ нимъ; мы разумѣетсн согласились. 
Вышелъ Фантъ Татьяны Васильевны: она 
вся покраснѣла, смѣшалась и застыдилась, 
какъ пятнадцати-лѣтнян дѣвочка — но мужъ 
ея тотчасъ приказалъ С о ф ь Ѣ сѣсть за Фор-
тепьяно, подОшелъ къ женѣ и сдѣлалъ съ 
ней два тура, но старинному, въ три темпа. 
Помню я, какъ его желчное и темпов лицо, 
съ неулыбавшимнсн глазами, то показыва-
лось, то скрывалось, медлеііно оборачиваясь 
и не мѣняя своего строгаго выражеиія. Валь-
сируя, оігь широко шагалъ и йодпрыгивалъ; 
а жена его быстро сѣменнла ногами и при-
жималась, какъ бы отъ страха, лицомъ къ 
его груди. Онъ довелъ ее до ея мѣста, но-



клонился ей, ушелъ къ себѣ и заперся. Со toi. я 
хотТ.ла было встать. Но Варвара попросила 
ее продолжать вальсъ, подошла къ ІІасын-
кову и, протянув* руку, съ неловкой ус-
мѣшкой сказала: хотите? Пасынков* уди-
вился, однако вскочил* — онъ всегда отли-
чался утонченной вежливостью — взял* Вар-
вару за талью, но съ нерваго же шага по-
скользнулся и, быстро отдѣлившиеь ОТ'Ь 
своей дамы, покатился прямо подъ тумбо-
чку, на которой стояла клѣтка попугая... 
Клѣтка упала, попугай испугался и закри-
чал*: на кра-улч.? Поднялся общій хохотъ.. . 
Злогнпцкій показался на порог* кабинета, 
поглйдѣлъ сурово и захлопнул* дверь. Съ 
тѣхъ поръ стоило только вспомнить при 
Варвар* объ этом* нроиешеотвіи и она 
тотчас* начинала смѣяться и съ таким* вы-
раженіемъ поглядывала на Пасынкова, какъ 
будто умнѣе того, что онъ тогда сдѣлзлъ, 
яе возможно было ничего придумать. 



Насьшковъ очень люб иль музыку. Онь 
часто просаль С о ф ь ю сыграть ему что-ни-
будь, садился къ сторонки и глушалъ, из-
рѣдка подтягивая тонкими голосомч. на чув-
ствитетыіыхь щпкахь. Особенно люби ль онъ 
„СозвЕздія" Шуберта. Онь уэЕрядъ, что 
когда при иемъ играли „Созвнздія," ему 
всегда казалось, что в м е с т и с ъ звуками, 
какіе-го голубые длинные лучи лились съ 
вышины ему прямо въ грудь. И еще до сихъ 
поръ; при в и д е безоблачного ночнаго неба 
съ тихо шевелящимися зквздамн, всегда 
вспоминаю мелодію Шуберта и Пасыикона.... 
Приходить мне еще на- умь одна загород-
ная прогулка. Мы цоЕ.чадц ідЕл,ым;ь обще-
ствомъ въ двухъ ямскихь чегверо.мВстныхі. 
каретахъ въ Парголоно. Помнится, карета; 
взяли еъ Нладомірекой; онЕ были очень 
стары, голубого цвЕта, на круглыхъ рес-
сирахъ, сь широкими козлами и клочками 
сѣна внутри; бурын разбитый лошади вез.ід 



ввсъ тяагёдші рысью, хром А и квждяя на раз-
ную могу. Мы долго гуляли но сосновым* 
рощам* Ж)круп. Иорголова, пили молоко 
из* глиняных* кувшинчиков* и ели земля-
нику съ сахаром*. Погода была чудесная. 
Варвара не любила много ходить, она ско-
ро утомлялась; по на »тот* раз* она отъ 
нась не отставала. Una сняла шляпу, во-
лосы ся развились, тяжелый черты оживи 
лис* и щёки покраснели. Встретивши въ 
лесу двух* крестьяне,кнхъ девушек*, она 
вдруг* села на землю, подозвала іГхч. и не 
приласкала, • а усадила ихч. возле себя. 
С О Ф Ь Я посмотрела на ші.ѵъ издали съ хо-
лодной у.тыбкоіі и не подшила'"къ ним*. Сна 
гуляла е * Леоновычъ. a Злотвіщкій наме-
тил*. чТО Варвара пасТояШав нвоѣдка. Вар-
вара встала и пошла прочь. Въ течейіи 
прогуди* она несколько разъ подходила къ 
ІІасымкову и говорила ему: ..Яков*' Ива-
нычъ, я вам* что-то хочу сказать"', но что 



она хотела ему сказать —осталось не извест-
ным®. 

Впрочем® пора мнѣ возвратиться къ мо-
ему разсказу. 

Я обрадовался приходу Пасынков«.; но 
когда вспомнил® о том®, что сдѣлад® на-
кануне, мнѣ стало невыразимо совестно, и 
я пооиѣшно отвернулся опять к® стене. 
Погодя немного, Яков® спросил® меня, здо-
ров® ли я. 

•— Здоров®, отвечал® я, сквозь зубы: — 
только голова болит®. 

Яков® ничего не ответил® и взял® книгу. 
Прошло болѣе часу; я ужь собирался во 
всем® сознаться Якову.. . . вдруг® в® перед-
ней прозвенел® колокольчик®. 

Дверь на лестницу растворилась..... я 
прислушался Асановъ спрашивал® моего 
человека, дома ли я. 



Пасынков® встал®; онъ не любил® Аса-
нова, и, сказав® мнѣ шопотомъ, что пой-
дет® полежать на моей постели, отправился 
ко мнѣ в® спальню. 

Минуту спустя, вошел® Асанов®. 
По одному иокраснѣвшему лицу его, по 

короткому и сухому поклону, я догадался, 
что он® пріех.ал® ко мне не спроста. „Что-
то будет®?" иодумал® я. 

— М И Л О С Т И В Ы Й государь, начал® он®, 
быстро садясь в® кресло:—я явился к® вам® 
для того, чтоб® вы разрешили мне одно 
сомдѣніе. 

— А именно? 
ттт А именно: я желаю знать, честный 

ли вы человек»?I 
Я вспыхнул®. 
— Это что значить? спросил® н. 
— A nor® что это значат®.. . возразил® 

он®, С.ДОШЮ отчеканивая каждое слово: — 
вчера а вамч, показывал® бумажники, с® 



ишЖ.мамиподной) особы ко мне.іѵ. 'ОвРІДня 
нычсъ уѵірккомиоъваміггьтоі ст. упреком»— 
пересказывали этой особе нисколько выра-
жений и:гь этих» писем», не имея на то ни 
мадѣйшаго права. Я желаю знать, как» вы 
это объясните?/. 1 • 

— А я желаю знать, какое вы имѣете право 
меня . расспрашивать? ответила я, весь дро-
жа от» бешенства и гигугрепниго стыда . - ь 
Шмыю нам» было щеголять нашим» дядюш-
кой, вашей перепиской; я то1 туч» что? 
Вѣді. вс* наши письма целы? 

— Письма-то целы; но я был» вчера к» 
таком» состояніи, что вы легко могли 
— Одним» еловом», милостивый государь, 
заговорил» я, нарочно как» можно громче:— 
я прошу вас» оставить меня вч. покоѣ, слы-
шите ли? Я ничего знать не хочу и объяс-
нять вам» ничего не стану. Ступайте к» 
той особе за объясненінми! ( Я чувстішиа.гь, 
что у меня голова начинала кружиться). 



Лсанопь устремил® на меня взКіяд®, кото-
рому видимо старался придать вьіфажепіе 
насмешливой ііроііцціггелыюсДи, іюіціпіал® 
свои усики и встал®'1 йе 'criminal 

Я Теперь ЛІіані. что мне думать, ігро-
молвид® оіі'®: — вайю лицо — лучшая вам® 
улика. По я должен® 'вам® заметить, что 

V- ' , , , ' I 
благородные людіі так® не поступают®.... 
Прочесть украдкой письмо н йотом® идти 
к® благородной денуіпКѢ бёзшжоить ее.. . . 

— Убирайтесь вВі к® черту! закричал® 
я. ааТонйіі® поГаМн: — и присылайте мне 
(•('КѴіідйита: ей вами я не намерен® разго-
вариваіеь'; ' 1 -W9n 

Прошу не учить меня, холодно воз-
разил® Асаной®:— а секунданта я и сам® 
Котѣ.гь ггь вам® прислать! 

Он® ушел®. Я упал® па диван®' и за 
крыл® лицо руками. Кто-то тронул® меня 
за плечо; я приняла, руки передо мной 
стоял® Пасынков®. 



. . .— Что это? правда?... опросил* онъ ме-
ня:—ты прочел* чужое письмо? 

Я не нмѣлъ сил* ответить ему, но кач-
нул* утвердительно головой. 

Пасынков* подошел* къ окну и, стоя ко 
мне спиною, медленно проговорил*: — Ты 
прочел* письмо одной девушки къ Асанову.. 
Кто же была эта дѣвушка? 

— С о ф ь я Злотницкая, отвечал* я, какъ 
подсудимый отвечает* судьѣ. 

Пасынков* долго не вымолвил* ни слова. 
— Одна страсть может* до некоторой 

стецени извинить тебя, начал* он* нако-
нец*.—Разве ты влюблен* въ Злотішцкую. 

— Да, 
Пасынков* опять помолчал*. 
— Я это думал*. И ты сегодня пошелъ 

къ ней и начал* упрекать ее. . . . 
— Да, да, да.. . , проговорил* я съ отча-

яньем*. — Ты теперь можешь меня прези-
рать. . . . 



ІІасынковъ прошелся раза два покомнатѣ. 
Л она его любить? спросилъ онъ. 
Любить.... 

Цасынковъ потупился и долго смотрѣлъ 
неподвижно на полъ. 

— Ну, этому надо помочь, началъ онъ, 
поднявъ голову:—этого нельзя такъ оста-
вить. 

II онъ взялся за шлипу. 
— Куда же ты? 
— Къ Асанову. 
Я вскочилъ съ дивана. 
— Да я тебѣ не позволю. Помилуй! какъ 

можно! что онъ подумаетъ? 
Пасынковъ иоглядѣлъ на меня. 
— А по твоему развѣ лучше дать этой 

глупости ходъ, себя погубить, дѣвушку опо-
зорить? 

— Да что ты скажешь Асанову? 
— Я постараюсь вразумить его, скажу, 

что ты просишь у него изшшенія.... 



Дя я иг хочу извиняться нредъ нпмъ! 
Не хочешь? Раявѣ ты не ' винбпатъ? 

Я поемотрѣлъ на ІІасынкона: спокойное 
и строгое, Хотя грустное, выражеше лица 
его меня поразило; оно было ново для ме-
ня. Я ннчего не отвЕчалъ и еѣ.гь на дивана.. 

Пасынков), выше.гь. 
С'ь какимъ ыучитедьнымъ томленіемъ оЖіі-

да.гь я его возвраіцеіпн! Он какой жесто-
кой медленностью проходило время. Нако-
нецъ онъ вернулся—поздно1. 

— І І у , ЧТО? СІіроСІІ.ГЬ Я робк'ПМ'Ь ГОЛбСОМЪ. 

— Слава Богу! отиѣчалъ оііъі—Тйес ула-
жено. 

— Ты былъ у Асаііова? 
Быль. 

— Что онъ? чай, ломался? нромолвилъ я 
съ усиліемъ. 

— Нѣгь , не скажу. Я Ожпдаль больше.... 
Опт.:,., оіп. не такой пошлый чековѣкъ, 
какимъ я почитала, его. 



—j Ну, а кроме ото, ты пи ) кого не 
был*? спросил* я. погодя немного. 

И Гіы.гі, у Плотницких* 
Л! I(Сердце у меня забилось. .Я не 

смѣдъ взглянуть Пасымкову ігі. глаза.) — 
Чтожь она? 

-Г-- С О Ф Ь Я Николаевна. — девушка благо-
разумная, добрая... Да, она добрая девуш-
ка. Ей сначала было немного неловко, но 
потом* она успокоилась. Впрочем*, весь 
наш* разговор* продолжался не более пята 
минут*, 

— И ты. . . . ей все сказал* обо мне,. . , 
псе? 

— II сказал*, что было нужно. 
Мне ужь теперь нельзя будет* боль-

ше ходить к * ним*! проговорил* я уныло. 
Отчего же? П е т * , изредка можно. 

Напротив*, ты должен* к* ним* непременно 
нойдти, чтоб* не подумали чего-нибудь.... 

A t * , Яков* , ты меня теперь нрезн 



рать будешь! воскликнул» я, чуть сдержи-
вая слезы. 

— Я , презирать тебя?... (Его ласковые 
глаза затеплились любовью). Тебя прези-
рать.. . . глупый человек»! Разве тебе легко 
было? Развѣ ты не страдаешь? 

Он» протянул» мнѣ руку, я бросился къ 
нему на шею и зарыдал». 

Спустя несколько дней, въ теченіи кото-
рых'!. я могь заметить, чго Пасынков» Ныл» 
очень не въ. духѣ, я решился, наконец», 
нойдти къ Злотницким». Что я чувствовал» 
вступая к» ним» въ гостиную, это сло-
вами передать трудно; помню, что я едва 
различал» лица, и голос» прерывался и» 
груди. И С О Ф Ь Ѣ было не легче: она видимо 
принуждала себя заговаривать со мною, но 
глаза ея также избегали моих», как» мои — 
ей, и во. каждомч. ей движении, но- всемч. 
существе проглядывало прннужденго, смѣ 



шанное что таить правду? съ тайным* 
отврящеиіемъі Я постарался как* можно 
скорее избавить и се и себя отъ таких* 
тягостных* ошуіценій. Это свиданіе. бы to. 
къ счастію, послѣднимъ .. . перед* ея бра-
ком*. Внезапная перемена и* судьбе моей 
увлекла меня it* другой конец* Россін и я 
надолго простился съ Петербургом*, съ се-
мейстном*'''Плотницких*, И . ЧТО МІГІ5 было 
всего больнѣе, C i , добрым* Яковом* Пасын-
ковым*. 

I I . 

Прошло лет* семь. Не считаю нужным* 
рассказывать, что именно происходило со 
мной в * теченіе всего этого времени. По-
маялся я таки по Россіи, заезжал* в * глупи, 
и въ даль и слава Богу! Глушь и даль не 
такт, страшны, как* думают* иные, и в * 
самых* потаенных* местах* дремучаго ле-
са, под* валежником* и дромомж, растут* 
душистые цветы. 



Однажды, весной. проѣзжая по дѣламъ 
службы через» небольшой уѣздпый городок» 
одной из» отдаленных"!, губерній Восточной 
Россіи, я, сквозь тусклое стеклышко та-
рантаса, увіідѣл» на площади, перед» лан-
кой, человѣка, лицо которого мнѣ показа-
лось чрезвычайно знакомым». Я вгляделся 
в» этого человека и, к» не малой своей 
радости, узнал» в » нем» Елисея, слугу II»-
сынкова. 

Я тотчасі. велѣлъ ямщику остановить-
ся, выскочил» изъ тарантаса и подошел» 
к» Елисею. 

— Здравствуй, брать! проговорил» я, съ 
трудом» скрывая волненье: - - ты*здесь С» 
своим'!, барином»? 

— С» барином», возразил» онъ медленно 
и вдруг» воскликнул»:—Ах», батюшка,, это 
вы? Я и не узнал» вас»? 

Ты здесь съ Яковом» Иванычем»? 
С» ним», батюшка, съ ним».,.. А то 

оь кѣмъ же? 



— Веди меня скорѣіі къ нему. 
- Извольте, извольте! Сюда, пожалуйте 

сюда.... Мы здѣсь въ трактнрѣ стонмъ. 
И Елисей повелъ меня черезѣ площадь, 

безнреотанмо приговаривая: „Ну, как-ь же 
Яковъ Иваиычъ обрадуется"! 

Этотъ Елисей, калмыкъ по нройсхожденію, 
человЕкъ на нндъ крайне безобразный и даже 
дикій, но добрѣйіпей души и не глупый, 
страстно любило. ІІасынкова и служилъему 
лѣтъ десять. 

— Какъ здоровье Якова Иваныча? спро-
сило» я его. 

ЕлисёЙ обернулъ ко мпѣ свое темно-жел-
тое личико. 

— Ахъ, батюшка, плохо.... Плохо, ба-
тюшка! 1!ы ихъ не узнаете.... Недолго имъ, 
кажется, остается на свЕтЕ пожить. Отто-
го-то мы здѣеь и засѣли, а то мы вѣдь въ 
Одессу ѣхйиги лечиться. 

— Откуда же вы Едете? 



— Из» С-ибиріі, батюшка. 
— Изъ Сибири? 
•— Точно такъ-еъ. Якоиъ Иваныч» там» 

на службе, соетонлп-е». Там» они и рану 
свою нолучили-съ. 

— Развѣ он» въ восиную службу посту -
и иль? 

— Никакъ иѣтъ-оъ. Ii» штатской сдужн-
ли-съ, 

„Что за чудеса!" подумал» я. Между тем» 
мы подошли к» трактиру, и Ел реей побе-
жал» вперед» доложить обо мнѣ. В» первые 
годы вашей разлуки мы съ Пасынковым» 
переписывались довольно часто, но послед-
нее письмо его я получил» года четыре на 
зад», и с» т е х » пор» ничего не знал» о 
нем». 

ІІожалуйте-с», пожадуйте-,съ! кричала, 
мне Елисей с» лестницы:—Яков» Иваны1;» 
очень желают» вас» видеть-съ. 

Я поспешно нбѣжалъ по шатким» ступе-



ним®, пошел® в® томную маленькую томна 
ту H еордце но мне перевернулось... (la 
узкой постели, под® пгннелі.іо, бледный как® 
мертвец®,- .іожал® Пасынков® и протягивал® 
мне обнаженную, исхудалую руку: Я бро-
сился к® нему и судорожно ого обпяль. 

— Яша! воскликнул® н наконец®)—что 
с® тобой? '*»:••• 

— Ничего, Отвечал® он®'олабымъ гм.ю 
сом®: I— йрихйорнул® немного. Ты таким® 
случаем® сюда попал®? 

Я сел® па стул® подлѣ' постели Пасын 
кона и, но выпуская ого руки из® своих® 
рук®, начал® глядѣДі. ему в® лицо. Я уз-
нать дорогія мне черты: выражопіо его 
глай®, (ч'о улыбки не изменились: но что 
с® ниМ'ь сделала 'болезнь! 

Он® заметил® виечйтленіе. которое про-
извола. на меня. 

—L' Я дня трй не брился, промолвил® 
он®: —ну, да п не причесана., в то я. . . , еще 
ничего. 



— Скажи, пожалуйста, Яша, начал* я: — 
что это мнѣ сказал* Елисей.... Ты ранен*? 

— А! да нто целая исторія, возразил* 
он* .—Я тебе послѣ разскажу. Точно я ра-
йон* и вообрази, чем*? стрелой. 

— Стрѣлой? 
— Да, стрелой, только ни миѳологической, 

не стрелою амура, а настоящей стрйлоіі 
из* какого-то прегибкаго дерена, съ искус-
ным* остріем* на концѣ.... Очень ненрінт-
ное ощуіценіе производит* такая стрела, 
особенно когда попадет* нч> легкін. 

— Да каким* это образом*? помилуй!... 
— А нот* каким*. Ты знаешь; и* моей 

судьбе было всепда много омѣиінаго. Пом-
нишь мою комическую переписку но делу 
вытребованія бумаги? Нот* я и ранен* 
смѣшно. И в * самом* дКлѣ, какой порядоч-
ный человек*, въ наше просвещенное сто-
летие, позволить себя ранить стрелой? И 
не случайно—заметь, не во время каких*-
нибудь игрищ*, а на сражаніи. 



~ Дѵл ты псе мнѣ не говоришь.... 
— А вотъ поетой, неребнлъ онъ. — Ты 

знаешь, что меня скоро носяѣ твоего отъ-
езд а изъ Петербурга перевели ггь Новгородъ. 
Нъ Нонгородѣ я провело, довольно много 
времени и, признаться, скучало., хотя я и 
ооімь вгтрЕти.тся со. однпмъ сушествомь.... 
(Оно. вздохнуль).... ІІо теперь не до того; 
a ѵод;і два пазадь, вышло мне прекрасное 
мЕотечко, правда, далеко немножко, во. Ир-
кутской губерніи, да что за бѣда! Ни дно, 
намо. съ Огцомъ на роду было написан б по-
с е т и т ь Сибирь. Славный край Сибирь! Бо-
гатый, привольный —• это тебѣ всикій ска-
жешь. Очень МНЕ тамъ поправилось. Ино-
родцы у меня подъ началомъ состояли; на-
родъ сМирный; да на мою бѣду, вздумалось 
т г ь , человЕкамъ десяти, не больше, контра-
банду провезти. Меня послали ихъ пере-
хватить. Перехватить-то я ихъ перехватилъ, 
да одшгь изъ нихъ, съ дуру, должно-быть, 
захотЕлъ защищаться да и нонодчивалъ 



меня этой стрелой Я бы до чуть щ умер», 
однако оправился. Тенор/, вогь ,'Г.ду окон-
чательно вылечиться.,,. Начальство, дай 
Бог» им» всем» здоровья, денег» дало. 

Пасынков» в», изнемдженіи опустил» го-
лову на подушну и умолк». Слабый румя-
нец» разлился по его щекам». Он» закрыл» 
глаза. ж ,j; 

— Много говорить не могут», прогово-
рил» вполголоса Елисей, не выходившій 
из» комнаты. 

Наступило модчаніе, только и слышалось, 
чШо тяжелое дыханіе болыіаго. 

— Да вот», продолжал» он», опить от-
юрЫів» вдааа; вторую неделю сижу нъ этом» 
городишке.... простудился, должно быть. 
Меиа лечит» здеціній. уездный врач» — ты 
его увидишь; он», кажется. дѣло свое зна-
ет». Впрочем», я очень: »тому случаю рад», 
а то как» бы и с» тобою встретился (И 
он» взял» меня за руку., Его рука,' еще 
недавно холодная, как» лед», теперь цы-



дала). — Разснажіг ты «йиѣ' чпеиибудь о' ее 
7 .......... .....î 1 

бѣ , заговорил* (ЯП, bntft*. откидывая OTT, 
груди шинель: — вѣДь Мьі с * тобой bor* 
зііаегь когда виделись. 

H Hoeirhiim.i b исполнить же.іяніе его, лишь 
бы не дать ему говорить, и принялся раз-
екпзынать. Оігь сперва слуиінЛ* меня гь 
большим* вшімапіе.м*, йотом* попросил* 
нить, а там* опять начал* закрывать' гла-
за и метаться головой по нодушк*. Я ііо-
еовѣТовал*' ему сОеЯуть немного, нрпбнннв*. 
что не ноѣду дальше, пока онъ не попра-
вится, и поміпцусь въ комнат* с * ' ним* 
рядом*. — Здѣсь очень скверно.... начал* 
было ІІаСыпкшгь; но я заныл* ему рЬтъ и 
тихо вышел*. Елисей тоже вышел* вслАд* 
за мной. 

— Что же ото, Елисей?' ведь он* уми-
рает*? спрб'ейл* я вѣрпаго слугу. 

Елисей только махнул* рукой it отвер-
нулся. ! ' " "Г •' ••••*<> 

Отпустив* ямщика п наскоро перебрав-



гнись въ смежную комнату, я отправился 
пос.мотрѣть, не заонудъ ли Цасынковь. У 
двери его я столкнулся съ чсловѣкомъ вы-
сокого роста, очень толсты,чъ и грузиымъ. 
Лицо его, рябое и пухлое, выражало дѣль 
и бозыие ничего; крохотные глазки такт, и 
слипались, и губы лоснились какь посдѣ сна. 

— Позвольте, узнать, спроси.гь я его: — 
вы не докторъ ли? 

Толстый человЕкъ нос.чотрТ.лъ на меня, 
усиленно іірииодішвъ бровями свой навис -
шііі лобъ., 

— Точно такъ-съ, промолвилъ оцъ нако-
нвиъ. 

— Сдѣлайте одолжеиіе, г. докторъ, не 
угодно ли вамъ пожаловать сюда, ко мнѣ 
въ комнату? Яконъ Иванычъ, кажется, те-
перь спить; я его пріятель, и желадъ бы 
поговорить, съ вами о его болѣзни, которая 
меня очень безлокоитъ. 

— Очень хорошо-съ, отвѣчалъ доцторт. 
съ такимъ выражсиіемъ, какъ будто желая 



ДАТСКАЯ BHB.ltOTKIiA 267 

сказать: '„©vöta тебе таь-ь много говорить; 
я бы h такъ пошел®"1, и направился вслед® 
за мной. : 

— Скажите, пожалуйста., 'начала, я, кака. 
только оігь опустился на стула.: — состояніе 
моего пріятеля опасно? кака. вы находите? 

Да, спокойно отвѣча.ть толстяка,. 
— И.. . очень оно опасно? 

Да, опасно. 
Такъ что онъ даже... умереть можетт? 

— Может®. 
Признаюсь, я почти со. ненавистью по-

смотрела. на моего собеседника. 
Такъ помилуйте, начала, я !— надобно 

прибегнуть къ какимъ-нибудь мерам®, кон-
спліумь созвать, что лн... Кедь ие.п.зн же 
так®... Помилуйте! 

КонсиліумЧ., можно. О тчего яке? Можно. 
Ивана Ефремыча позвать 

Доктора, говорила. еа. тру дома, и безпре 
сТ&нЙб вздыхал®. Желудок® его заметно 



приподнимался, когда онъ говорил®, какъ 
бы выпирая каждое слово. 

— Кто такой Иванъ Еиремычъ? , 
. т-тг Городовой врач®. 
— 11с послать ли въ гуоернскігі город® 

как® вы думаете.? Тал® наверное есть хо 
рошіо доктора. 

— Чтожь? можно. • 
Л кто там® лучшим® врачам® почи-

тается? 
- Лучшим®? Был® там® Кольрабус® 

доктора,... только его чуть-ли не иереве.іп 
куда-то. Ниромелгі.,, признаться, оно и не 
нужно посылать-,ро. 

юпг Почему же? 
Нашему іі])іятелю и губррнскііі доктор® 

не поможет®. 
— Казне он® так® нло.уь?. 
— Да, такн-наткнудсу;. ... 
m- Чѣмъ же он® собственно болен®? 
— Кану подучил®... Легкія, значит®, но 

страдали... ну, тут® еще простудился: сдѣ-



л алея жаръ... ну и прочее. А запасной 
экономіи нѣтъ: безъ запасной экономін, вы 
сами знаете, челонѣку невозможно. 

Мы оба помолчали. 
Развіі гомёопагіей попробовать... про-

гонорилъ толетнкъ, искоса взглннувъ на меня. 
—> Какъ гомеопотіей? Вѣдь вы аллопатъ? 

Такт, чтожь что аллопатъ? Выдумаете, 
что я гомебпаТіто не знаю? Не хуже дру-
гого . Здѣсь, у нась, аптекарь гомеопатіей 
лечптъ, а онъ и ученой степени ни какой 
не и.чѣетъ. 

„Ну, подумалъ я: плохо дѣло!"... — Нѣтъ, 
г. докторъ, промолвилъ я: — Rbi ужь лучше 
лечите но вашей обыкновенной методѣ. 

— Какъ угодно-еъ. 
Толетнкъ всталъ и вздохнулъ. 
— Вы идете къ нему? спрбсилЪ я. 
- - Да, надо іто.Мотрѣть. 
И онъ вышелъ. 
Я не пошелъ за нимт.: видѣть его у но-

стели моего бѣднаго больнаго друга было 



свыше силъ моих». Я кликнул» своего че-
ловека и приказал» ему тотчас» же ехать 
въ губернскій город», спросить такт, луч-
шего врача и привезти его непременно. 
Что-то застучало и» корридорѣ; н быстро 
отворил» дверь. 

Доктор» уже выходил» от» ІІасынкопа. 
— П.Y, что? спросил» я его Ш О Н О Т О М Ь . 

— Ничего микетурку прописал». 
— Я , г. доктор», решился послать в» 

губерпекій город». Ile сомневаюсь в» ва-
шем» искусстве., но вы знаете сами: ум» 
-хорошо, а два лучше. 

— Ну чтожь, зто похвально! возразил!, 
толстяк» и начал» спускаться по лѣстницѣ. 
Я ему видно надоедал». 

Я вошел» к» ІІасынкову. 
Нидѣлъ ты здѣишяго эскулапа? спро-

сил» он» меня. 
— Бидѣдъ, отвечал» я. 

. — Мне что нравится в» нем», заговорил» 
Пасынков»: — это его удивительное енокой-



ствіе. Диктору слѣдуетъ быть Флегматиком*, 
не правда ли? Это очень ободрительно для 
больнаrö; 

Я разумѣется, не стали, разувт.рнть его. 
Къ вечеру Ласмнкову, против* ожиданія 

моего, сдѣлалоеь легче. Он* попросил* Ели-
сея поставить самовар*, объявил* мнѣ, что 
будет* угощать меня чаем* и сами, выпь-
ет* чашечку, и замѣтно иовеселТ.дъ. Я, 
однако, все-таки старался не давать ему 
разговаривать^' и видя, что оігь никак* не 
хочет* угомониться, спросил* его, не же-
лает* ли онъ, чтоб* я ему прочел* что-
нибудь? 

Какъ у Винтеркеллера — помнишь? от-
ветил* он*: — ну, изволь,' съ удбвбльст-
віемъ. Что ЗѴІ, мы будсми, читать? Посмотри-
ка там* у меня гіа окнѣ книги... 

Я подошел* къ окну и взял* первую 
книгу, попавшуюся мнѣ под* руку... 

— Что это! спросил* он*, 
— Лермонтов*. 



— А, Дермонтовъ! Прекрасно! Пушкинъ 
выше, конечно... Помнишь: „Снова тучи 
надо мною собирались въ тншшгіі".,. иди: 
.. Нь цослѣдній разъ твой образъ милый 
дерзаю мысленно ласкать". Ахъ, чудо! чудо! 
Но и Лермонтовъ хороша. Ну, знаешь что, 
братъ, возьми, раскрой на удачу и читай! 

Я раокрыдъ книгу и смутился; мнѣ по-
палось „Запѣщаніе". Я хотѣ.тъ было пере-
вернуть страницу, но Пасьшкоръ замѣтилъ 
мое движеніе и торопливо проговорилъ: 
„нѣтъ, иѣтъ, нѣтъ, читай что вскрылось". 

Дѣлать было нечего: я прочелъ „Завѣ-
шаніе"„ 

— Славная вещь! проговорилъ ІІасын-
ковъ, какъ только я произнесъ ирслѣдній 
стихъ. — Славная вещь! А странно, ири-
бавилъ оігр, помолчавъ немного: — странно, 
что тебѣ именно „Завѣщапіе" попалось... 
Странно? 

Я ігачалъ читать другое стихотвореніе, 
но Пасынковъ ие слушалъ меня, глядѣлъ 



куда-то къ сторону, и раза два еще по-
вторил* „странно!" 

Я опустил* книгу на колѣни. 
— „Сосѣдка есть у них* одна", проше-

птал* онъ, и вдруг* обратившись ко мнѣ, 
спросил*: — А что, помнишь ты С о ф ы о 

Злотницкую? Я покраснѣлъ. 
— Как* не помнить. 
— Йѣдь она замуж* вышла. .. 
— За Асанова, давнымъ-давнб. Я тебѣ 

писал* об* этом*. 
— Точно, точно, писал*. Отец* ее про-

стил* наконец*. 
— Простил*, но Асанова не принял*. 
— Упрямый старик*? Ну, а как* слышно, 

счастливо они живут*? 
— Не знаю, право... кажется счастливо. 

Они в * деревнѣ живут*, въ ***ой губериін; 
я их* не видалъ, Но проѣзжалъ мимо. 

— И дѣти есть у них*? 
— Кажется, есть.. . Кстати, Пасынков*. 

; I И : • • ? . . ? 
спросил* я. 



Онъ взглянул» на меня. 
— Признайся, ты, помнится, тогда не хо-

тел» отвечать на мой вопрос»: вѣдь ты 
сказал» ей, что я ее любил»? 

— Я все ей сказал», всю правду... Я ей 
всегда правду говорил». Скрытничать перед» 
ней — это был» бы грех» . 

Пасынков» помолчал». 
— Ну, а скажи мне, начал» онъ опять: — 

скоро ты разлюбил» ее, или нет»? 
— Не скоро, но разлюбил». Что пользы 

вздыхать понапрасну. 
Пасынков» перевернулся ко мне лицом». 
— А я, брат», начал» онъ — и губы его 

задрожали: — не тебе чета: я до сихѣ пор» 
не разлюбил» ее. 

— Как»! воскликнул» я с» невыразимым» 
изумленіемъ: — разве ты любил» ее? 

— Любил», медленно Проговорил» Пасын-
ков», и занес» обе руки за голову .—Как» 
я ее любил», это известно одному Богу. 
Никому я не говорил» об» этом», никому 



въ мірѣ, и не хотѣлъ говорить.. . да ужь такъ! 
„На с в ѣ т е мало, говорят®, мне остается 
жить" . . . Куда не шло! 

Неожиданное признаніе Пасынков» до того 
меня удивило, что я решительно не мог® 
ничего сказать н только думал®: ..возможно 
ли? как® же я этого не подозревал®?'"' 

— Да, продолжала, 'он®, какъ-бы говоря 
са, самим® собою: — я ее любила,. Я не пе-
рестала, ее любить даже тогда, когда узнала,, 
что сердце ея принадлежит® Асалюву. Но 
тяжело мнѣ было узнать это! Еслибъ она 
тебя полюбила, я бы, иокрайней-мѣріі, за 
тебя порадовался; Но Асановъ. . . Чѣмъ онъ 
мог® ей понравиться? Его счастіе! А из-
менить своему чувству, разлюбить она ужь 
не могла. Честная душа не меняется.. . 

Я вспомнил® ішсѣіцензе Асанбв» после 
роковаго обеда, вмешательство Наеынкова 
и невольно всплеснул® руками. 

— Ты от® меня все это узнал®, оѣднякъі 



воскликнул» н : — и ты же взялся пойдти 
к» ней тогда? 

— Да, заговорил» опять Пасынков»: — 
это объясненіе с» ней... я его никогда не 
забуду. Вот» когда я узнал», вот» когда я 
понял», что значит» давно мною избранное 
слово: Resignation. Но псе же она осталась 
моей постоянной мечтой, моим» идеалом»... 
А жалок» тот», кто живет» без» идеала! 

Я глядѣлъ на ІІасынкова: глаза его, словно 
устремленные въ даль, блестѣли лихора-
дочным» блеском». 

— Я любил» се, продолжал» он»: — я 
любил» ее, ее бпокойную, честную, недо-
ступную, неподкупную; когда она уѣхала, 
я чуть не номѣшадся съ горя... Съ тѣхъ 
пор» я ужь никого не любил».,. 

И вдруг» отвернувшись, он» прижал» 
лицо къ иодушкѣ и тихо заплакал». 

Я вскочил», нагнулся к» нему и начал» 
утѣшать его... 

— Ничего, промолвил» онъ, приподняв» 



голову и встряхнув* волосами: — зто такъ; 
немножко горько стада, немножко жалко... 
себя то-есть... Но это все ничего. Все стихи 
виноваты. Прочти-ка мнѣ другіе, повеселѣё. 

•Я нзЯли, Лермонтова, стал* быстро пе-
реворачивать страницы: но мнѣ, как* на-
рочно, нее попадались стихотвореніи, кото-
рый могли опять взволновать Пасынкова. 
Наконец* я прочел* ему „Дары Терека". 

—- Трескотня риторическая! проговорил* 
мой бѣдный другъ тоном* наставника: — а 
есть,хорошіи мѣста. Я , брат*, без,* тебя 
сам* попытался въ поэзію пуститься и на-
чали, одно стихотвореніе; „Кубок* жизни"— 
ничего не вышло! Наше дѣдо, брать, со-
чувствовать, не творить... Однако, я что-
то устал*; соену-ка я маленько — как* ты 
полагаешь? Экая слцвная вещь сонь, по-
думаешь. Вся жицнь наша сон*, и лучшее 
в*, ней, опять-таки сон*. 

г—; A поцзія? спросил* я, 
. ггт П лоэзія сон*, только райскій. 
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Пасыпкова. закры.гъ глаза. 
ff постояла. немного у его H бетели. Не 

думалъ я, чтобъ оігь могЪ скоро уснуть, 
однако дыХаиіе его становилось ровиѣе и 
нродолжйтёльнъ'е. Я на цьйго'чкахъ выиіелъ 
вонъ, вернулся въ свою комнату и легь на 
дпваігь. Долго думалъ я о томъ, что мнѣ 
сказала. ІІасынкоігь, припоминала. многое, 
дивился, накомоцъ заснула. самъ... 

Кто-то Тблкнулъ меня; я очнулся; передо 
мной стояла. Елисей. 

Пожалуйте къ барину, сказала, она.. 
Я тотчасъ встала.. 
—" Что съ инма.Ѵ 
— Брёдитъ. 

Бредить? Л прежде съ пимъ этого ие 
бывало! 

ІІЕтъ, и въ прошедшую почі. бредила., 
только сегодня что-то страшно. 

Я вошелъ въ комійггу ІТаеьінкОва. Ойъ 
не лежалъ, a ендѣла. на своей постели, на-
клонясь веѣмъ туловищома. ішереда.. тихо 



разводил» руками, улыбался и говорил», 
все говорил» го.ірсом» беззвучным» и сла-
бым» какъ шелест» тростника. Глаза его 
блуждали. Печальный свѣтъ ночника, пос-
ставлеішаго на иолу загороженнаго книгою, 
лежал» недвижным» пятном» на иотолкѣ: 
лицо Пасыішрва казалось еще бдѣднѣе в» 
полумрак». 

Я цодошодъ кь нему, окликнул» его,— 
он'ь не отозвался. Я сталь прислушиваться 
кь его лепету; он» бредил» о Сибири, о ея 
лѣсах». Цо временам» был» смысл» въ его 
б р о д ѣ . , , 

„Кажія деревья!" шснталь он»: „до са-
маго неба. Сколько на них» инею! Серебро... 
Сугробы.,. А вот» елѣды маденькіе... то 
зайка скакад'ь, то бѣл» горностай... Нѣтъ. 
это отецч. иробвжал» с» моими бумагами. 
Вонь он»... Вон» он»! Надо идти; луна 
свѣтіггь. Ладо идти сыскать бумаги... А! 
ЦвТ.токь, алый нвѣток» -— там» С о ф ь я . . . 

Вот» колоцольчикн рвенят», то морозр зре« 



лиг®.... Ахъ нѣтъ; 'этй гіунйе снигирн гіо 
кустам® прыгают®', свистят®... Пить, ьрае-
нозобые! Холодно..! А, вот® Асаиопъ... Ах® 
да, вѣдь онъ пушка—мѣдПая пушка, ила-
Фет® у него зеленый. Нот® отчего он® нра-
вится. Нвѣзда покатилась? Нѣт®, это стрѣлп 
летит®... Ах®, как® скоро іі Прямо мне вч. 
сердце!.. Кто этовыстрѣлил®?Ты, Соничка?" 

Он® нагнул® голову и начал® іИептать 
безсвязньія слова. Я взглянул® на Елисея: 
онъ стоял®, наложить руки за спину и жа-
лостно глядел® на своего гоСподпйа. 

— А что, брат®, ты сдѣлался практичес-
ким® человеком®1?—'спросил® ой® вдруг®, 
устремив® на меня такой ясный. такОп со-' 
знательньіЙ взгляд®, что и невольно вздрог-
нул® и хотѣлъ-было ответить, но он® тотчас® 
же продолжал®: — А я, брат®, не СДѢлален 
практическим'!, челонѣком-ь, нС сделался, что 
ты будешь делать? МечтатОлемч, родился, меч-
тателем®? МечТа, мечТа... Что такое мечта? 
Мужик® Сббакевича —'вотъ-меНУа. Ох®!.. . 



Почти до самаго утра бредилъ Пасынков*; 
наконец* онъ понемногу утихъ, опустился 
па подушку и задремал*. Я вернулся к* ее-
бѣ в * комнату. Измученный жестокой) ноуью, 
я заснул* крТ.пко. 

Елисей опять меня разбудил*. 
Ахи,, батюшка! заговорил* он* тре-

петным* голосом*: мнѣ сдается, Яков* Ива-
ныч* помирает*... 

Я побѣжал* къ ІІаеынкову. Он* лежалъ 
неподвижно. При свѣтѣ начинавшагося дня 
он* ужь казался мертвецом*. Он* узнал* 
меня. 

— Прощай, прошептал* он*:—покло-
нись ей, умираю... 

Яша! воскликнул* и: полно! ты бу-
дешь жить... 

• - Нѣтъ, куда! Умираю... Вот* возьми 
себя на память... (Он* указал* рукой на 
грудь)... 

Что это?заговорили, он* вдруг*: по-
емотрн-ка. море... все золотое и по нем* 



....<- ' • i ; i,- Д . . j • . - i L 
голубые острова, мраморные храмы, пальмы, 
оншамъ... 

Онъ умолка.... потянулся... 
Через» полчаса его не стало. Елисей с» 

плачем» припал» к» его ногам». Я закрыла, 
ему глаза. 

На шеѣ у ііего была небольшая шелко-
вая ладонка ііа. черном» піиуркѣ. Я пзнл» не 
къ себѣ. 

На третііі деш. его гтохоропплн... Благо-
роднейшее сердце скрылось навсегда в» мо-
гил»! Я сам» бросил» на него первую горсть 
земли. 

I I I . 

Прошло еще полтора года. Дѣла заста-
вили меня заѣхать в ь Москву. Я йоселігІся 
в» одной иЗъ хороших» тамошних» гостии-
ниц». Однажды, проходя но корридиру, взгля-
нула. я на черную доску с» именами про-
езжих» и чуть йе вскрикнул» от» изумленін: 
против» 12-го нумера, стояло, четко напи 



санное мвломъ, имя С о ф ь и Николаевны Аса-
новоя. Въ ноелѣднее время я случайно ус-
лышала. много нехорошего о ея мужЕ; узнала,, 
что онъ пристрастился къ вину, къ кар-
там!., раззорился, и вообще дурно ведетъ 
себя. О его женЕ отзывались съ уважещеугь.., 
Не безъ волненія вернулся я къ себѣ въ 
комнату, Давныиъ-давно застывшая страсть 
какь-будто шевельнулась въ сердцѣ, и оно 
забилось. Я рѣшился сходить къ С о ф ь Ѣ Н н -

колаевнѣ. „Сколько времени протекло со 
дня нашей разлуки", думалъ я: „она в е р о -

я т н о забыла все, что было тогда между нами." 
Я послалъ къ ней Елисея, котораго нослЕ 

смерти Пасыпкова вздлъ къ себЕ въ услу-
женіе, съ моей визитной карточкой, и ве,-
лЕлъ спросить, дома ли она и могу ли нее 
видЕть. Елисей скоро вернулся и объявил-]., 
что С о ф ь я Николаевна дома и принимает!.. 

Я отправился къ С о ф ь е НнколаевиЕ. Ког-
да и вошелъкъ ной, она стояли посреди ком-
наты и прощалась сь какимъ-хо выс.окнмъ 



и плотным* господином*. „Как* вы хоти-
те" , говорил* он* густым* и зычными» го-
лосом*: —„он* нс безвредный чблопАкъ, он* 
безполезный человѣкъ; a ве.Якій безполезный 
человѣкъ н* благоустроенном* обществ* 
вредеігь, преде it*, вреден*!" 

с ' в э т и м и с л о в я м г г в ы с о к і й г о с п о д и н ' ! , н м -

шел*. С о ф т , я Николаевна обратилась коми*. 
Как* давно мы ие видалнев! прого-

ворила она. — Сядьте,прошу вас* . . . 
Мы сѣлП. Я посмбтрѣлн, на нее... Уви-

д*ть, поел* долгой разлуки, черты лица, 
н*когда дорогого, быть может* любимаго, 
узнавать их* и Не узнавать, как* будто 
сквозь прежній, все ещё не забытый облик* — 
выступил* другой, хотя нохояпй, но чуж-
дый; мгновенно, почти невольно вамВтить 
сдѣдм, Наложенные временем* — все это до-
вольно грустно. „И я должно-быть, • Также 
изм*нилсн", думает* каждый про-се,б я... 

Впрочем ь, С о ф ь я Николаевна не очень 
пбстарѣла; но когда я вйдѣіі* ее в * нос-



лѣдній р а з ъ — en минудъ 16-й годъ, а съ 
тѣхъ поръ прошло десять лѣтъ. Черты ища 
ея стали еще правильнее и строже1, онѣ по 
прежнему выражали искренность чувствъ и 
твердость; но, вмѣсто ирежняго спокойствия, 
въ нихъ высказывались какая-то затаенная 
боль и тревога. Глаза ея немного углуби-
лись и потемнѣли. Она стала походить на 
свою мать... 

С о ф ь я Николаевна первая начала разго-
воръ. 

— Переменились мы оба, начала она. — 
Гдѣ вы были все это время? 

Скитался кой-гдѣ... огнѣтилъ я. — А 
вы все въ деревнѣ жили? 

Большею частью въ деревнѣ. Я и те-
перь здѣсь только проѣздомъ. 

— Что ваши родители? 
— Матушка моя скончалась, а батюшка 

все въ Петербурге ; братъ на службѣ ; Паря 
съ ними живетъ. 

— А вангь супругъ? 



— Мой муж®'?... заговорила она несколь-
ко торопливым® голосом®:— онъ теперь въ 
Южной Ррссіи, на ярмарках®, Онъ, вы знае 
те, нсегда любил® лошадей, и конокій за-
вод® у себя завел®... такъ вот® для этого. . . 
он® лошадей, теперь покупает®. 

В® это мгновенье вошла въ комнату де-
вочка лет® восьми, причесанная покитайеии, 
с® очень острым® и живым® личиком®, с ь 
большими темно-сѣрымн глазами. Увидѣвь 
меня, она тотчас® отставила свою маленькую 
ножку, проворно присела и подошла к® С о ф ъ Ѣ  

Николаевнѣ. 
— Вот®, рекомендую вам®, моя дочка, 

сказала С о ф ь я Николаевна, тронув® девоч-
ку пальцем® под® кругленькій подбородок®: — 
никак® не хотела дома остаться — упросила 
меня взять ее съ собой. 

Девочка окинула меня своими быстрыми 
глазами и чуть-чуть прищурилась. 

— Она у меня молодец®, продолжала 
С о ф ь я Николаевна: — ничего не боится. И 



учится хорошо; за это я должна ее похва-
лить. 

— Comment se nomme monsieur? спросила, 
вполголоса дѣвочка, нагнувшись к ь матери. 

С о ф ь я Николаевна назвала меня. Дѣініч-
ка опять на меня взглянула. 

— Вас» какъ зовутъ? снрочилъ я ее. 
— Меня зовутъ .Індіей, отвѣтнла дѣг.оч-

ка, смѣло глядя мнѣ въ гЛяз'а. 
Вас», должно быть,балуют», замѣ'ТПлъ Л. 

— Кто меня балует»? 
— Какъ кто? да я думаю псѣ, начиная 

с » ваших» родителей. (Дѣвочка молча по-
сМотрѣлй на свою матіг). Я воображаю, 
Константин» Александрыч», продолжал» я. . . 

— Да, да, подхватила С о ф ь я Николаев-
на, между тѣм» как» дочка ей не Спускала 
съ ней внимателыгаго взора: — мулл, мой' 
конечно... оігь очень любит» Дѣтеіі. 

Странное выраженіе промелькнуло на ум 
НОМ» лпчпкѣ Лидін. Ея Губки слегка наду-
лись; она потупилась. 



--7 Скажите, поспѣшно прибавила С о ф ь я 

Николаевна: — вѣдь вы здѣсь по дѣлам*? 
, — По діілалъ... И вы также? 

— И я... Въ отсутствіи мужа, вы пони-
маете, по неволѣ займешься дѣлами. 

Maman! начала было Лидія... 
— Quoi, mon enfant? 
—Non—rieo . . . J e te dirai après. 
С о ф ь я Николаевна усмѣхнулась н тика-

ла іідечемъ. 
Мы оба помолчали, a Лидія сь важностью 

скрестила руки на груди. 
— Скажите, пожалуйста, начала опять 

С о ф ь я Іінколаепна: — помнится, у васъ был ь 
нрінтель.., каісь его бишь звали? такое доб-
рое у него было лицо... он* все стихи чи-
тал* ; такой восторженный... 

— Не Пасынков* ли? 
Да, да, ІГасынков-ь... гдѣ он* теперь? 
Он* умерь. 

— Умер*? повторила С о ф ь я Николаев-
на: — какъ жаль!... 



— Я его видала? спросила торопливым® 
топотом® девочка. 

— Нет®,, Лидін, -не видала. Как® жаль! 
повторила СОФЬИ Николаевна. 

— Вы жалеете о нем®... начал® я: — 
Чтожь, ее.тибь вы его знали, как® я знал® 
его?,.. Но позвольте спросить: почему вы 
заговорили именин о пемь? 

— Так®, не знаю правд... ( С О Ф Ь Я Нико-
лаевна опустила глаза). — Ллідія. прибавила 
она: -г;-, ступай к® своей ниве. 

—1 Ты меня позовешь, когда можно бу-
дет®? спросила дѣночка. 

— Позову. 

Дѣночка вышла. СОФЬЯ Николаевна об-
ратилась ко мне. 

— Разекажите мне, пожалуйста, все, что 
вы знаете о Пасынков®.' 

Я начале разеказыват®. Я очертил® въ 
кратких® словах® всю жизнь моего друга 
постарался, на сколько с ьумел®, изобразит в 
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душу его, описалъ его послѣдшою йстрѣчу 
со мною, его кончину. 

— И вотъ какой челопѣкь, воскликнуль 
я, оканчивая свой разсказъ: — бтошелъ отъ 
насъ, пезаыЕчеиный, почти яёодЕненный! II 
ЭТО бы еще не бЕда. Что значить людская 
одѣнка? Но мпѣ больно', мпѣ обидно то, что 
такой человѣкъ, съ такймъ любящимъ и 
преданным'ь серддемъ, умеръ, не испытаиъ 
ни разу блаженства взаимной любви, не воз-
будись участія ни въ одномъ женскомъ серд-
цѣ, его достойномъ?... Пускай нашъ братъ 
не извѣдаетъ этого блаженства: онь его и 
не стоить: но ІІасынковъ?... И нрдтомъ, 
развѣ не встрЕчалъ я на своемъ вѣку ты-
сячу людей, которые ни въ какомъ отноше-
нін не могли съ нымъ сравниться, и кото-
рыхъ любили? Пе уже-л и же должно думать, 
что пѣкоторые недостатки въ человЕкЕ 
самоуверенность, напримѣръ, или легкомы-
сліе'—необходимы для того, чтобъ женщина 
къ нему привязалась? Или любовь боится 



совершенства, возможнаго на земдѣ совер-
шенства, какъ чего-то ч у ждаго п страшна го 
для нея? 

С о ф ь я Николаевна выслушала меня до кон-
ца, не спуская съ меня своих* строгих* и 
проницательных* глаз* и не разжимая губ* ; 
только брови ея нзрѣдка морщились. 

— Почему вы полагаете, промолвила она, 
помолчав* Немного; — что вашего друга ни 
одна женщина не полюбила? 

— ІІотому-что я это знаю, знаю напѣрное. 
С О Ф Ь Я Николаевна хотѣла было что-то 

сказать и остановилась. Она, казалось,бо-
ролась сама съ собой. 

— Ны ошибаетесь, заговорила она нако-
н е ц * : — я знаю женщину, которая горячо 
полюбила вашего нокойнаго друга; она лю-
бит* и помнит* его до-сихъ нор*. . . н нѣсть 
о его кончин* поразит* ее глубоко. 

Кто эта женщина? позвольте узнать. 
— Моя сестра, Паря. 
— Варвара Николаевна! воскликнул* я 

с * изумденіемъ. 



- Д а . 
Какъ? Варвара Николаевна? повто-

рил» я: — эта 
— Я договорю пашу мысль, продолжала 

С о ф ь я Мииодаепна: — эта холодная, равно-
душная, вялая, по вашему, дѣвушка любила 
вашего друга: оттого она не вышла замуж» 
и не выйдет». До вынѣшняго дня я одна 
про это впала: Варя умерла бы екорѣе, 
чѣмъ выдать свою тайну. Въ нашей семь» 
мы уаіѣемъ молчать и териѣть. 

Я долго и пристально иосмотрѣ.гь на 
С о ф ы о Николаевну, невольно размышляя о 
горьком» значеніи ея .послѣднпх» слов». 

— Вы меня удивили, промолвил» я на-
конец»'—>-Но знаете ли, С о ф ь я Николаевна, 
еелнб» я не боялся возбудить в » вас» не-
внятных» воспомтпшнй: я тоже, в» свою 
очередь, мог» бы удивить вас» . . . . 

— Я вас» не понимаю, возразила она 
медленно и съ и»ноторымъ смуіцеиіем». 

— Вы точно меня не ііоіінМйёте, сі;азалъ 



я. поспАіпіггі вставая:—и потому позвольте 
мнѣ, вмѣсто словеснаго объяснснія, прислать 
вам* одну вещь 

— Но что такое? спросила она. 
— Не безиокойтесь, €<«>ья Николаевна, 

рѣчь идет* не обо мнѣ. 
.Я поклонился, вернулся къ себѣ въ ком-

нату, достал* ладонну, снятую мною съ 
Пасынкова, и послал* ее къ С о ф ь Ѣ Н и к о -

лаевнѣ съ следующей запиской: 
е „Ладонку вту покойный мой друг* носил* 

постоянно на груди п скончался с * нею. 
Въ ней находится одна наша записка к* 
нему, совершенно незначительная но еодер-
жанію; ны можете прочесть ее. Онъ носил* 
ее потому, что любил* нас* страстна, въ 
чем* он* признался мнѣ только наканунѣ 
своей смерти. Теперь, когда онъ умер*, 
почему вам* не узнать, что и его сердце 
вам* при надлежало?" 

Клнсей скоро вернулся и принес* м і г ё 

обротно ладонку. 



— Что? снросн.ѵь я:—она ничего не ве-
лѣда оказать мнѣ? 

— Ничего-съ. 
Я помолчалъ. 
— ІІрочла она мою записку? 
— Должно-быть прочитадн-съ; ихняя дѣ-

вушка пъ нпмь носила. 
„Недоступная!" нодумаяъ я, иоиомнинъ 

послѣднія слова Пасыпкова. -»- Пу, ступай, 
промолвилъ я громко. 

Елисей улыбнулся какъ-го странно и пе 
вышелъ. 

— Къ вамъ-съ.. . . иачалъ онъ:~ пришла 
одна дѣвушяа. 

— Какая дѣвушка? 
Елисей номолчалъ. 
— Вамъ покойный баринъ ничего не го-

ворили-оъ? 
— Нѣтъ Что такое? 
— Они, какъ въ Новгородѣ были, про? 

должалъ онъ, трогая рукой притолку: —4 съ 
одной, нрпмѣрно сказать, девушкой знаком-



ство свели. Такт вотъ ara девушка васъ 
ппдѣть желають-съ. Я ее намедни на улице 
всгрѣтнл®. Я ей скакал®: ..приходи; коли 
барин® прикажет®, я пущу"1. 

—- Проси, проси ее, разумеется. Да 
что... . какая она? 

Простая-с®.... из® мещішокь-ел,  
русская. 

Покойный Яков® Иваныч® любил® ее? 
- Ничего любили-е®. Ну и она 

Как® узнала, что барин® скончался, очен-
но убивалась. Девушка, ничего, хорошая-съ. 

— Проси ее, проси. 
Елисей вышел® и тотчао®-же возвратился. 

За ним® шла девушка в®»ситцевом® пест-
рома, платье п с® темным® платком® на 
голов®, до тюлоннны закрывавшим® ея лицо. 
Увидев® меня, она застыдилась и отверну-
лось. 

— Чего ты? сказал® ей Елисей:—ступай, 
не бойся. 

4! подошела, к® ней и ваял® ее за руку. 



1— Какъ вас» аовутъ? опросилъ ц ее, 
— Машей, отвечала она тихим» голо-

сом», украдкой взглянув» на меня. 
На видь она казалась лѣть 22-х» иди 

23-хы; лицо им Ад а круглое, довольно про-
стое. но нріятное, нѣжныи щеки, кротки: 
голубые глаза п ма.іенькія, очень красивые 
н чистыя руки. Одѣта она была опрятно. 

— Вы знавали Якова Иваныча'!1 продол-
жал» и. 

— Зиавала-с», проговорила она, подер-
гнваи кончики, платка, и слезы выступили 
на ея вѣки. 

Л поиросн.іъ ее сѣсть. 
Она тотчас» с»да на край стула, не чи-

нясь и не жеманясь. Елисей вышел». 
— Вы с» ним» в» Новгород» познако-

мились? 
— В » Новгород»-с», отвѣчала она, зало-

жив» об» руки иод» платок». — Л только 
третьего дня от» Елисея Тимоѳеича узнала 
о их» кончин»-с». Яков» Пваыыч», как» 



ят> Сибирь от**хплн, писать обѣгпплись, и 
дна раза писали, а больше не писали-е*. 
Я бы за ними и в * Сибирь иоѣхала. да 
они ие хотАлн-с*. 

— У вас* въ Новгород* есть родствен-
ники? 

— Есть. 
— Вы съ ними жили? 
— Я жила съ матушкой и съ сестрой 

замужней; a послѣ матушка на меня прогнА-
валась, да и сестр* тѣено стало: у них* 
дѣтей много; я и переЖхала. Я всегда на-
н я л а с ь на Якова Иваныча и ничего не же-
лала, какъ только его вндѣть, а они со 
мной завсегда были ласковы—»сИросііте хоть 
Елисея ТимоФеича. 

Мант помолчала. 
— У меня и письма их* -есть, продол-

жала опа. Вотъ посмотрнте-съ. 
Она достала изъ кармана нАсколысо пи-

сем* и подала мн*: — прочтите-съ, приба-
вила она, 



Я pa зверя у.іъ одно письмо и узнадъ руку 
ІІасынкова, 

„Милая Маша! (лисадъ онъ крупнымъ, 
разборчивымъ почеркомъ) ты вчера присло-
нилась своей головкой къ моей годопѣ, и 
когда я спросилъ: зачѣмъ ты это дѣлаедщ», 
ты мнѣ сказала: хочу послушать, о чемъ 
вы думаете. Я тебе скажу о чемъ я думалъ: 
какъ хорошо бы выучиться Машѣ грнмогѣ! 
Она бы вотъ это письмо разобрала",... 

Маша заглянула въ письмо. 
— Это они млѣ еще въ Новгороде пи-

с а л а с ь , проговорила она: —когда они меня 
грамотѣ учить собирались. Посмотрите дру-
гія-съ. Тамъ есть одно изъ Сибирд-съ. Вотъ 
то прочтите-съ. 

Я прочелъ письма. Воѣ отщ были очень 
ласковы, даже ііѣжиы. В ь одномъ изъ нихъ, 
именно въ первомъ письме изъ Сибири, 
Пасыпковъ н а з ы в а л Машу своиагь луч-
шймъ другомъ, обѣщался выслать ей деньги 
на поѣздку въ Сибирь, и кончал, следую-



щими словами: „Цалую твои хорошенькін 
ручки; у здѣшннх® дѣвушек® таких® ру-
чек® іійту; да и головы их® не чета твоей, 
и сердца тоже.... Читай книжки, роторыя я 
тебѣ подарил®, и помни меня, а я тебя 
не забуду. Ты одна, одна меня любила: так® 
и я жі. тебѣ одной принадлежать хочу" 

— Я вижу, он® к® вам® очень был® 
привязан®, сказала, н, возвращая ей письма. 

— Они меня очень любили, возразила 
Маша, тщательно укладывая письма ва, кар-
мана,. и слезы тихонько потекли по ен ще-
кама,. - - Я всегда на них® надеялась; ес-
лнбь Господь продлил® им® Ыіку, онн бы 
не оставили меня. Дай Бог® ему царстно 
небесное!... 

Она утерла глава кончикомь платка. 
— Рдѣ же nia теперь живете? спросил® я. 
— Теперь я здѣсь, въ Москвѣ; иріѣхала 

с® барыней, а теперь без® мѣста. Къ Яков® 
Иванычевой тетенькѣ ходила, да онѣ сами 
очень бѣдиы. Мнѣ Яков® Иваныч® часто 



объ в а с * говаріша.ш-с*, прибавила она вста-
ная и кланяясь: — они очень нас* всегда 
любили и ио.шшли. Я вот* Елисеи Тимо-
феича Tpçn.aro дня встрѣтн.іа и подумала: 
не захотите ли вы помочь мнѣ, такъ-какь 
и без* мт.ста теперь стала. . . . 

— Съ большими, удовольствіемъ, Марьи... 
позвольте спросить, какъ иаеъ по отчеству? 

— Петрова, ответила Маша и потупи-
лась. 

— Все, сдѣлаю для в а с * , что могу, Марьи 
Петровна, продолжал* н; —мнѣ жаль только 
что и здѣеь проездом*, мало знаю домов* 
хороших*. 

Маши вздохнула. 
— Мнѣ хоть бы какое-нибудь мѣсто-с*  

Кроить я не умЬю, а сшить, т а к * все со-
шью... . ну, за дѣтьми ходить тоже могу. 

„Денег* ей дать" , подумали, я: „но как* 
это сдѣ.іать?" 

— Послушайте, Марья Петровна, начал* 
н не без* замешательства: — им, пожалуй-
ста, извините ясна, но вы из* слов* Па-



сынкова знаете, какъ н былъ еъ шшъ дру-
женъ.... Не позволите ли вы мне предло-
жить вамъ... . па первый случай небольшую 
сумму?.,.. 

Маша взглянула на меня. 
— Чего-съ? спросила она. 
— Не нужно ли вамъ денегь? прогово-

рилъ я. 
Маша покраснела вся и наклонила голову. 
— На что деньги? прошептала она: — 

лучше мне место достаиьте-съ. 
— Место я вамъ постараюсь достать, но 

наверное отвечать не могу; а вамъ грешно 
совѣститься, право Ведь я для васъ не 
чужой какой-нибуді Пріймите это оть 
меня на память о в'ашемъ друге 

Я отвернулся, поспешно досталъ изъ 
бумажника нисколько ассигнаций и подалъ ей. 

Маша стояла неподвижно, еще ниже По-
туппвт, голову.. 

— Возьмите же, твердплъ я. 
Она тихо возвела на меня своп глаза, 

посмотрела мне въ лицо ітечалыіымъ взо-



ромъ, тихо высвободила бледную руку изъ-
подъ платка и протянула ее мігЬ. 

Я положил» аеснгнаціи на ея холодные 
пальцы. Она молча спрятала руку опять 
под» платок» и опустила глаза. 

— Вы и вперед», Марья Петровна, про-
должал» я: — если вам» что-нибудь будеть 
нужно, пожалуйста, обращайтесь прямо ко 
м н е . — Я вам» доставлю мой адрес». 

— Покорно благодарствуйте-съ, прого-
ворила она и, помолчав» немного, прибавила: 

— Они е» вами обо мнѣ не говори.ш-съѴ 
Я с» ним» встретился накануне его смер-

ти, Марья Петровна. Впрочем», не помяв»— 
кажется говорил»j 

Маша провела руной по «волосам», сдегка 
подперла щеку,« подумала и, сказав»: „Про-
щайте-е»", пошла вон» из» комнаты. 

Я сел» у стола и принялся думать горь-
кую думу. Эта Маша, ея сношеніа с» Па-
сынковым», его письма, скрытая дюбовь 
къ нему сестры С о ф ь и Николаевны „ Б ѣ д -

ннк'ь! бедняк»!" шептал» я, тяжело взды-



хаи. Я вспомнил® всю жизнь Наеынкова. 
его ДІ1ТСТВО, его молодость, Фрейлейн® 
Фридерику.... „Нот®", думал® я: „много 
дала тебѣ судьба! многим® тебя порадовала!" 

На другой день я опять пошел® к® О о ф ь Ѣ  

Николаевнѣ; Меня заставили*подождать в® 
передней, и когда я вошел®, Лидія уже си-
дѣла рядом® съ своею матерью. Я понял®, 
что С о ф ь я Николаевна не желала возоб-
новлять вчерашннго разговора. 

Мы начали толковать —< право, не помню 
о чем®, о городских® слухах®, о дѣлахь. , . . 
Лпдія часто ввертывала свое словечко и 
лукаво на меня посматривала. Забавная важ-
ность проявлялась вдруг® на ея подвижном® 
лнчикѣ.... Умная дѣвочка, должно быть, 
догадывалась, что мать нарочно посадила 
ее подлѣ себя. 

Я встал® и начал® прощаться. С о ф ь я 

Николаевна проводила меня до двери. 
— Я вам® ничего не отпѣчала вчера, 

сказала она, остановись на норогѣ: — да и 
что было отвѣчать? Наша жизнь не от® 



нас® зависит®; но у нас® у воѣх® есть 
один® якорь, съ которого, если сам® не 
захочешь, никогда не сорвешься: чувство 
долга. 

Я безмолвно наклонила, голову в® знак® 
соглаеія, п простился с® молодой пуританкой. 

Бес® этотя. вечер® остался я дома, но я 
не думала, о пей: я думал®, все думал® о 
моем®, милом®, незабвенном® Пасынковіѵ — 
об® атома, поелѣднемъ из® романтиков®, а 
чувства, то грустный, то нтокнын, проникали 
с® сладостной болью в® грудь моюр звучали 
в® струнах® еще пеоовсрмъ устарѣвшаго 
сердца Мир® праху тв'оему, непракти-
ческій человѣк®. добродушный идеалист®! 
и дай Бог® всѣ.м® практическим® господам®, 
которым® ты всегда был® чужда, и кото-
рые, может® быть, даже ноемѣютея теперь 
нада, твоею тѣныо, дай иагь Бог® нзвѣдагь 
хотя сотую долю тѣхъ чистых® паслажденій, 
которыми, на перекор® судьбѣ ц людям®, 
украсилась тпоя бѣдиая п смиренная жизнь! 



ртрамная ис^горія. 

Р н л с я н з ъ . 

. . .Лет» пятнадцать тому назад» —1 начал» 
г-н» X . . . , обязанности службы заставили 
меня прожить несколько дней въ губернском» 
городе Т . . . H остановился в » порядочной 
гостншпіцѣ, устроенной за полгода до мо-
его пріѣзда разбогатевшим» портным» из» 
евреев». Говорят» — она процветала недол-
го. что у пас» весьма обыкновенно;1 но я 
застал» ее еще въ полном» блеске: новыя 
мебели стреляли по ночам» как» из» пи-
столетов», постельное белье, скатерти и 
с ал Фет кп пахли мылом», а от» крашеных» 
полов» несло о л и ф о й , что впрочем», по 
мнѣнію полового, человека весьма изящна го, 
хоть и не еонсѣМ» опрЯтваго, ирепягство-
вало распространепію насекомых». Половой 
•гпітч>, бывшШ камердинер» князя Г. , отлтт-



чался развязностію обращенія и самоувѣ-
ренностію; ходилъ постоянно во Фракѣ съ 
чужого плеча и стоитанныхъ башмакахъ, 
носилъ иодъ мышкой салфетку й множество 
угрей на щекахъ, и свободно размахивая 
потными руками, произносйлъ короткія, но 
внушительный рѣчи. Онъ оказывалъ мнѣ 
некоторое покровительство, какъ человеку 
способному оценить его образованность и 
знаніе света; но на собственную судьбу 
взиралъ несколько разочароианпымъ окомъ. 
•—„Известно, — сказалъ онъ мне однажды,— 
какое наше теперь положеніе. За хпость, да 
на солнце!" Знали его Лрдаліономъ. 

Мне предстояло сделать несколько визи-
товъ чиновнымъ лицамъ города. Тотъ-же 
Ардаліонъ доеталъ мне коляску и лакея, 
одинаково развинченных']» и. истертыхь; но 
на лакей была ливрея — а коляску украшали 
гербы. Окопчпвъ все ОФФШідалыіыя посііі-
щенія, я зае.ѵал ь къ одному помещику, ста-
ринному знакомому моего отца, съ давнихъ 
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пор* поселившемуся нъ городѣ Т . . . Я с * 
ним* лѣть двадцать ire видался; онъ успѣлъ 
жениться, развести порядочное семейство, 
овдоит.ть h разбогатеть. Онъ занимался от-
купами, то-есть, ссуждалъ откупщиков* за-
логаміі за крыпныс проценты..,, „ Р и с к * — 
благородное дііло-!" впрочем*, и риску было 
мало. Въ теченіп нашей бесѣды, въ ком-
нату, нерешительными, но легкими шагами, 
словно на цыпочках*. вошла дѣвушка лѣт* 
семнадцати, тоненькая и худенькая1. „Вот* , 
сказал* мпѣ мой знакомый, старшая моя 
дочь, С о ф и , рекомендую; заменила мнѣ по-
койницу; хозяйничает* в * домѣ, за брать-
ями и сестрами наблюдает*". Я вторично 
поклонился вошедшей дѣвуіішѣ (она между 
тѣмь, молча, опустилась на стул*), и по-
думали. про себя, что на хозяйку, на вос-
питательницу она мало похожа. Лицо у ней 
было еовоѣмьдѣтское, круглое, съ малень-
кими, прінтнымп, но неподвижными черта-
ми; голубые глазки, под* высокими, тоже 
неподвижными бррвямн, глндѣли внимательно. 



почти изумленно, точно они начинали за-
мечать что-то идя них» неожидаииое; пух-
лый ротик» сь приподнятой верхней губой, 
не только не улыбался, но казалось, не 
имѣль этой привычки вовсе; на щеках» 
нѣжньши продолговатыми пятнами, не при-
бавляясь и не уменьшаясь,, стояла розовая 
кровь под» тонкой кожей. Пушистые бело-
курые волосы висели легкими гроздьями сь 
обеих» сторон» небольшой головы. Грудь 
дышала тихо и рукн каісьто неловко и строго 
прижимались к» узкому стану. Голубое 
платье падало без» складок» — по-детски— 
па маленькіи ножки., Общее вцечаглТ.ніе, 
проиеьодимДе этой девушкой, было не то, 
чтобы болезненное, по загадочное. ІІ ви-
дел» перед» собою не просто робевшую 
провнниіальную барышню, Но существо с» 
особенным», для меня неясным» отпечатком». 
Оно мена не привлекало и не отталкивало; 
н его не вполне понимал» и только чув-
ствовали», что мне еще не удавалось встре-
тить более искреннюю душу. Жалость... да! 



жалость возбуждала во м і г В эта молодая-
серьезная, настороженная жизнь — Бог® в®, 
дает® почему! ..Не отъ земли сея", думалось 
миѣ, хотя собственно въ шлражен1и лица 
не было ничего „идеальнаго", и хотя въ 
гостиную mademoiselle Sophie очевидно но-
явилась для того, чтобы исполнить роль 
хозяйки, на которую намекал® ея отец®. 

Онъ начал® говорить о жизни- въ город® 
Т . . об® общественных® удовольствиях® и 
удобствах®, доставляемых® ею. „У нас® 
смирно, замѣтнль онъ; губернатор® мелан-
холик®, губернскііі предводитель — холо-
стяк®. А впрочем®, нослѣ-заагра в® дво-
рянском® жобраніи большой бал®. Совѣтую 
сьѣзднть: эдѣсш не без® красавиц»- Ну н 
всю нашу нптеллньвнцію вы увидите":. 

Мой знакомый, как® чедовѣшь ігішогда 
обучавшійсн в® университет")), любил® упо-
треблять выраженія ученый. Он® произно-
сил® их® съ прошей, но и с® унаженіемь. 
Притом® извѣстію, что занятіе откупами, 



вмѣстѣ съ солидностію, разбивало въ лю-
дяхъ некоторое глубокомысліе. 

— Позвольте спросить, вы будете наэтомъ 
бале? обратился я къ дочери моего знакома -
го. Мне хотѣлось услыхать апукъ ея голоса. 

— Папенька намѣрѳнъ поѣ.хать, отвечала 
она, и я съ нил'ь. 

Голосъ у ней оказался тихій и .медленный* 
и выговаривала она каждое слово, точно 
недоумевала. 

Въ такомъ случае поавольте пригласить 
васъ на первую кадриль, — О н а наклонила 
голову въ знакъ согласія, но и тутъ не 
улыбнулась. 

Я вскорѣ удалился, и, помнится, вяглпдъ 
ея глазъ, пристально на меня устремлен-
ныхъ, показался мнѣ до того страннымъ, 
что я невольно носмотрѣлъ себе черезъ 
плечо, ужъ не виднтъ ли она кого-нибудь, 
или что нибудь у меня за спиною? 

Вернувшись въ гостипиицу и пообѣдавъ 
неизмѣннымь „суігь-жульенъ", котлетами съ 



горошком* и просушенным* ДОіЧерНОТЫ ряб-
чиком*, н присѣдъ на диван* и предался 
размышдспінм*. Предметом* их* была эта 
С о ф і я , эта загадочная дочь моего знакомаго; 
но убираишій со стола Ардаліонъ растол-
ковал* по своему мою задумчивость. Онъ 
нрішнеа.ть ее екукѣ. 

—. Оченно у нас* въ город* мало раз-
влечений для господ* проѣзжаюіщіх-ь, заго-
вюрнлъ он® съ обычной развязной сниехо-
днтельностію, въ го же время продолжая 
похлопывать грязной салфеткой по спинкамъ 
стульев*; это иохлоиываніе, как* нзнѣстио, 
свойственно одним* лишь образованным!) 
слугам*. „Очень мало!" Он* помолчал*, а 
громадные стѣнные часы, с * лиловой ро-
зой па бѣлом* циферблат*, своим* одно-
образным* и сиплым* чиканісм* то же какъ 
бы подтверждали его адова. „0 . . .чень! 
о-чень!" щелкали они. „Ни концертов* ни-
каких*, ии театров*", продолжать Арда-
ліонъ (он* ѣздилъ съ своим* барином* за 
границу, и чуть ли не побивал* в * ІІари-



жѣ: онъ хорошо зпалъ, что бдя и мужики 
говорить: кіятръ), ..ни тапцевъ иапримѣръ 
іші венерникъ пріемовъ между господами 
дворянами, ничего этого не существуешь"; 
(Онъ остановился на мгиовеніе, вероятно 
дли того, чтобы дать мнѣ заметить отбор-
ность своего слога). „Даже другъ друга 
видать редко. Оиднтъ квжддлft у себя на 
тычке, какъ1 „кетйнъ" какой. И выходить, 
что заѣзяшмъ поретнтелемъ деваться бы-
впетъ—просто некуда". 

Ардаліонъ г.іяиулъ на меня накоса. 
— Развѣ вотъ что, продолжали онь съ 

разстановкой. Нъ случае, если имеется та-
кое ваше раеноложеніе  

Онъ вторично глянулъ на меня, даже ус-
мехнулся, но, должно быть, надлежаща™ 
расположен!я во мне не заметила». 

Изящйый слуга иодошелъ къ двери, nor 
думалъ, вернулся, и, помявшись немного на 
мѣс;г'е. нагнулся, m» моему уху и съ игривой 
улыбкой промолвилъ: 

-— Не желаете ли вы мертвыхъ видѣть? 



i l сь изумленіемъ посмотрѣль на него. 
— Да, продолжал» он» уже шонотом»; у 

нас» есть тут» такой че.іовѣкь. Из» прос-
тых» мѣщань н даже безграмотный, a дѣла 
совершает» чудный. Если, например», иы 
къ нему от»явитесь ц пожелаете увидать ка-
кого ни-на-ееть покойника из» ваших» зна-
комых», он» вам» его безнремѣнно покажет ь. 

— Каким» же это образом»? 
— Это уж» его секрет». Потому хота он» и 

челов'Ькь безграмотный, прямо сказать: без-
словесный,но в» божественности очсньсилен»! 
Большое от» купечества къ нимъ уваженіе! 

— И всѣмъ это въ городѣ извЬсгно? 
— Кому нужно—зшіють-с»; ну, а конеч-

но, от» подняли онасеніе соблюдается. По-
тому, что ни толкуй, дѣла все-таки запре-
щ е н н ы й , и для простого народа---соблазн»; 
ироу.той народ» -тс чернь, значить, извѣстцо: 
сейчас» вь кулака! 

— Нам» он» мертвецов» показывал»? 
спросил» и Арда.тіона. Такого образован-
ного смертного н не рвшнлен „тыкать". 



Ардаліон® качнулъ головню. — Показы-
вал®-еъ: родителя какъ живого представил®. 

Я уставился на Ардаліона. Онъ посмѣивал-
ея и ноигрыналъеалФеткой—ыіснисходитель-
но, но с® твердостью, ііоглндывалъ на меня. 

— Да вто очень любопытно! воскликнул® 
я наконец'!». Нельзя ли мнѣ с® этим® мТ>-
іцаниномь познакомиться? 

— Съ нимй прямо никак® нельнн-е®; а 
через» ихнюю маменьку нужно действовать. 
Старушка почтенная; на мосту мочёными 
яблоками торгует®. Если прикажете,1 я ее 
снрошу-с®. 

— Одѣ.іайте одолженіе. 
Ардаліонъ кашлянул® въ р у к у . — И бла-

годарность, какую вы положите, неболь-
шую, разумѣегся, : то же ей вручить•следу-
ет®, той самой старуНікѣ. А я съ своей 
стороны ей доложу-с®, Что опасаться наел, 
нечего, так® как® вы господин® заѣзжій, 
барин®—ну и конечно можете Понимать, что 
сіе есть тайна, и до йепріятностп ни в® ка-
ком® с.тучаѣ ее ве доведете. 



Ардаліон* взял* поднос* нъ одну руку и, 
граціозно ниляя и собственным* станом* и 
подносом*, направился къ двери. 

— Такъ я могу на вас* надѣнться? крик-
нул* я ему вслѣдъ. 

— Будьте благонадежны! раздался его са-
моуверенный голос*. Пибесьдуем* со ста-
рушкой и огв'йт* вам* передадим* к * ак-
курат*. 

Не стану распространяться о том*, какія 
мысли возбудил* во мнѣ необычайный Факт*, 
сообщенный Ардаліоном*; но готов* соз-
наться, что с * нстернТ.ніем* ожидал* обѣ-
щаннаго отв*та. Поздно вечером* вошел* 
ко мнѣ Лрдадіон* и объявил* свою досаду: 
он* не могъ отыскать старушку. Я все-та-
ки, в ъ в в д а х * ноощренія, вручил* ему трехъ-
рублевую бумажку. Па слАдующее утро он* 
снова, и с * радостным* лицом*, явился въ 
мою комнату: старушка соглашалась на они -
даніе со мною. 

-г— Эй! мальчугаі крякнул* Ардаліонъв* 
корридоръ; мастеровой! Поди-ка сюда! Во-



шелъ мЛйденсцъ лѣтъ шести, весь перепач-
канный въ саже какъ котенокъ, съ остри-
женной, местами даже голой головой, къ 
няорванномъ полоеатомъ халате и огром-
ныхъ калошахъ на босу ногу.—Нотъ ты 
ихъ проведешь, куда знаешь, промолвилъ 
Ардаліонъ, обращайЬь къ „мастеровому" и 
указывая на меня.—А вы, господинъ, какъ 
придете, спросите Мастридію Кариовну. 

МальЧйКъ издалъ сиплый знукъ, и мы 
отправились. 

Мы шли довольно долго по немоіценымт. 
улйцамъ города Т . ; наконецъ, ігь одной изъ 
нихъ, едпали не самой пустынной и унылой; 
мой вожатый остановился иередъ ветхимъ 
двух'ь-зтажиымъ деревяішымъ домикомъ и, 
утерев-ь носъ всѣмъ рувавомъ халата, про-
говорила. : 

„Ндеся; на право ступайте". Л вошель 
через). крылечко въ сѣіш. толкнулся направо 
низенькая дверь завизжала'на ржавыхъ иет-
ляхъ, и п1 увидѣлъ иередъ собою толстую 
стёрушку въ коричневой, зайцемъ подбитой 



кацявейк* п пестром* платойк* на годов*. 
— Мастридія Карпонпа? спросил* я. 
— Опа самая и есть,' отвАчала мнѣ ста-

рушка пискливыми. голосом1*'. Милости'про-
сил*. IIa стульчик* не угодпо-лн? 

Комната, въ которую ввела лепя старуш-
ка. была до того завалена всяким* хламом*, 
тряпьем*, подушками, перинами, мѣшкаіш, 
чтб повернуться в * ней почти не было возмож-
ности. Солнечный свѣт* едва пробивался 
сквозь два зашллеішые окошка; в * одном* 
углу, 'за грудой наставленных* друг* на 
дружку коробов*, слабо охал* н жаловал-
с я . . . . ггеизв+.с'тно кто: быть может*; боль-
ной ребенок*, а быть может* — Щенок*. К 
усѣлся па стул*, а старушка стала прямо 
перед* мною. Л про у ней было ЖолТое, тіо-
лупрОяразное, как* восковое; тубы до того 
ввалились- что среди множества морщин* 
представляли о,Дну. шшеречігую; к.тоібь бѣ-
лых* полос* торчал* из*-пОДъ голОВНаго 
платка, но ноейалепные, сѣрые' глазки уміго 
и бойко выглядывали изъ-поДь нависшей 



лобовой кости; а заостренный носикъ такъ 
h выдавался ншломъ, такъ и нюхал» воз-
дух»; плутъ-.молъ я!—Ну! ты баба не про-
мах»! подумалось миѣ; притом» же от» нея 
попахивало водочкой. 

Л объяснил» ей причину моего носѣ-
іцснія, которая, впрочем», какъ я заметил», 
должна была ей быть извѣстной. Она вы-
слушала меня, быстро помаргивая глазами, и 
только еще воетрѣе выдвинула спой нос», 
словно клюнуть им» собиралась. 

— Такъ-с», такъ-съ заговорила она нако-
нец»; Ардаліонъ Матнѣичъ нам» сказывали-
с ь , точно-съ; вам» сыночка моего, Васииыш, 
искусство понадобилось... Только сумлѣва-
емся мы, государь мой... 

— Отчего же? перебил» я. На мой счет» 
вы можете быть совершенно, спокойны... Я 
не доносчик». 

— Охъ, батюшка вы мой, поспѣшно под-
хватила старушка; что вы это! Смѣемъ мы 
про ваше благородіе такое думать! Да и 
доносить-то на нас» съ какой стати. Развѣ 



мы что грѣшное затѣваемъ. Не таковскій 
мой сыночек®, батюшка, чтобы ему на ка-
кое нечистое дѣло согласиться... или каким® 
кол 1 пястномь баловаться... да сохрани Бог®, 
мать пресвятая Богородица! (Старушка три 
раза перекрестилась). По всейтуберяіи Пер-
вый постннк® в молельщик®; первый, ба-
тюшка вы мой, name благоордіе! Л это точ-
н о — милость его посѣтила великая. Чтожь! 
Это дѣло ne его рук®. Это, голубчик® мой,' 
свыше; да. 

— Такъ вы согласны? спросил® я; когда 
я могу съ вашим® сыном® повидаться? 

Старушка опять заморгала глазами и раза 
два переітехвула скатанный носовой платок® 
из® рукава въ рукав®. — О х ь , государь 
мой, сумлѣваемся мы.... 

— Позвольте, Мастридія Карпошіа, вру-
чить вам® следующее, перебил® я ее, и 
подал® ей десятирублевую бумажку. 

Старушка тотчас® схватила ее своими 
пухлыми кривыми пальцами, напоминавшими 
миенстын когти совы, проворно засйу.іа ее 



ігь рукавъ, подумала немного и, какъ бы 
внезапно решившись, хлопнула себя обеими 
ладонями по лншкамъ. 

— Приходи сюда сегодня иече.ромъ, въ 
восьмомь часу, заговорили она не евримъ 
обычпымъ, а другими, более важными л 
тнхимъ голосомъ: только не въ эту комнату, 
а прямо изволь подняться во второй этажи; 
и. будете тебе дверь на лево, п ты. ту дверь 
отвори; и войдешь ты, г.аріе бдагородіе, 
въ пустую комнату н въ той комнате уви-
дишь стуль. .Сядь ты на »тотъ. стулъ и 
жди; h что бы ты пи виде.гь, шіиаки.ѵь 
уловъ не произноси и не дедаіі ничего; и 
съ сыночкомъ моими то же но изволь раз-
говаривать; потому опт. еще младт>,.да 
онъ же у меня въ падучие. Испугать его 
очень легко: затрепещется, затрепещется, 
эловно дыпдеиокъ какой беда! 

Я посмотрел^ на Мастрндіш. — Иы гово-
рите онъ молода., но коли она. ваше сьшъ.... 

— По духу, батюшка, по духу! Много у 
меня спротъ-то! прибавила ода, мотнуиъ 



головою въ иаправленіи угла, откуда раз-
давался жалобный пискъ. — О-охъ, Господи 
Боже ты мой, пресвятая мать Богородица! 
А вы, батюшка мой, ваше благородіе, преж-
де чѣдгь сюда пожалуете, извольте-ка по-
думать хорошенько, кого вамъ изъ вашнхъ 
покойных» сродственников» или знакомых», 
царство имъ небесное! увидѣть желательно. 
Переберите своих» покойничков», и кото-
раго выберете, такъ ужь его въ умѣ дер-
жите, все держите, пока сыночекъ придёшь! 

A развѣ я не должен» сказать вашему 
сыну, кого именно... 

— Ни, ни, батюшка, ни единаго слова. 
Он» сам» вь ваших» мыслях» откроет», 
что ему нужно. А вы только знакомца ва-
шего хорОшешенько вь ум» держите; да за 
обѣдеішымъ столом» винца выпейте —ста-
канчика два, три; вйігцо никогда не мѣ-
шаетъ. Старуха разсмѣнлась, облизнулась, 
провела рукою по рту и вздохнула. 

Гак» в» половин» восьмого?спросил» 
я, поднимаясь со стула. 



— Въ1 половин® восьмого, батюшка, ваше 
благородіе: въ половин® восьмого, успокои-
тельно Ьтвѣчала Мабтридіи Кариовна. 

Я простился со старухой и вернулся въ 
гостннницу. Я не сомнѣвалса въ том®, ч т о 
меня собирались одурачитІ, но каким® 
образом®? вот® что возбуждало мое любо-
пытство. С ъ Ардаліоном® я помѣня.тея всего 
двумя, тремя словами. „Допустила?" спро-
сил® он® меня, нахмурив® брови, и на мой 
утвердительный отвѣтъ воскликнул®: „Баба 
министр®!" Я принялся, по совѣту „мини-
стра" , перебирать своих® нокойничков'ь. 
ГІослѣ довольно долгих® крлебаніп, я оста-
новился наконец® на «дном® давно умершем® 
старичкѣ, Француз®, бывшем® моем® гувер-
нер®. Я выбрал® именно его не потому, 
чтобы чувствовал® особенное къ нему вле-
ч е т е ; но вся Фигура его была так® ориги-
нальна, так® не походила па современный 
Фигуры, что поддѣлаться под® нее было 
совершенно невозможно. Онъ имѣлъ огрим'-



ную голову, зачесанные назад» пушистые 
ГгГ.лые волосы, густыя черным брони, крюч-
коватый нос» и двѣ болыпія бородавки лн-
ловаго цвѣта посрединѣ лба, носил» зеленый 
Фрак» сь мѣдныин гладкими пуговицами, 
полосатый жилет» со стоячим» воротником», 
жабо и манжетки. Коли он» surfe моего 
старика Дессера покажет», подумал» л, ну, 
надо будет» согласиться, что он» колдун»! 

За обѣдомь я, по совѣту старухи, вы-
пил» бутылку лаФііту, первѣйшаго сорта по 
увѣренію Ардаліона, но съ снлыіѣйшим» 
вкусом » жженой пробки и съ густым» осад-
ком» сандала на днѣ каждой рюмки. 

Ровно въ половин» восьмого я находился 
перед» домом», в » котором» бесѣдова.гь с » 
почтенной Мастрндіей Каріювной. Всѣ ставни 
окон» были заперты, но дверь была рас-
крыта. Я вошел» в » дом», взобрался по 
шаткой лѣстницѣ во второй этаж», и, от-
ворив» дверь на лѣво, очутился, как» мн» 
предсказывала стапѵп.ікя,, в » совершенно 



пустой, довольно просторной комнатѣ; саль-
ная свѣчка, поставленная на подоконпнкъ, 
тускло ее псьѣщала; у стѣпы, напротив* 
двери, стоял* плетеный стул*. Я енклъ со 
свѣчки, которая порядком* успѣла нагорѣть, 
усѣлся на стул* и начал* ждать. 

ІІервыя десять минут* прошли довольно 
скоро; в * самой комнатѣ рѣшптельно ниче-
го не могло привлечь мое впнмапіс; но я 
прислушивался к * каждому шороху, внима-
тельно глядѣл* на закрытую дверь... Сердце 
билось. За первыми десятью минутами про-
шли другія; потом* полчаса, три четверти 
ч а с а — и хоть бы что пошевельнулось кру-
гом*! Я нѣсколько разъ кашлинулъ, чтобы 
дать знать о моем* гіриеутстніи; я начинал* 
скучать, сердиться: отакимъ образом* быть 
одураченным* не входило въ мои разечеты. 
Я уже собирался подняться со стула и, 
взяв* свѣчку с * окна, пойти вниз* . . . Я 
посмотрѣл* на нее; свѣтильнн опять нагорѣ-
ла грибом*; но отведши взоры отъ окна къ 
двери, я певолыю вздрогнул*: прислонясь 



къ этой самой двери, стоялъ чедовѣкъ. Онъ 
такъ проворно и безъ шума вошедъ, что 
я ничего не слышалъ. 

На немъ была простая синяя чуйка, 
роста онъ был'ь среднято и довольно пло-
тен». Закинув» руки за спину и потупив» 
голову, онъ уставился па меня. При туск-
лом» евѣт» свѣчки, я не мог» хорошенько 
разглЯдѣть его черты: я видѣлъ только 
косматую гриву спутанных» волос», падав-
ших» на лоб», да крупный, слегка искри-
вленным губы, да бѣлесовагые глаза. Я 
хотѣлъ-было заговорить съ ним», но вспом-
нил» наставленіе Мастрпдіи и закусил» губы. 
Вошедшій человѣкъ продолжал» глядѣть на 
меня; я также глядѣлъ на него и, странное 
дѣло! въ одно и то же время я почувство-
вал» нѣчто въ родѣ страха и, словно по 
приказанію, немедленно принялся думать о 
моем» старом» гувернер». Тотъ все стоял» 
у двери и дышал» усиленно, точно на гору 
взбирался или ношу поднимал», а глаза его 



какъ будто расширялись, какъ будто при-
ближались ко мнѣ — и неловко дшѣ стано-
вилось подъ ихъ упорным®, тяжелым®, 
грозным® взором®; по временам® эти глаза 
загорались зловѣідим® внутренним® огонь-
ком®; подобный огонек® замЬчалъ я у бор-
зой собаки, когда она „воззрится" въ зайца, 
и подобно борзой собакѣ, тотъ весь устре-
млялся своимъ взором® вслѣдъ за моим®, 
когда я „дѣлалъ угонку", т. е. пробовал® 
отвести глаза въ сторону. 

Такъ прошло не знаю сколько времени; 
быть может®, минута: быть может®, чет-
верть часа. Он® все глядѣлъ на меня; я 
все ощущал® нѣкоторую неловкость и 
страх® и все думал® о моем® Француз®. 
Раза два я попытался сказать самому . себѣ: 
что за вздор®! что за комедія! попытался 
улыбнуться, пожать плечом®... Напрасно! 
Всякое рѣшеніе во мніѴ "тотчас® „засты-
вало"; я другого слова подобрать не умѣю. 
Мною овладѣвало какое-то оцѣпенѣніе. 



Вдругъ я замѣтшгь, что тотъ уже отде-
лился отъ двери и стбялъ на іиагъ или на 
два ближе ко мнѣ; нотомъ онъ чуть-чуть 
подпрыгнулъ обеими ногами разомъ, н сталъ 
еще ближе Потомъ еще... нотомъ еще; 
а грозные глаза такъ н уппралНеь во Ree 
мое лицо, и руин оставались за спиною, н 
широкая грудь дышала усиленно. Мне эти 
прышни показались смешными, но и жутко 
мне становилось iij что я уже нйкакъ по-
нять не .могь, сонливость вдругъ начала 
находить на меня. Вѣкп мои слипались.... 
косматая Фигура съ бѣлесоватьгійи глазами 
въ синей чуйкѣ задвоилась передо-мной — 
и вдругъ Ьовсѣмъ исчезла!... Я встрепенул-
ся: онъ опять стоялъ между дверью и мною 
но уже гораздо ближе... Нотомъ Онъ опять 
печезъ — слонно туманъ набежалъ на него; 
опять появился... исчезь опять... иояг.нлсп 
опять!., и все ближе, ближе... его трудное, 
почти храпѣѣшеё дыхаіііе уже добегало до 
меня..: Опять надвинулся туманъ, и вдругъ 
изъ этого тумана, начиная съ белыхъ. 



кверху приподнятых® волос®, явственно 
стала вырисовываться голова старика Дес-
çepa! Да; вот® его бородавки, его черный 
брови, ого иое® крючком®! Бот® и золе-
ный Фрак® с» мьдныміі пуговицами, и по-
лосатый жилет® л жабо... 41 вскрикнул®, я 
ирщіодііялся... Старик® исчез®, и на мѣетѣ 
его я снова увидѣлъ человѣка в® синей 
чуй к®. Он® подошел®, шатаясь, къ стѣнѣ, 
уперся в® нее головой и обѣпми руками и, 
задыхаясь каігь запаленная лошадь, хрип-
лым® голосом® проговорил®: „Чаю!" Откуда 
ни возьмись Маетрндія, подскочила к® нему, 
и приговаривая: „Васцнька, Басииька". 
принялась заботливо утирать нот®, который 
так® и струился с® его полое® и лица. 41 
было-приблизился къ ней, но она так® 
убидителыш, таким® раздирающим® голо-
сом® воскликнула: „Ваше благородіе! отец® 
милостивый, не губите, уйдите, Христа 
ради!" что я повиновался; а она снова 
обратилась къ своему сыночку. „Кормилец®, 
голубчик®, уснокоіівала она его; сейчас® 



тебѣ будстъ чай, сейчас*. Да и вы, батюш-
ка, чапку у себя дома выкушайте!" крикнула 
она мнѣ в * слѣд*. 

Вернувшись домой, я послушался Мает 
рндіи, и велѣлъ подать ссбѣ чаю; н чув-
ствовал* усталость — даже слабость. — Ну 
что-съ? спросил* меня Ардаліонъ; бы.ш-е*? 
видѣди-съ? 

— Онъ мнѣ, точно, показал* что-то... 
чего я, признаюсь, не ожида.т*. отвѣтал* а. 

— Великой премудрости человѣк*! замѣ-
тилъ Ардаліон*, вынося самонарт.: от* ку-
печества кь ним*—ба-алыное уваженіе. 

Ложась спать и размышляя о случившейся 
со мной исторги, и наконец* вообразил*, 
что добился ея обжяененія. Чсловѣк* этот* 
несомненно обладал* значительной магнети-
ческой силой; дѣйствуи, конечно иенонят-
ны.чъ для меня способом*, на мои нервы, 
онъ такъ ясно, так* оиредА.іенно Возбудил* 
но мнѣ образ* старика, о котором* я ду-
мал*, что мііѣ наконец* показалось, что я 



его вижу перед» глазами... Науки извѣетны 
хюдобиыя „метастазы" — иерестаИовленія 
іцущеній. Прекрасно; но сила, сиособнаяо 
производить такія дѣйствія все-таки оста-
валась чѣмь-то удивительным» и таинствен-
ным». „Что ни говори, думал» я—я видѣлъ, 
своими глазами вндѣлъ нокойнаго моего гу-
вернера!" 

ІГа слѣдѵющій день происходил» бал» вь 
дворянском» со.браіцп. Отец» С о ф и заѣхал» 
ко мнѣ и напомнил» мнѣ приглашеріе, ко-
торое и сдт.лал» его дочери. Вь десятом» 
часу вечера я уже стоял» рядом» с» нею 
посреди залы, оевілценной множеством» мѣд-
ныхъ ламп» и готовился выдѣлывать не-
мудреные на Французской кадрили под» 
громогласный завыванія военнаго оркестра. 
Народу съѣхалося пропасть; особенно много 
было дам», и прехорошеньких»: но пальма 
первенства между ними непременно осталась 
бы за моей дамой, ес.шбы не нисколько 
странный, пѣеколько даже дикій ея взор». 



Я замѣтилъ, что она очень рѣдко мигала; 
несомненное выражение искренности въ ея 
гдазахъ не выкупало того, что въ нихъ 
было необычнаго. Но сложена она была 
прелестна и двигалась граціозно, хоть и 
застѣнчнво. Когда она вальсировала, и, не-
много ііерегнувч. наладь спой етанъ. накло-
няла тонкую шею къ правому плечу, какъ 
бы желая отдалиться отъ своего танцора, 
ничего болѣе трогате.тыто-молодаго и чнета-
го нельзя было себе представить. Она бы-
ла вся въ бѣломъ, съ бйрюзовымъ крести-
комъ на черной ленточке. 

Я ирш'ласилъ ее на мазурку и постарался 
разговорить ее. IIb она отвечала мало и не-
охотно, а слушала внимательно, съ тѣмъ 
же выраженіемъ задумчивого няумленія, ко-
торое поразило меня въ первое мое евнда-
ніе съ нею. Никакой тени кокетства въ ея 
лѣта, съ ея иаружностію. и отсутствие улыб-
ки, и зги глаза, постоянно и прямо устрем-
ленные въ глаза собеседника -ы эти глаза, 
которые въ то же время какъ будто видяіъ 



что-то другое, чвмь-то другим® озабопчены 
Что за странное существо! Не зная, нако 
нец®, чѣмъ расшевелить ее, я вздумал® 
разсказать еіі мое вчерашнее прнключеніе. 

Она выслушала меня до конца съ в и д и -

м ы м ® любопытством®, по, чего я никак» 
не ожидал®, не удивилась моему разсказу 
и только спросила меня, не Василіем® ли 
зовут® сю? Я вспомнил®, что старуха при 
мігв назвала его „Наспнькой". — Да; его 
имя Васнлій, отвѣчаль я; развѣ вы его 
знаете? 

— Удѣсь живет® одицъ богоугодный че 
лов'Вкъ, которого зовут® Насильем®, про-
молвила она; я подумала, не он® ли? 

— Богоугодное» тут® ии к® чему, замѣ-
твдъ я; это простое дѣйетвіе магннтизма— 
«•акт®, интересный для докторов® н есте-
ствоиспытателей. Я принялся излагать свои 
воззрѣнія на ту особенную силу, которую 
зовут® магніпчізмомь, на возможность под-
чинена воли одного человѣка волн другого 



и т. п. ; но мои, правда, нѣсколько сбив-
чивыя объясненія, казалось, не производили 
впечатд'ршя на мою собесѣдннцу. С о ф и слу-
шала, уронив* на колѣни скрещенный руки 
съ неподвижно-лежащим* на них* вѣеромь; 
она не играла имъ, она вообще не шевели-
ла пальцами, и я чувствовал* , что веѣ мои 
слова отскакивали отъ нея, каі;* о т * ка-
менной статуи. Она понимали и х * , но у 
ней видимо были свои, незыбдемыя п неис-
коренимый убѣжденія. 

— Не допускаете же в ы чудесь! восклик-
нул* я. 

— Конечно, допускаю, спокойно промол-
вила она. Да и как* возможно не допус-
кать ихъ? Разві ; не сказано в * Еваигеліи, 
что у кого на одно горчипшое сѣмн вѣры, 
т о т * может* горы поднимать съ мѣста? 
Нужно только вѣру имѣть, чудеса будут* . 

Видно, мало вѣры въ наше время ста-
ло, возразил* я: что-то не слыхать про 
чудеса! 

- Однако вотъ б ы в а ю т * же; вы сами 



видѣли. Нѣтъ; вѣра не перевелась въ наше 
время; а напало вѣры.. . 

— Начало премудрости страх» Божій! 
переоилъ я. 
—Начали вѣры, продолжала Софи,нисколько 

не смутившись: еамоотвержёніе... уничиженіе! 
— Даже унйіиженіе? опросил» я. 
— Да. Гордость человѣчеекая, гордыня, 

выеокомѣріе, вот» что надо искоренить до 
тла. Вы вот» упомянули о волѣ... ее-то и 
надо сломить. 

Я окинул» взором» всю Фигуру молодень-
кой дѣвушкн, произносившей такія рвчи... 
„А вѣдь этот» ребенок» не шутдтъ!" по-
думалось мііѣ. Я взглянул» на наших» со-
сѣдей по мазуркѣ: они также взглянули на 
меня, и мнѣ показалось, что .мое удивленіё 
их» забавляло; один» изъ них» даже улыб-
нулся мнѣ сочувственно, как» вы желая 
сказать: „А? что? какова у нас» барышня-
чудачка? здѣсь всѣ ее за такую знают»". 

Вы попытались сломать свою волю? 
обратился я снова къ С о ф и . 



— Всякій обязан* дѣлать то, что ему 
кажется правдой, отвѣчала она какимъ-то 
догматическим* тоном*. 

— Позвольте ьас* спросить, начал* я 
иослѣ небольщагр молчанія, вѣрите ли ы.і 
в * возможность вызывать мертвых*? 

С о ф и тихо покачала головою. 
— Мертвых* нѣтъ. 
— Как* нѣтъ? 

Душ* мертвых* нт.ть; онѣ бессмертны 
и могут* всегда явиться, когда захотят*. . . 
Онѣ постоянно окружают* нас*. 

— Как*? Вы полагаете, что, напримѣръ, 
подлѣ того гарнизоннаго маіора с * красным* 
носом*, может* в * эту минуту витать бес-
смертная душа? 

Почему же нѣтъ? Солнечный свѣт* 
освѣщаетъ же его и его нос*—a развѣ сол-
нечный свѣтъ, всякій спѣтъ, не от* Bora. 
И что такое наружность? Для чйстаго нѣт* 
ничего нечистаго! Лишь бы учителя ііаііти! 
наставника найти. 

— Да позвольте, позвольте, вмѣшался 



я, признаюсь, не безъ Злорадства. Вы желае-
те наставника... а духовникъ нашъ на что? 

С о ф и х о л о д н о посмотрела па меня. 
— Вы, , кажется, хотите смѣяться надо 

мною. Батюшка мой духовный 'говорить мне, 
что я должна дѣлать: но мнѣ нуженъ такой 
наставиикъ, который самъ бы мнѣ на дѣ.тѣ 
показалъ, какъ жертву ют'ъ собою! 

Она подняла глаза къ потолку. Своимъ 
дѣтскнмъ лмцомъ п этимъ выраженіемъ не-
подвижной задумчивости, тайного, постоян-
на™ изумленія, она напоминала мнѣ до-
РаФаэіевскпхъ мадоннъ... 

— Я читала гдѣ-то, продолжала она не 
оборачиваясь ко мнѣ и едва шевеля губами, 
что одинъ вельможа велѣлъ себя похоронить 
подъ папертью церковного для того' чтобы 
всѣ приходившіе люди ногами попирали 
его, топтали... Вотъ это надо еще при жизни 
сдѣлать... 

Бумъ! бумъ! тра-ра-рахъ грёмѣли съ хо-
ровъ литавры... Признаюсь, подобный раз-
говоръ па балѣ показался мнѣ чёрезчуръ 



эксцентричным»; онъ невольно возбуждал» 
во мнѣ мысли... свойства, совершенно про-
тивоположного релнгіозному. Я воспользо-
вался прпглашспісмъ моей дамы па одну 
из» Фигур» мазурки, чтобы уже гге Возоб-
новлять наших» quasi-6oroc.ioBCKii.\» преній. 

Четверть часа спусти я отвел» mademoi-
selle Sophie къ en] родителю, а дня через» 
два я покинул» город» Т . , н образ» дѣвуш-
ки с» дѣтекіімь лицом» и непроницаемой, 
точно каменной душой, скоро изгладился 
из» моей памяти. 

Минуло два года, п эТому образу опять 
пришлось возникнуть передо мною. А именно: 
я разговаривал» с» одним». сослуживцем», 
тод'ько-что вернувшимся из» пбѣздки по 
южной Россін. Оя'ь прожил» несколько вре-
мени нь город» Т. и сообщал» мн» кое-
какіп свѣдѣігія о тамошнем» обществ»'. — 
Кстати! воскликнул» 'онъ', в»дь Ты. кажет-
ся, хорошо знаком» съ В. Г. В? 

— Какъ-же, знакомь. 
— И дочь его, С о ф ь ю , т ы зпЗешь? 



— Я влдѣлъ ее раза два. 
j-7 Представь: сбѣжада! 
— Какъ такъ? 
— Да также. Вот® уже три мѣсяца, какъ 

без® вѣетп цропада. И удивительно то, что 
никто не може.тъ сказать, с® кѣм® она сбѣ-
жауіа. Представь, никакой догадки, ни ма-
лѣйшаго подозрѣнін! Она всѣмъ женихам® 
отказывала. И іюведенін была самаго скром-
наго. Уж® эти мнѣ тихони, (да богомолки! 
©кандалъ но губервіи ужасный! Б. въ от-
чаянии... И какая ей бвіла нужда бѣжать? 
Отец® во всем® исполнял® ея волю. Глав-
ное, непостижимо то, что всѣ губерпскіе 
ловеласы на лицо, всѣ до единаго! 

— И ея до сих® нор® не отыскали? 
— Говорят®, т.ебѣ каі>® в-ь иоду канула! 

Одной богатой нерѣстой на свѣтѣ меньше, 
вот® что скверно. 

Извѣ.стіе это меня очень удивило. Оно 
никак® но вязалось с® тѣмъ коспоминаніем®, 
которое я сохранил® о Срччи Б. И" мало-
ли чего не бывает®! 



Осенью того же года меня, опять-таки 
по служебным* дѣлам*, судьба закинула в * 
С...кую губерпію, находящуюся, как* из-
ігіістпо, рядом* сь губериіей Т . ..ской. По-
года стояла дождливая и холодная; изму-
ченны» почтовый лошадёнки едва тащили 
мой легонькій тарантас* по растворивше-
муся чернозему большой дороги. Помнится, 
один* день выдался особенно неудачный: 
раза три пришлось „спдѣть" въ грязи по 
стушщу; ямщик* мой то-н-дѣло бросал* 
одну колею и съ гиканіем* и завываніемъ 
переползал* въ другую; но и в * той не 
было легче. Словом*, къ вечеру я такъ 
измучился," что добравшись до етанціи, рѣ-
шился переночевать на постоялом* двор*. 
Мнѣ отведи комнатку с * деревяипымч. про-
давленным!. диваном*, покривившимся по-
лом* и оборванными бумажками по стѣнамъ; 
нъ ней пахло квасом*, рогожей, Луком* и 
даже скпнндаром*, и мухи роями сидА.іп по-
всюду; во но крайней ігьрѣ от* непогоды 
можно было укрыться: а дождь, как* Гово-



рится, зарядили на целый сутки. Я велѣлъ 
поставить самовари и, присѣвъ иа диваиъ, 
предался теми дорожными, нерадостными, 
думами, который такъ знакомы путешест-
венниками иа Руси. 

О и!» были прерваны тяжелыми стукрмъ, 
раздавшемся въ общей избе, огь которой 
моя комната отделялась досчатой перего-
родкой. Стуки этотъ ропроррждался, отры-
вочными, зычными бряцаміемъ, подобными 
лязгу цепей, н внезапно гаркну.гь грубый 
мужской голосъ; „Благослови Богъ всѣхЪ 
сущн.ѵь у дому сему. Благослови Богъ! Бла-
гослови Бога! Амішь, аминь, разсынъси!" 
повторили голосъ, какъ-то нескладно и 
дико вытягивая последний слоги каждаго 
слова... Послышался шумный вздохи, и 
грузное тѣло съ теми же бряцаньемъ опус-
тилось на давку. 

— Акуднна! Раба божін, нодь сюда! за-
говорили опять голосъ; зри, яко пагь, яко 
благи Ха-ха-ха, Тьиу! Господи Боже 
мой, Госцрди Боже мой Господи Боже мой, 



загудѣлъ голос», какъ дьячок® на клиросѣ — 
Господи Боже мой, Владыка живота моего, 
воззри на окаянство мое... О хо-хо, Ха-
ха-.. Тьфу! Адому сему благодать въ чаеъ 
седьмый! 

— Кто это? спросил® я тароватую мѣ-
щанку-хознйьу, вошедшую ко мнѣ съ само-
варом®. 

— А это, батюшка вы мой, отвѣчала 
она мнѣ торопливым® топотом® — блажен-
ный, божій человѣкъ. В® наших® краях® 
недавно проявился: вот® н насъ посѣгить 
изволил®. Въ экую непогодь! Так® с® него, 
голубчика, ручьями и льет®! И вериги вы 
бы посмотрѣли на нем® какія—страсть! 

— Благослови Бог®! Благослови Богь! 
раздался снова голос®. Акулнна! А Акули 
на! Акулинушка—друг®! 1! гдѣ наш® pan! 
Рай наш® прекрасный! В® иустынѣ наш® 
рай.... рай... А дому сему, на почннѣ вѣку 
сего... радости велін.., о.. . о. . . о.. . Голос® 
забормотал® что-то невнятное, н вдруг®, 
вслѣд® за протяжным® зѣвкомъ, опять по 



слышался сиплый хохот». Хохот» этот» 
вырывался веякій ран» как» бы невольно, 
и всякііі раз» послѣ него слышалось него-
дующее пленаніе. 

— Эхъ-.маІ Степаныча нѣтъ! вот» Наше 
горе то! словно нро-себя промолвила хозяй-
ки, со вСѣмп признаками г.іубочяйшаго г.ни-
манія остановившаяся у двери. Словцо ка-
кое спасительное скажет», a мнѣ баб» и 
не пдоыёк»! Она проворно вышла. 

И» перёгбродкѣ была щель; я приложил-
ся к» ней глазом». Юродивый сидѣл» на 
лавкѣ ко ми» задом»: и вндѣлъ только его 
громадную, как» пивной 'котел», косматую 
голову, да широкую, сгорбленную спину под» 
заплатанным» мокрым» рубищем». ІІерёд» 
ним», на земляйомъ полу, стояла на колѣ-
няхъ тщедушная женщина в» старом», тоже 
мокром», мѣщанскомч. шушунк» с» темным» 
платком», надвинутым» на самые глаза. 
Она силилась стащить сапог» с ь ноги юро-
днпаго. пальцы ея скользили по Загряйне-н 



нон, осклизлой кож*. Хозяйка стояла возл* 
ней со сложенными на груди руками, и б.іа-
гоговѣйно взирала на „божьяго челоівѣка". 
Онъ но прежнему бурчал* какія-то невнят-
ныя рѣчп. 

Наконец*, женщин* въ шушун* удалось 
сдернуть еапогь. Она чуть навзничь не 
упала, однако справилась и принялась раз-
матывать онучи юродиваго, На подъем* ноги 
оказалась рана... Я отвернулся. 

— Чайном* не прнкажешь-ли поподчивать, 
родимый? послышался подобострастный го-
лрсокъ хозяйки. 

— Что выдумала! отозвался юродивый. 
Грѣщнре тѣ .юбаловать... Охо-хо! всѣ кости 
ему сокрушить... а она — чай! Охъ, охь, 
старица почтенная, сатана в * нас* силен*! 
На него глад*, на него хлад*, на него хляби 
небесныа, дожди проливные, пронзительные, 
а од* ничего, живуч*! ГІомнн день покрова 
Богородицы! Будет* тебѣ, будет* .много! 

Хозяйка легонько даже, ахнула от* удив-
.іенія. 



— Только ты слушай меня! Все отдай, 
голову отдай, рубаху отдай! И просить rte 
будуть, а ты отдай! Потому, Богь видит®! 
Али крышу долго разметать? Далъ онъ те-
бѣ Милостивец®, хлѣба, ну и сажай его въ 
печь! А онъ все видит®! Вй...и.. .ди,..итъ! 
Глаз® въ трехъугольникѣ чей? сказывай... 
чей? 

Хозяйка украдкой перекрестилась подъ 
косынкой. 

— Древлій прагъ, адамангь! А... да... 
мант! А...да...маптъ, повторил® нѣскольно 
раз® юродивый со скреѵкетом® зубов®. Древ-
лій змій! ІГо да воскреснет® Богь! Да вос-
креснет® Бог® и расточатся вразй его! Я 
всѣх® мертвых® призову! На врага его пой-
ду. . .Ха-ха-ха! ТьФу! 

- Маслица нѣтъ-ли у вас®, произнес® 
другой, едва слышный голось'; дайте на 
ранку приложить... тряпочка у меня чистая 
есть. 

Я снова глянул® сквозь щель: женщина 
н® шушунѣ все еще возилась с® больной 



ногой юродиваго.. „Магдалина!"подумали я. 
— Ссйчаеи, сеЙчасъ, голубушка, промол-

вила хозяйка и, войдя ко мнѣ ви комнату, 
достала ложечкой масла изъ лампадки иередъ 
ооразомъ. 

— Кто это ему приелужинаетъ спросили я. 
— Л не знаемъ батюшка, кто такая; то 

же спасается, чай грѣхи заслуживаешь. Ну 
да ужи и святой же человѣкъ! 

Акулинушка, чадушко мое милое, доч-
ка моя любезная, твердили между тѣмъ юро-
дивый, и вдругъ занлака.гь. 

Стоявшая иередъ ними на колѣняхъ жен-
щина возвела на него свои глаза... Боже 
мой, гдѣ видѣлъ я эти глаза? 

Хозяйка подошла къ ней съ ложечкой 
масла. Та кончила свою операцію и, иод-
нявшись съ полу, спросила, нѣтъ-ли чис-
таго чуланчика, да сѣнца немного... „Ва-
силий Никитичи .на сѣнѣ почивать дюоитъ", 
прибавила она. 

Какъ не быть, пожалуйте, отвѣчала 
хозяйка; пожалуй, родименькій, обратилась 



она къ юродивому; обсушись, отдохни. Тотъ 
закряхтѣлъ, медлительно поднялся съ лавкн— 
его вериги опять звякнули, и обернувшись 
ко мнѣ лицом® и поискав® образов® глаза-
ми, начал® креститься большим®'крестом® 
на отмашъ. 

Я тотчас® узна.тъ его: это был® тотъ 
самый мѣщанпнь ВасиЛій, который нѣког-
да показал® мнѣ моегопокойна™гукернера! 

Черты его мало измѣнились; только вы-
ражёніе их® стало еще необьічнѣе, еще 
страишѣе... Нижняя часть опухшаго лица 
обросла взъерошенною Породою. Оборван-
ный, грязный, одичалый, онъ внушал® мнѣ 
еще больше отвращен!я чѣмъ ужаса. Онь 
перёсталъ креститься, но продолжал® блуж-
дать безсмысленнымъ взором® по углам®, й6 
полу, словно ждал® чего-то. !. 

— Василій Никитич®, пожалуйте, промол-
вила съ поклоном® женщина в® шуціукѣ. Он® 
вдруг® всмахнулъ головой и повернулся, да 
запутался ногами, зашатался... Спутница его 
тотчас® къ нему подскочила и поддержала, 



его под» мышку. Судя по голосу, да по 
стану, она казалась еще молодою женщиной: 
лица ея почти невозможно было видѣть. 

— Акулинушка другъ! проговорил» еще 
раз» юродивый какимъ-то потрясающим» 
голосом», и широко раскрыв» рот» и уда-
рив» себя кулаком» вь грудь, простонал» 
глухим», со дна души поднявшимся стоном». 
Оба вышли из» комнаты вслѣд» за хозяйкой. 

Я лег» на свой жесткій диван», н долго 
размышлял» о том» что видѣдь. Мой маг-
шітизёръ стал» окончательно юродивым». 
Вот» куда повернула его та сила, которую 
нельзя же было не призиать в» нем»! 

На сдѣдующее утро я собрался в» путь. 
Дождь лил» по вчерашнему, но я не мог» до-
лѣе мѣ шкать. На лицѣ моего слуги, подавав-
шего мнѣ умываться, играла особенная,сдер-
жанно-наемѣшлнвая улыбочка. Я хорошо по-
ломал» эту улыбочку: она обозначала, что 
слуга мой узнал» что-нибудь невыгодное или 
Даже неприличное на счет» господ». Он» види-
мо сгарал» нетерпѣніемъ сообщить мнѣ это. 



— Ну, что такое? спросили я каронецъ. 
— Вчерашняго юродивца изволили впдѣть? 

немедленно заговорили мой слуга. 
— Видѣлъ; что же далѣе? 
— А товарку ихнюю тоже видѣли-съ? 
— Видѣ.ти и ее. 
— Оиа-съ барышня; дворянскаго прорс-

хождонія. 
— Какъ? 
— Истину вамъ докладываю-съ; купцы 

сегодня изъ Т. проѣзжалн; признали ее. 
Фамплію даже называли; только я незапа-
мятовалъ-съ. 

Меня какъ молпіей освѣтило.— Юродивый 
еще здѣсь, или уже ушелъ? спросили я. 

— Кажись, еще неуходилъ. ДавИча си-
дѣлъ поди воротами и мудреное такое тво-
рили, что и посТигнуТь невозможно. В.та-
гуетъ съ 'жиру; потому, выгоду въ томъ 
себѣ иаходптъ. 

Слуга мой принадлежалъ къ тому же раз-
ряду образованныхъ дворопыхъ, какъ и 
Ардаліонъ. 



— И барышня съ ннмъ? 
— Съ шгмн-еъ; дежурят* тоже. 

Я вышел* на крыльцо, Ц уыідѣ.ть юро-
днпаго. О н * спдѣлъ на лавочкѣ под* воро-
тами, и упершись в * нее обѣими ладонями, 
раскачивал* на право и на лѣво понурен-
ную голову, но дать ни паять дикій звѣрь 
н * клѣткѣ. Густын косны курчавых* волос* 
закрывали ему глаза и мотались из* сторо-
пы вч. сторону, т а к * же к а к * и отвиешін 
губы. . . Странное, почти нечеловѣчеекое бор-
мотаніе вырывалось изъ н и х * . Спутница 
его только что умылась из* внсѣынаго на 
жердочкѣ куышшка и, не усиѣьъ еще на-
кинуть платок* себѣ на голову, пробира-
лась назад* к * воротам* но узкой дощеч-
кѣ , положенной через* темныя лужнцы на-
лознаго двора. Я взглянул* на эту, теперь 
со всѣхъ сторон* открытую голову, и не-
вольно всплеснул* руками отъ пяумленія..- 

Передо мной была С о ф і г Б! 
Она быстро обернулась и уставила на 



меня свои голубые, по прежнему неподвиж-
ные глаза. Она очень похудѣла, кожа за-
грубела и приняла нзжелта-красный оттѣнокъ 
загара, носъ заострился и губы обозначи-
лись рѣзче. Но она не подурнела; только 
къ прежнему, задумчиво-изумленному выра-
женію присоединилось другое, рѣшнтельное, 
почти смѣлое, сосредоточенно-восторженное 
выраженіе. Дѣтскаго въ этом» дидѣ уже 
не оставалось ни слѣда. 

Я"приблизился къ ней. — С о ф ь я Владнмі-
ровна, воскликнул» я, неужели это вы? В » 
этом» платьѣ... въ этом» обществ»... 

Она вздрогнула, еще нристальнѣе взгля-
нула на меня, какъ бы желая узнать, кто 
съ ней заговаривает», и не отв»тнвъ мнѣ 
ни слова, так» и бросилась к» своему това-
рищу. 

— Анулннушка, залепетал» он», тяжело 
вздохнув», грехи наши, грѣхи... 

— Васидій Никитич», идемте сейчас»! 
Слышите, сейчас», сейчас», промолвила она, 
одной руной надергивая платок» себѣ на 



лобъ, а другой подхватывая юродиваго подъ 
локоть; идемте, Насилій Никитича.. Здѣеь 
опасно. 

— Иду, матушка, иду, покорно отвѣтпль 
юродивый и, перегнувшись всѣмъ тѣломъ 
впереди, приподнялся еъ лавочки. — Нота, 
только цт.почечку-то подвязать... 

Я еще рази гіодошедъ къ С о ф ь е , я на 
авали еебя, я начала, умолять ее выслушать 
меня, сказать мнѣ одно слово, я указывала» 
ей на дождь, который полилъ какъ изъ вё-
дра, я попросили ее пощадить собственное 
здоровье, здоровье ея товарища, я упомя-
нула. оба. ем отцѣ... Но ею овладело какое-
то злое, какое-то безнощадное одушевление. 
Не обращая на меня никакого вниманія, 
стисну въ зубы и прерывисто дыша, она на. 
полголоса, короткими повелительными сло-
вами, понукала растерявшагося юродиваго, 
подпоясала его, подвязала его вериги, на-
хлобучила ему на волосы суконный дѣтскій 
картувъ съ изломанным!. кОзырько.мЪ', всу-
нула ему палку въ руки, накинула самой 



еебѣ на плечн котомку и нышла съ ннмъ 
за ворота,, на улицу... Остановить ее самое 
я не имѣлъ права, да оно ни къ чему бы 
и не послужило; а на иослѣдній мой отчаян-
ный возглас* она даже не обернулась. 
Поддерживая, „божьнго человека" подъ руку, 
она проворно шагала по черной уличной 
грязи, и через* несколько мгновеніЙ, сквозь 
тусклую мглу туманнаго утра, сквозь час-
тую сѣтку падавшаго дождя, в * послѣдній 
разъ мелькнули передо мною обѣ Фигуры 
юроднваго и Софьи... Оиѣ завернули за 
угол* выдавшейся избы, и исчезли навсегда. 

Я вернулся in. себѣ в * комнату. Раздумье 
нашло на меня. Я ничего не понимал*; я 
не понимал* как* могла такая хорошо 
воспитанная, молодая, богатая дѣвушка Про-
сить нее и всѣхь, родной дом*, семью, 
знакомых*, махнуть рукой на всѣ удобства 
•жизни, и для чего? Для того, чтобы пойти 
во сдѣдъ полусумасшедшему бродягѣ, чтоб* 
сделаться его прислужницей. 



н а и в д а н і е в ъ 1 8 8 2 — 8 3 г о д . 

Д ѣ т m о Ш і> ш f w m u 

выходящей ежемѣсячно 1 - г о и 1 5 числа, п о д » 
редакціею IJ. Савича. Ц ѣ н а с ь пересылкою 
каждой серіи (состоящей и з » 1 0 т о м о в » ) 
ш е с т ь р у б л е й , при э т о м » каждому подпи-
савшемуся на 1 0 томовъ б е з п л а т н о в ы -
д а е т с я о д н а изч. с л ѣ д у ю щ и х т . ц ѣ н н и х ъ  
п е щ е й : 1. Женскій н е с е с с е р ъ . 2 . Самоучи-
тель рис.Ованія. S . Альбомъ. 4 . Свѣтящійся  
с о с т а в ь . 5 . В о л ш е б н ы » фонари, или (і. Мик-
роскоп!, . IIa пересылку ч е т ы р е х » п е р в ы м , 
преміу мрнлогается 1 р. на пересылку 5 или 
Г. преміи 1 р. 5 0 к. 

Требования адресовать в ъ Москву, на имя 
издательницы Д. Б . А . Ю д и н о й (Іѵузиецкій  
мостъ, домь Хомякова, против» театра Соло-
л о в п л к о в а ) . 
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